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Erhöhung der Effizienz, Wahrung der Kontinuität 
Die Empfehlungen zur Neugliederung des UN-Wirtschafts- und Sozialbereichs 

INGO VON RUCKTESCHELL 

Nach -mehr als zweijährigen Beratungen, die in sechs förmli­
che Tagungen aufgeteilt waren, verabschiedete der >Ad-hoc-
Ausschuß für die Neugliederung des Wirtschafts- und Sozial­
bereichs der Vereinten Nationen^ (nachfolgend >Strukturaus-
schuß< genannt) im Dezember 1977 seinen Bericht. Auf dieser 
Grundlage beschloß die 32. Generalversammlung am 20. De­
zember 1977 die Resolution 32/197. Sie enthält Schlußfolge­
rungen und Empfehlungen zur Neustrukturierung des genann­
ten Bereichs, über die erst kurz zuvor trotz sehr unterschied­
lich ausgerichteter Interessen der Ländergruppen in allen 
Punkten Einigung hatte erzielt werden können. 

D i e e i n v e r n e h m l i c h beschlossenen Strukturvorschläge e r s t r e k -
k e n s i ch ausschließlich a u f d e n W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbe ­
r e i c h de r W e l t o r g a n i s a t i o n . Sie er fassen n i c h t d e n p o l i t i s c h e n 
u n d S i che rhe i t sbe r e i ch . Sie überschneiden s i ch a u c h n i c h t m i t 
d e n A r b e i t e n des Sonderausschusses für d i e C h a r t a d e r V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n u n d d ie Stärkung de r Ro l l e d e r O r g a n i s a t i o n ^ 
D i e Vorschläge lassen v i e l m e h r ausdrücklich d i e U N - C h a r t a 
unberührt u n d h a l t e n s i ch i n i h r e m R a h m e n 1 . D i e F o r d e r u n g 
n a c h e ine r N e u g l i e d e r u n g des U N - S y s t e m s w i r d se i t l a n g e m 
m i t de r veränderten A u f g a b e n s t e l l u n g der W e l t o r g a n i s a t i o n 
i m Nord-Süd-Dialog u n d i h r e r F u n k t i o n i n der w i r t s c h a f t l i ­
chen Z u s a m m e n a r b e i t v o r a l l e m m i t d e n Entwicklungslän­
d e r n , sow ie m i t R a t i o n a l i s i e r u n g s n o t w e n d i g k e i t e n begründet. 
D i e neue M i t g l i e d s c h a f t v i e l e r Entwicklungsländer u n d d i e 
d a d u r c h b e d i n g t e n veränderten Mehrheitsverhältnisse v e r ­
stärkten das R e f o r m v e r l a n g e n . 

M i t d e m n u n m e h r e r r e i c h t e n E rgebn i s i s t e i n A n f a n g gesetzt. 
D i e R e s o l u t i o n 32/197 beze i chnet dieses E r g ebn i s als e inen 
»einleitenden Be i t rag« z u e ine r U m s t r u k t u r i e r u n g , d i e f o r t ­
gesetzt w e r d e n so l l . D e r Strukturausschuß h a t m i t d e r V o r ­
lage des B e r i c h t s se in M a n d a t erfüllt. D e r e i n v e r n e h m l i c h e 
Abschluß de r A r b e i t e n dieses Ausschusses muß i m G e s a m t ­
k o n t e x t des Nord-Süd-Dialogs i m R a h m e n der V e r e i n t e n N a ­
t i o n e n als besonders pos i t i v es E r g e b n i s b e w e r t e t w e r d e n . I m ­
m e r h i n i s t es ge lungen , d i e Grundzüge für e ine N e u g l i e d e r u n g 
des W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbere ichs d e r W e l t o r g a n i s a t i o n zu 
beschließen. Z w a r v e r m a g de r Konsens n i c h t z u ve rdecken , 
daß w i c h t i g e A n l i e g e n de r b e t e i l i g t e n G r u p p e n unerfüllt ge­
b l i e b e n s ind . A u c h i s t das i n mühsamen u n d o f t zähen V e r ­
h a n d l u n g e n e r r e i ch te E r g ebn i s n i c h t als e i n i n sich geschlos­
senes, umfassendes R e f o r m w e r k u n d auch n i c h t als e ine sys te ­
mat i sche U m g e s t a l t u n g de r U N - I n s t i t u t i o n e n z u beze ichnen. 
Es i s t abe r A u s d r u c k de r Kompromißbereitschaft u n d des W i l ­
l ens a l l e r Se i ten , auch der Entwicklungsländer, z u r K o o p e r a ­
t i o n . 

D i e Vorschläge z w i n g e n n i c h t z u e ine r r a d i k a l e n N e u o r i e n t i e ­
r u n g . Sie en t sp r e chen z w a r z u m T e i l d e n B e s t r e b u n g e n de r 
Entwicklungsländer u n d v i e l e r I n d u s t r i e s t a a t e n , d i e E i n r i c h ­
t u n g e n der V e r e i n t e n N a t i o n e n m e h r u n d m e h r z u I n s t r u m e n ­
t e n m u l t i l a t e r a l e r E n t w i c k l u n g s p o l i t i k auszugesta l ten . D i e v o n 
der 32. G e n e r a l v e r s a m m l u n g g e b i l l i g t e n Vorschläge u n d E m p ­
f e h l u n g e n b a u e n j e d o c h a u f d e n bes tehenden S t r u k t u r e n a u f 
u n d suchen zug l e i ch d e r e n A r b e i t s w e i s e z u verbessern . 

I . D ie wichtigsten E l emente der Strukturvorschläge 

D i e i n a c h t P r o b l e m b e r e i c h e au f g eg l i ede r t en Schlußfolgerun­
gen u n d E m p f e h l u n g e n b e t r e f f e n 
— d i e G e n e r a l v e r s a m m l u n g , 
— d e n W i r t s c h a f t s - u n d Soz i a l r a t (Economic a n d Soc ia l C o u n ­

c i l , ECOSOC) , 
— d i e a n d e r e n F o r e n de r V e r e i n t e n N a t i o n e n , 

— d ie r eg i ona l e u n d i n t e r r e g i o n a l e Z u s a m m e n a r b e i t , 
— d ie o p e r a t i v e n Tät igkeiten des Sys tems der V e r e i n t e n N a ­

t i o n e n , 
— P l a n u n g , P r o g r a m m g e s t a l t u n g , H a u s h a l t u n d E v a l u i e r u n g , 
— d i e K o o r d i n i e r u n g de r U N - O r g a n i s a t i o n e n u n d 
— das S e k r e t a r i a t . 
D i e w e i t r e i c h e n d s t e n u n d b e i d e n B e r a t u n g e n a m m e i s t e n 
u m s t r i t t e n e n E m p f e h l u n g e n b e t r e f f e n das U N - S e k r e t a r i a t 
( P r o b l e m b e r e i c h V I I I ) . H i e r i s t m i t d e m Pos ten eines G e n e r a l ­
d i r e k t o r s für E n t w i c k l u n g u n d i n t e r n a t i o n a l e w i r t s c h a f t l i c h e 
Z u s a m m e n a r b e i t e i n neues, b i s h e r n i c h t v o r h a n d e n e s E l e m e n t 
geschaf fen w o r d e n . D i e Entwicklungsländer, d i e diese P o s i t i o n 
b e a n s p r u c h e n u n d denen sie i n f o r m e l l a u c h — j e d e n f a l l s so­
lange de r Generalsekretär selbst aus e i n e m I n d u s t r i e l a n d 
k o m m t — zuges tanden w o r d e n is t , h a b e n n i c h t e r r e i c h t , d e n 
G e n e r a l d i r e k t o r v o n v o r n h e r e i n m i t V o l l m a c h t e n aus zus ta t ­
t en , d i e i h m d e n C h a r a k t e r e ines >zwei ten G e n e r a l s e k r e t ä r 
gegeben hätten. Es w u r d e k l a r g e s t e l l t , daß der G e n e r a l d i r e k ­
t o r z w a r e inen h o h e n Rang , j e d o c h k e i n eigenes W e i s u n g s ­
r e c h t h a b e n so l l . Se ine A u f g a b e bes teht i n der Unterstützung 
des Generalsekretärs b e i d e r besseren K o o r d i n i e r u n g de r v e r ­
schiedenen U N - O r g a n i s a t i o n e n u n d d e r E n t w i c k l u n g s a u f g a b e n 
des z u m U N - H a u s h a l t zählenden U N - B e r e i c h s . D a m i t k o n n t e 
d i e A b s p a l t u n g des W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbere ichs v o n d e n 
p o l i t i s c h e n Akt iv i täten de r V e r e i n t e n N a t i o n e n v e r m i e d e n 
w e r d e n . A u c h w u r d e e i n übergewichtiger Einfluß des Gene ­
r a l d i r e k t o r s a u f ope ra t i v e u n d Planungstätigkeiten w i e a u c h 
a u f w i c h t i g e P e r sona l en t s che idungen v e r h i n d e r t , e ine ausge­
wogene M i t w i r k u n g a u c h i n d i e s em B e r e i c h j e d o c h n i c h t a u s ­
geschlossen. 

I m übrigen so l l en i m S e k r e t a r i a t s b e r e i c h F o r s c h u n g s - u n d 
P l a n u n g s a u f g a b e n v o n den o p e r a t i v e n A u f g a b e n o r g a n i s a t o ­
r i s c h g e t r e n n t w e r d e n . D e n Entwicklungsländern w i r d m i t d e r 
E i n r i c h t u n g des Postens des G e n e r a l d i r e k t o r s u n d m i t d e r 
i h r e n Wünschen w e i t g e h e n d f o l g enden R e o r g a n i s a t i o n der 
W i r t s c h a f t s - u n d S o z i a l a b t e i l u n g e i n stärkeres G e w i c h t i m 
S e k r e t a r i a t eingeräumt. D a m i t w e r d e n sie auch m e h r M i t v e r ­
a n t w o r t u n g z u t r a g e n haben . 
D i e Strukturvorschläge i m B e r e i c h de r G e n e r a l v e r s a m m l u n g , 
des ECOSOC, a n d e r e r F o r e n u n d de r U N O - K o o r d i n i e r u n g 
( P rob l embere i che I , I I , I I I u n d V I I ) e n t h a l t e n d i e A u f f o r d e ­
r u n g a n d ie I n s t i t u t i o n e n des Sys tems de r V e r e i n t e n N a t i o n e n , 
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d e n Beschlüssen u n d D i r e k t i v e n de r G e n e r a l v e r s a m m l u n g u n d 
des E C O S O C Fo lge z u l e i s t en . D a m i t w i r d der S u p r e m a t i e -
A n s p r u c h der G e n e r a l v e r s a m m l u n g z w a r gestärkt. E i n e p o l i ­
t i sche Z e n t r a l i s i e r u n g m i t d e r Einführung e ine r A r t W e i ­
sungsrech t der G e n e r a l v e r s a m m l u n g gegenüber d e n Sonde r ­
o r gan i s a t i onen w i r d j e d o c h n i c h t g eb i l l i g t . D e n Industrielän­
d e r n i s t es ge lungen , d i e Ausführungsverpfl ichtung h i n s i c h t ­
l i c h d e r Beschlüsse de r G e n e r a l v e r s a m m l u n g a u f d en R a h m e n 
z u begrenzen, d e n d ie C h a r t a u n d d ie S t a t u t e n der j e w e i l i g e n 
O r g a n i s a t i o n e n zulassen. D a m i t w i r d t r o t z stärkerer H e r a u s ­
s t e l l u n g des p o l i t i s c h e n Führungsanspruchs der Gene ra l v e r ­
s a m m l u n g i n W i r t s c h a f t s f r a g e n v e r h i n d e r t , daß d ie E n t w i c k ­
lungsländer über i h r e M e h r h e i t s p o s i t i o n i n de r G e n e r a l v e r ­
s a m m l u n g e inen b e s t i m m t e n Z u g r i f f a u f d i e F i n a n z i e r u n g s ­
i n s t i t u t i o n e n ( W e l t b a n k , Weltwährungsfonds) u n d a u f das 
W e l t h a n d e l s a b k o m m e n ( G A T T ) g e w i n n e n . I m E rg ebn i s lassen 
d i e Strukturvorschläge das h i s t o r i s c h ents tandene , w e i t g e h e n d 
de z en t ra l i s i e r t e Sy s t em de r V e r e i n t e n N a t i o n e n i m W i r t ­
scha f t s - u n d Soz i a lbe r e i ch verfassungsmäßig unverändert, b e ­
t o n e n abe r das w i r t s c h a f t s p o l i t i s c h e P r i m a t d e r G e n e r a l v e r ­
s a m m l u n g u n d des E C O S O C sow ie d e r e n K o o r d i n i e r u n g s ­
f u n k t i o n e n . 

D i e Stärkung des W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia l ra ts w i r d v o n den 
Ergebn i s sen abhängen, d i e i m E C O S O C selbst e r a r b e i t e t w e r ­
d e n so l l en . I m V o r d e r g r u n d s t eh t dabe i das Z i e l , i n sachbe­
zogenen K u r z t a g u n g e n dieses H a u p t o r g a n s d ie A r b e i t e n n a c h ­
geordne te r G r e m i e n z u übernehmen u n d d a m i t e ine S t r a f ­
f u n g herbeizuführen. Es b l e i b t a b z u w a r t e n , für we l che A u f ­
gaben de r E C O S O C e i n de ra r t i g e s V e r f a h r e n beschließen 
w i r d . Es g i l t , v i e l f a c h e n Sonder in t e r essen v o n Fachk r e i s en , 
Fachressor ts u n d de r Besorgn i s e ine r z u s t a r k e n >Po l i t i s ie -
rung< d u r c h d i e B e h a n d l u n g v o n F a c h f r a g e n i m E C O S O C 
R e c h n u n g z u t r a g e n . 

Z a h l r e i c h e E m p f e h l u n g e n z i e l en a u f e ine R a t i o n a l i s i e r u n g der 
A r b e i t e n de r V e r e i n t e n N a t i o n e n . D u r c h verstärkte F i n a n z -
u n d E f f i z i e n z k o n t r o l l e n , d u r c h H a r m o n i s i e r u n g d e r P l a n u n g s ­
m e t h o d e n u n d de r Präsentation de r H a u s h a l t e u n d P r o g r a m ­
m e sowie d u r c h e ine verbesser te u n d w i r k u n g s v o l l e r e K o o r d i ­
n i e r u n g de r w i r t s c h a f t l i c h e n u n d soz ia len Tätigkeiten des 
K e r n b e r e i c h s u n d des gesamten Systems der V e r e i n t e n N a ­
t i o n e n so l l e ine bessere N u t z u n g d e r bes t ehenden E i n r i c h t u n ­
gen e r r e i c h t w e r d e n . Für d ie B e w e r t u n g des Ergebnisses d e r 
S t r u k t u r b e r a t u n g e n i s t es v o n p o s i t i v e r B e d e u t u n g , daß es 
i m L a u f e der V e r h a n d l u n g e n g e l u n g e n is t , al lmählich d e n G e ­
d a n k e n e ine r Systemveränderung f a l l enzu lassen u n d s t a t t 
dessen d i e R a t i o n a l i s i e r u n g z u be tonen . W i e w e i t dieses Z i e l 
d e r stärkeren Kohärenz tatsächlich z u e r r e i c h e n is t , hängt v o n 
de r Durchführung de r E m p f e h l u n g e n seitens de r Sek r e t a r i a t e , 
aber a u c h d a v o n ab, ob d ie e inze lnen R e g i e r u n g e n als U N O -
M i t g l i e d e r es i n d e n v e r s ch i edenen Ausschüssen u n d V e r w a l ­
tungsräten nachdrücklich u n d m i t e ine r e i n h e i t l i c h e n Z i e l ­
r i c h t u n g w e i t e r v e r f o l g e n . 

D i e Bemühungen de r Geberländer, d u r c h e ine Z u s a m m e n l e -
l u n g d e r z a h l r e i c h e n Fonds u n d H i l f s p r o g r a m m e der V e r e i n ­
t e n N a t i o n e n Ra t i ona l i s i e rungse rgebn i sse z u e r r e i c h e n u n d 
prioritätspolitisch e ine bessere T r a n s p a r e n z z u gewährleisten, 
b l i e b e n ohne n a c h h a l t i g e W i r k u n g . Es ge l ang n i c h t e i n m a l , 
Einverständnis über e i n V e r b o t für w e i t e r e Neugründungen 
v o n Fonds u n d S o n d e r k o n t e n z u e r r e i c h e n u n d d a m i t w e i t e ­
r e m W i l d w u c h s e i n E n d e z u setzen. D u r c h s e t z b a r w a r e n l e ­
d i g l i c h e in ige a d m i n i s t r a t i v e Rationalisierungsmaßnahmen als 
»erster Schritt« e ine r g r a d u e l l e n I n t e g r a t i o n der Fonds , d i e 
j e d o c h zunächst e i n m a l v o n Be i t r a g s s t e i g e rungen für d i e 
Fonds abhängig g emach t w e r d e n . 

D i e v e r sch i edenen E l e m e n t e d e r n u n m e h r v o r l i e g e n d e n 
Strukturvorschläge b e r u h e n a u f Vorschlägen der e inze lnen 
G r u p p e n . D a b e i überwog b e i d e n v o n d e n m e i s t e n I n d u s t r i e ­
ländern unterstützten Vorschlägen d e r V e r e i n i g t e n S t aa t en 
u n d de r Europäischen G e m e i n s c h a f t das Interesse , d i e R e f o r m 

z u r S t r a f f u n g u n d R a t i o n a l i s i e r u n g des U N - A p p a r a t s , zur 
K o n s o l i d i e r u n g u n d w i r k s a m e r e n E v a l u i e r u n g de r ope ra t i v en 
P r o g r a m m e der W e l t o r g a n i s a t i o n u n d z u r besseren K o n t r o l l e 
d e r M i t t e l v e r w e n d u n g z u n u t z e n . D i e Entwicklungsländer 
h a t t e n demgegenüber das Z i e l i m A u g e , i h r e n Einfluß i n den 
e n t w i c k l u n g s p o l i t i s c h w i c h t i g e n I n s t i t u t i o n e n des Systems der 
V e r e i n t e n N a t i o n e n , n a m e n t l i c h i m B e r e i c h des Sek r e t a r i a t s , 
z u stärken u n d diese z u I n s t r u m e n t e n für d i e Einführung der 
N e u e n W e l t w i r t s c h a f t s o r d n u n g auszubauen . Anges i ch t s d ieser 
D i v e r g enz de r H a u p t z i e l r i c h t u n g e n k o m m t de r Ta tsache e ine r 
E i n i g u n g u n d d e m e r r e i c h t e n Kompromiß t r o t z a l l e r A b s t r i ­
che e i n h o h e r S t e l l e n w e r t zu . E i n geme insames E l e m e n t der 
Vorschläge a l l e r Se i t en w a r d ie A u f f a s s u n g , k e i n e E m p f e h ­
l u n g auszusprechen, d i e e ine Änderung d e r C h a r t a d e r V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n e r f o r d e r l i c h m a c h e n würde. A u c h h i e r i n i s t 
e ine pos i t i v e G e m e i n s a m k e i t i n d e m Bemühen u m eine für 
a l l e Se i t en akzep tab l e Lösung z u sehen. 

I I . Entstehungsgeschichte der Strukturvorschläge 

A u f g r u n d e ine r R e s o l u t i o n de r 29. G e n e r a l v e r s a m m l u n g 2 h a t t e 
i m M a i 1975 e ine G r u p p e v o n 25 Sachverständigen 3 e inen B e ­
r i c h t verfaßt, de r u n t e r d e m T i t e l >A N e w U n i t e d N a t i o n s 
S t r u c t u r e f o r G l o b a l E c o n o m i c Co-opera t i on< 4 S t r u k t u r r e ­
formvorschläge e n t h i e l t . D i e 7. S o n d e r g e n e r a l v e r s a m m l u n g 
m a c h t e s i ch diese Vorschläge j e d o c h n i c h t z u eigen, s o n d e r n 
r i e f d e n >Ad-hoc-Ausschuß z u r N e u g l i e d e r u n g des W i r t ­
s cha f t s - u n d Soz ia lbere ichs d e r V e r e i n t e n Nationen< ins L e ­
ben , d e r d e n B e r i c h t d e r E x p e r t e n n u r neben anderen Q u e l ­
l e n berücksichtigte. D e r Ausschuß e r h i e l t das Manda t , e i n e n 
Reformprozeß m i t d e r Z i e l s e t zung e in zu l e i t en , das Sys tem de r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n für d i e B e h a n d l u n g der P rob l eme der i n ­
t e r n a t i o n a l e n w i r t s c h a f t l i c h e n Z u s a m m e n a r b e i t u n d E n t w i c k ­
l u n g besser gee ignet u n d es z u d e m für d ie Er fo rdern i sse d e r 
N e u e n W e l t w i r t s c h a f t s o r d n u n g aufgeschlossener zu m a c h e n . 
Für d i e m a t e r i e l l e n F o r d e r u n g e n de r Entwicklungsländer 
so l l t e d i e gee ignete O r g a n i s a t i o n s f o r m geschaf fen w e r d e n . Für 
d ie Gegner dieser F o r d e r u n g e n g a l t es, d i e S t r u k t u r der V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n w e r t n e u t r a l auszugesta l ten . D ie F o r m u l i e ­
r u n g des A u f t r a g e s r e f l e k t i e r t e d e n A n t a g o n i s m u s der Z i e l e : 
E f f i z i enz e inerse i ts , po l i t i s che R e o r i e n t i e r u n g andererse i ts . 
D e r Strukturausschuß tag t e v o n 1975 b is 1977 insgesamt sechs­
m a l förmlich. Z w i s c h e n d e n förmlichen Tagungen w u r d e i n 
e ine r i n f o r m e l l e n K o n t a k t g r u p p e o f t w o c h e n l a n g h i n t e r e i n ­
ande r w e i t e r v e r h a n d e l t . N a c h e ine r a l l g eme inen Debat te über 
d i e G r u n d v o r s t e l l u n g e n de r e inze lnen De lega t ionen , b e i d e r 
d i e D e l e g a t i o n der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d i h r e Z i e l v o r ­
s t e l l u n g e n d e u t l i c h h e r a u s a r b e i t e n k o n n t e , w u r d e n d ie oben 
erwähnten ach t P r o b l e m b e r e i c h e festgelegt , z u denen d ie 
V e r e i n i g t e n S taa ten , d i e Europäische Geme inscha f t u n d d i e 
G r u p p e der 77 (die Entwicklungsländer u n t e r der Spreche r ­
r o l l e zunächst Pak i s tans , später J a m a i k a s ) s c h r i f t l i c h e V o r ­
schläge u n t e r b r e i t e t e n . 

D e r Vo r s i t z ende des S t ruk turausschusses , B o t s c h a f t e r K e n ­
n e t h Dadz i e aus G h a n a , d e r d u r c h seine n e u t r a l e u n d ausge­
g l i chene A r t v o n a l l e n B e t e i l i g t e n g l e i ch geschätzt w a r , e r ­
s te l l t e i m S o m m e r 1976 a u f d e r Bas is d e r s c h r i f t l i c h e n V o r ­
schläge der d r e i G r u p p e n u n d w e i t e r e r mündlicher Erklärun­
gen ande r e r G r u p p e n e i n e n i n f o r m e l l e n k o n s o l i d i e r t e n T e x t , 
de r d i e G r u n d l a g e für d i e w e i t e r e n B e r a t u n g e n b i l d e t e . Dieses 
V e r f a h r e n e ine r M i s c h u n g i n f o r m e l l e r Vorschläge v o n w i c h ­
t i g e n De l e ga t i onsg ruppen , v e r b u n d e n m i t Vermitt lungsbemü­
h u n g e n des V o r s i t z e n d e n , dürfte a ls V o r b i l d für d ie B e h a n d ­
l u n g k o n t r o v e r s e r T h e m e n i m U N - B e r e i c h w e i t h i n B e a c h t u n g 
f i n d e n . K r i t i k a n d e r d a m i t v e r b u n d e n e n i n f o r m e l l e n V e r ­
h a n d l u n g s m e t h o d e h i n t e r ve rsch lossenen Türen i s t h i n g e g e n 
b i s h e r k a u m l a u t g e w o r d e n . 

N a c h m e h r f a c h e r Überarbeitung des >Dadzie-Textes< w u r d e n 
während de r 32. G e n e r a l v e r s a m m l u n g für d ie zu l e t z t n o c h 
o f f enen F r a g e n i n überaus s c h w i e r i g e n V e r h a n d l u n g e n Lösun-
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gen gesucht . O b w o h l k e i n e G r u p p e i h r e Z i e l s e t zungen v o l l 
v e r w i r k l i c h t sah, zeigte s i ch doch, daß d ie Kompromißbere i t ­
scha f t a l l e r P a r t n e r u n d de r po l i t i s che W i l l e überwog, d i e z u r 
Z e i t möglichen R e f o r m e m p f e h l u n g e n i n e i n e m e i n v e r n e h m ­
l i c h e n G e s a m t p a k e t z u beschließen. 
D e r Ad-hoc-Ausschuß beendete seine A r b e i t e n a m 14. D e z e m ­
b e r 1977 m i t d e r V e r a b s c h i e d u n g seines B e r i c h t s 5 , n a c h d e m 
a m V o r a b e n d E i n i g k e i t über d i e P r ob l embe r e i che I I (ECOSOC) 
u n d V ( opera t i ve Tätigkeit ) e r r e i c h t w o r d e n u n d l e d i g l i c h d i e 
Vorschläge bezüglich eines G e n e r a l d i r e k t o r s k o n t r o v e r s ge­
b l i e b e n w a r e n . I n Erklärungen z u d e m Ausschußbericht prä­
z i s i e r t en d ie Europäische Geme inscha f t , d i e V e r e i n i g t e n S t a a ­
t en , J a p a n , d i e G r u p p e der 77 u n d de r O s t b l o c k i h r e I n t e r p r e ­
t a t i o n e n e in i g e r F o r m u l i e r u n g e n . N a c h d e m der B e r i c h t v o m 
W i r t s c h a f t s - u n d Soz i a l r a t a n d ie G e n e r a l v e r s a m m l u n g w e i ­
t e r ge l e i t e t w o r d e n w a r , g e l ang es i n e ine r N a c h t - u n d a n ­
schließenden Wochenends i t zung , a u c h d ie K o n t r o v e r s e über 
d e n G e n e r a l d i r e k t o r z u beheben u n d e i n e n K o n s e n s t e x t z u e r ­
a r b e i t e n , d e r e in ige Tage d a r a u f i m 2. Hauptausschuß u n d i m 
P l e n u m de r 32. G e n e r a l v e r s a m m l u n g als R e s o l u t i o n 32/197 v e r ­
abschiedet w u r d e . Dieses v o n v i e l e n Z w e i f l e r n i n F rage ge­
s te l l t e E rgebn i s i s t neben den Bemühungen der H a u p t b e t e i l i g ­
t e n ( vor a l l e m de r Europäischen Geme inscha f t — u n t e r i n t e n ­
s i v e r B e t e i l i g u n g der D e l e g a t i o n der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h ­
l a n d —, u n d den S p r e c h e r n de r G r u p p e de r 77) d e n a u s d a u ­
e r n d e n u n d f a i r e n Bemühungen B o t s c h a f t e r Dadz ies z u v e r ­
d a n k e n , d e r es als V o r s i t z e n d e r v e r s t a n d , d i e V e r h a n d l u n g e n 
d u r c h s a c h k u n d i g e u n d ausg le i chende Textvorschläge v o r a n ­
z u t r e i b e n . 

D i e verwaltungsmäßigen u n d f i n a n z i e l l e n I m p l i k a t i o n e n de r 
R e s o l u t i o n 32/197 w u r d e n i m 5. Hauptausschuß a u f d e r G r u n d ­
lage v o n D o k u m e n t A/C.5/32/86 b e r a t e n u n d d ie h i e r a u f b e r u ­
h e n d e n E n t s c h e i d u n g e n über H a u s h a l t s - u n d G e h a l t s b e w i l l i ­
g u n g e n gemäß B e r i c h t A/32/485/Add.l i m P l e n u m m i t d e r 
M e h r h e i t d e r Entwicklungsländer u n d de r Industrieländer ge­
gen d ie S t i m m e n des Os tb l ocks ve rabsch iede t , de r b e i d ieser 
Ge legenhe i t n o c h e i n m a l a u f seine f i n a n z i e l l e n B e d e n k e n h i n ­
wies . D i e französische D e l e g a t i o n f o r d e r t e i n e ine r gesonder ­
t e n Erklärung d e n Generalsekretär auf , d i e R e o r g a n i s a t i o n 
des S e k r e t a r i a t s n u r i n enger A b s t i m m u n g m i t d e n L e i t e r n 
der b e t r o f f e n e n A b t e i l u n g e n v o r z u n e h m e n . Es ge l ang d en 

Franzosen , das A m t des Wirtschafts-Untergeneralsekretärs 
m i t J ean R i p e r t , d e m der R u f h o h e r Q u a l i f i k a t i o n u n d beson ­
d e r e n Ansehens i n de r D r i t t e n W e l t v o rausgeh t , so r e c h t z e i t i g 
n e u z u besetzen, daß d ieser a n der Durchführung d e r S t r u k ­
t u r e m p f e h l u n g e n v o n A n f a n g a n selbst m i t w i r k e n k a n n . D ies 
i s t v o n u m so größerer B e d e u t u n g , als d i e b edeu t ends t en 
Strukturvorschläge d i e W i r t s c h a f t s - u n d S o z i a l a b t e i l u n g des 
U N - S e k r e t a r i a t s b e t r e f f en , dessen L e i t u n g traditionsgemäß i n 
französischen Händen u n d d a m i t d i e e inz ige maßgebliche Po ­
s i t i o n i m W i r t s c h a f t s b e r e i c h für d i e Europäer i s t . 
D e r Generalsekretär der V e r e i n t e n N a t i o n e n h a t i n z w i s c h e n 
n a c h K o n s u l t a t i o n e n m i t d e n S p r e c h e r n de r R e g i o n a l g r u p p e n 
B o t s c h a f t e r Dadz i e z u m G e n e r a l d i r e k t o r bes t e l l t 6 . D a m i t i s t 
n i c h t n u r e iner v e r d i e n t e n Persönlichkeit, s o n d e r n a u c h e i n e m 
S a c h k e n n e r das neue A m t übertragen w o r d e n , das neben F e i n ­
gefühl u n d Gesch i ck Rücksicht a u f d i e vie l fält igen V o r s t e l l u n ­
gen de r e inze lnen G r u p p e n z u d e n Strukturvorschlägen v e r ­
l ang t . D a n k se iner Tät igkeit a ls V o r s i t z e n d e r des S t r u k t u r ­
ausschusses i s t gewährleistet, daß d e m Kompromißcharakter 
d e r Strukturvorschläge — j e d e n f a l l s für d en Pos ten des Ge ­
n e r a l d i r e k t o r s — R e c h n u n g g e t r agen w i r d . 

I I I . D ie Schlußfolgerungen und Empfeh lungen für die acht 
Bere iche i m einzelnen 

Problembereich I: Generalversammlung 

D e r B e r i c h t des S t ruk tu rausschusses s t e l l t fest, daß d ie G e ­
n e r a l v e r s a m m l u n g (GV) als höchstes O r g a n de r V e r e i n t e n N a ­
t i o n e n i m W i r t s c h a f t s - u n d Soz i a lbe r e i ch i m R a h m e n i h r e r 
A u f g a b e n gemäß de r C h a r t a d i e Lösung w e l t w e i t e r w i r t ­
s c h a f t l i c h e r u n d soz ia ler P r o b l e m e fördern, hierfür g loba le 
S t r a t e g i e n e n t w i c k e l n u n d für d i e A r b e i t des U N - S y s t e m s 
Prioritäten setzen so l l . Sie so l l dabe i a n d e r e n G r e m i e n i m S y ­
s t e m de r V e r e i n t e n N a t i o n e n V e r h a n d l u n g s a u f g a b e n z u w e i ­
sen u n d i h n e n hierfür R i c h t l i n i e n geben. Sie so l l a u c h E n t ­
w i c k l u n g e n i n G r e m i e n außerhalb der V e r e i n t e n N a t i o n e n 
prüfen u n d b e w e r t e n u n d da zu E m p f e h l u n g e n aussprechen 
können. Sie so l l d i e Gewährung v o n E n t w i c k l u n g s h i l f e z u m 
Z w e c k de r i n t e n s i v e r e n w i r t s c h a f t l i c h e n Z u s a m m e n a r b e i t u n ­
t e r d e n Entwicklungsländern selbst fördern, u n d z w a r i m 
R a h m e n der v o n d iesen Ländern v e r e i n b a r t e n Maßnahmen. 

Z u m z w e i t e n M a l s p r a c h e i n 
deu tsche r B u n d e s k a n z l e r v o r 
d e m W e l t f o r u m i n N e w 
Y o r k : u n s e r B i l d ze ig t H e l ­
m u t S c h m i d t b e i se iner Re­
de v o r de r S o n d e r g e n e r a l ­
v e r s a m m l u n g z u Abrü ­
s t u n g s f r a g e n a m 26. M a l , 
d e m v i e r t e n T a g i h r e r Ge­
n e r a l d e b a t t e . D e r K a n z l e r 
setzte s ich i n sbesonde r e für 
e ine umfassende P a r t n e r ­
scha f t auch a u f d e m Ge ­
b i e t d e r S i c h e r h e i t s p o l i t i k 
e i n . D i e Rede ( T e x t s. S. 91 
f f . d i eser Ausgabe ) w u r d e 
i n deu t sche r Sprache v o r ­
g e t r a g e n , m i t A u s n a h m e de r 
a u f eng l i s ch g emach t en , a n 
d e n Präsidenten de r V e r ­
s a m m l u n g , L a z a r M o j s o v 
( Jugos l aw i en ) , g e r i c h t e t e n 
e i n l e i t e n d e n B e m e r k u n g e n 
u n d de r abschließenden Z u ­
s a m m e n f a s s u n g . — D i e er ­
ste K a n z l e r r e d e v o r d e n 
V e r e i n t e n N a t i o n e n h i e l t 
W i l l y B r a n d t a m 26. Sep­
t e m b e r 1973, k u r z n a c h de r 
A u f n a h m e b e i d e r deu tscher 
S t a a t e n i n d i e W e l t o r g a n i ­
s a t i o n ( T e x t s. V N 5/1973 S. 
141 f f . ) , d i e s ich a m 18. Sep­
t e m b e r z u m fünften M a l 
jährt . 
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D i e G V so l l z u r R a t i o n a l i s i e r u n g i h r e r A r b e i t s m e t h o d e n d ie 
Geschäftsverteilung z w i s c h e n i h r e m 2. u n d 3. Hauptausschuß 
( W i r t s c h a f t u n d E n t w i c k l u n g b zw . soziale u n d k u l t u r e l l e F r a ­
gen) ausba l anc i e r en u n d d i e Z u s a m m e n a r b e i t b e i d e r A u s ­
schüsse verbessern . D i e A r b e i t s w e i s e d e r Ausschüsse so l l ge­
s t r a f f t , d i e D o k u m e n t a t i o n k u r z u n d a k t i o n s b e t o n t abgefaßt 
w e r d e n . Während de r V e r h a n d l u n g e n w u r d e h a r t u m d e n V o r ­
sch lag d e r Entwicklungsländer g e rungen , d i e G V selbst als 
H a u p t f o r u m für S a c h v e r h a n d l u n g e n z u beze ichnen. Z w a r b e ­
s t a n d E i n v e r n e h m e n , daß d ie be re i t s i n l e t z t e r Z e i t geübte 
P r a x i s i n f o r m e l l e r K o n s u l t a t i o n e n z u r E r r e i c h u n g eines e i n ­
verständlichen Tex tes fo r tgese tz t w e r d e n k a n n . E i n e F o r m a -
l i s i e r u n g dieser P r a x i s begegnete j e d o c h B e d e n k e n w i e e rs t 
r e c h t e ine E i n r i c h t u n g völkerrechtl ich d i r e k t v e r b i n d l i c h e r 
S a c h v e r h a n d l u n g e n i m R a h m e n de r G V . 

D i e w e s t l i c h e n Länder mußten wegen des W i d e r s t a n d e s des 
Ostens u n d de r I n d i f f e r e n z d e r Entwicklungsländer d a r a u f 
v e r z i c h t e n , b e i d e r B e s c h r e i b u n g de r A u f g a b e n des 3. H a u p t ­
ausschusses d i e B e h a n d l u n g der Menschen r e ch t s f r a g en a u s ­
drücklich aufzuführen. Anfängl iche B e d e n k e n gegen e inen 
H i n w e i s a u f d i e A u f g a b e de r GV , d i e w i r t s c h a f t l i c h e Z u s a m ­
m e n a r b e i t de r Entwicklungsländer a u f d e r G r u n d l a g e v o n 
i h n e n u n t e r e i n a n d e r v e r e i n b a r t e r Maßnahmen ( u n d d a m i t e i n ­
se i t i ger u n d unausgewogene r B e s t i m m u n g s k r i t e r i e n ) z u för ­
d e r n , w u r d e n zurückgestellt, da d ie abschließende E n t s c h e i ­
d u n g über Förderungsmaßnahmen der G V u n d som i t a l l e n 
M i t g l i e d s t a a t e n z u k o m m t . 

W i ch t i g s t e s E r g ebn i s d e r B e r a t u n g e n dieses A b s c h n i t t s über 
d i e G V i s t d i e be re i t s beschr iebene A b l e h n u n g eines v e r b i n d ­
l i c h e n We i sungs rech t s d e r G V a n S o n d e r o r g a n i s a t i o n e n u n d 
andere O r g a n i s a t i o n e n , so daß es be i H e r v o r h e b u n g der Ro l l e 
de r G V UN-verfassungsmäßig b e i d e r b i s h e r i g e n D e z e n t r a ­
l i s i e r u n g b l e i b t . 

Problembereich II: Wirtschafts- und Sozialrat 

D e r B e r i c h t des S t ruk tu rausschusse s zählt zunächst d i e A u f ­
gaben auf , d i e n a c h de r C h a r t a als S c h w e r p u n k t d e m 
E C O S O C d ie Ro l l e als zen t ra l es K o o r d i n i e r u n g s - u n d E v a ­
l u i e r u n g s o r g a n i m W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbe re i ch des U N -
Systems zuwe i s t . Z u d e m w i r d herausges te l l t , daß der E C O S O C 
m i t h e l f e n so l l , d i e A r b e i t e n d e r G V g e s t r a f f t v o r z u b e r e i t e n 
u n d d a d u r c h z u en t l a s t en . N e u i s t de r Vo r s ch l a g , daß de r 
E C O S O C i n gew issen Abständen a u f M i n i s t e r e b e n e t a g en 
u n d b e i B e d a r f S o n d e r t a g u n g e n e i n b e r u f e n so l l . E r so l l i m 
P r i n z i p V o r b e r e i t u n g s o r g a n für W e l t k o n f e r e n z e n se in. Außer ­
d e m so l l er dazu be i t r a g en , d i e Z u s a m m e n a r b e i t m i t n i c h t ­
s t a a t l i c h e n O r g a n i s a t i o n e n z u ve rbessern . Das übereinstim­
m e n d v o n a l l e n Se i t en b e k u n d e t e In teresse a n e ine r Stärkung 
de r Ro l l e des E C O S O C k o m m t außerdem i n d e m V o r s c h l a g 
z u m A u s d r u c k , d en e igenen Tätigkeitsbereich des E C O S O C 
z u s t r a f f e n u n d i n e i n e m Z w e i j a h r e s - Z y k l u s z u o r gan i s i e r en . 
D a b e i so l l en häufiger k u r z e , a u f b e s t i m m t e Sachgebie te b e ­
zogene T a g u n g e n durchgeführt w e r d e n u n d , sowe i t möglich, 
nachgeo rdne t e G r e m i e n abgeschaf f t u n d d e r e n A u f g a b e n i n 
so l chen sachbezogenen T a g u n g e n v o m R a t selbst übernom­
m e n w e r d e n . Neue U n t e r g r e m i e n so l l de r E C O S O C i m P r i n ­
z ip n i c h t m e h r e insetzen. 

Während der V e r h a n d l u n g e n i m Strukturausschuß h a t t e n d ie 
w e s t l i c h e n Länder k o n k r e t e Vorschläge z u r so f o r t i g en Über ­
n a h m e b e s t i m m t e r Sachgeb ie te i n sachbezogene E C O S O C -
T a g u n g e n u n t e r g l e i chze i t i g e r A b s c h a f f u n g b e s t i m m t e r e n t ­
sprechender U n t e r g r e m i e n vorge l eg t . E i n e E i n i g u n g hierüber 
k a m w e g e n d i v e r g i e r e n d e r A n s i c h t e n u n t e r d e n E n t w i c k ­
lungsländern n i c h t m e h r zus tande . D i e B e r a t u n g dieser F rage 
w u r d e d e m E C O S O C selbst m i t e ine r F r i s t b e s t i m m u n g v o n 
e i n e m J a h r übertragen. 

D i e Entwicklungsländer d r a n g e n andererse i t s m i t i h r e m 
H a u p t a n l i e g e n i n d i esem B e r e i c h n i c h t d u r c h , d i e M i t g l i e d e r ­
z a h l des E C O S O C w e g e n der gest iegenen Z a h l d e r U N - M i t ­

g l i eds taa ten , also v o r a l l e m z u i h r e n G u n s t e n , z u e rwe i t e rn . 
I m R a h m e n des A u f t r a g s , über d i e S t r a f f u n g seines o r g a n i ­
sa to r i schen U n t e r b a u s b i s E n d e 1978 selbst z u entscheiden, 
so l l d e r E C O S O C a u c h d i e Mögl ichkeiten z u r Verbesserung 
der Repräsentanz der U N - M i t g l i e d e r i m E C O S O C prüfen. 
Diese abgeschwächte F o r m u l i e r u n g v e r m e i d e t e ine ausdrück­
l i c h e Erwähnung de r E C O S O C - E r w e i t e r u n g u n d läßt d i e 
O p t i o n o f fen , d e m V o r s c h l a g e ine r verstärkten B e o b a c h t e r ­
s t e l l u n g für N i c h t m i t g l i e d e r i m E C O S O C z u f o l g en . D a m i t 
b r a u c h t e n d ie Industrieländer i h r e n S t a n d p u n k t n i c h t a u f z u ­
geben, daß eine E r w e i t e r u n g des E C O S O C n u r i m Z u s a m ­
m e n h a n g m i t e ine r V e r k l e i n e r u n g des E C O S O C - U n t e r b a u s 
a ls K o m p e n s a t i o n für d e n W e g f a l l v o n Betei l igungsmöglich­
k e i t e n e inze lner Länder i n abzuscha f f enden G r e m i e n des 
ECOSOC-Be r e i chs i n B e t r a c h t gezogen w e r d e n so l l te . D i e 
Europäische Geme inscha f t h a t d iesen S t a n d p u n k t i n i h r e r 
z u m Konsens abgegebenen Erklärung ausdrücklich u n t e r ­
s t r i c h e n . 

Problembereich III: andere Foren der Vereinten Nationen 

I n d e n E m p f e h l u n g e n des S t r u k t u r a u s s c h u s s e s w i r d a l l en O r ­
ganen, P r o g r a m m e n , S o n d e r o r g a n i s a t i o n e n der V e r e i n t e n 
N a t i o n e n , d e m G A T T , d e r I n t e r n a t i o n a l e n A t o m e n e r g i e - O r ­
gan i sa t i on u n d d e n A d - h o c - W e l t k o n f e r e n z e n aufgetragen, z u r 
w i r k s a m e n Erfüllung de r A u f g a b e n de r G e n e r a l v e r s a m m l u n g 
u n d des E C O S O C b e i z u t r a g e n u n d d e r e n spezif ische E m p f e h ­
l u n g e n i n Übereinstimmung m i t d e r C h a r t a u n d i m R a h m e n 
i h r e r j e w e i l i g e n S t a t u t e n i n v o l l e m U m f a n g u n d ohne V e r z u g 
z u v e r w i r k l i c h e n . Sie so l l en s i ch v o n d e n i n der G V u n d i m 
E C O S O C beschlossenen p o l i t i s c h e n Grundsätzen u n d R i c h t ­
l i n i e n l e i t e n lassen u n d d a b e i d i e Bedürfnisse der E n t w i c k ­
lungsländer v o l l i n B e t r a c h t z i ehen. D i e G r u p p e der 77 w o l l t e 
i n d iesen B e s t i m m u n g e n , d i e v o r a l l e m a u f den Einfluß d e r 
G V a u f das G A T T , d i e W e l t b a n k u n d d e n I n t e r n a t i o n a ­
l e n Währungsfonds abz ie l en , ursprünglich eine u n e i n g e ­
schränkte V e r p f l i c h t u n g z u r B e f o l g u n g der Beschlüsse d e r 
G V v e r a n k e r n . E r s t b e i m Abschluß de r V e r h a n d l u n g e n h a t 
sie s i ch , u m d e n endgültigen Kompromiß n i c h t z u gefährden, 
m i t d e m e ing r enzenden H i n w e i s a u f d i e S t a t u t e n der v e r ­
sch iedenen I n s t i t u t i o n e n (basic i n s t r u m e n t s ) abge funden, e i n 
Ergebn i s , z u d e m a u c h Besorgnisse e inze lner U N - O r g a n i s a ­
t i o n e n u n d i h r e E i n w i r k u n g a u f d i e W i l l e n s b i l d u n g i n n e r h a l b 
der G r u p p e de r 77 be i g e t r agen h a b e n dürften. 
Besonders h e r v o r g e h o b e n w i r d d i e Ro l l e d e r W e l t h a n d e l s k o n ­
f e renz ( U N C T A D ) , für d i e gee ignete Maßnahmen ge t ro f f en 
w e r d e n so l len, d a m i t sie als O r g a n de r G V für U n t e r s u c h u n ­
gen u n d V e r h a n d l u n g e n , Uberprüfungen u n d Maßnahmen a u f 
d e m H a n d e l s s e k t o r u n d i n h i e r m i t v e r b u n d e n e n Bere i chen 
i n t e r n a t i o n a l e r w i r t s c h a f t l i c h e r Z u s a m m e n a r b e i t befähigt 
w i r d . D i e U N C T A D zugewiesene Ro l l e hält s i ch i m R a h ­
m e n der U N C T A D - R e s o l u t i o n 90( IV) u n d w u r d e n i c h t e r w e i ­
t e r t . D i e S o w j e t u n i o n sorgte m i t d e r K l a u s e l »wi th in ava i l ab l e 
resources« dafür, daß d ie E m p f e h l u n g n i c h t z u r G r u n d l a g e 
neue r H a u s h a l t s f o r d e r u n g e n g e m a c h t w e r d e n k a n n . M i t 
e i n e m H i n w e i s a u f d i e n a c h de r C h a r t a d e m E C O S O C z u f a l ­
l e n d e n A u f g a b e n w i r d d i e U N C T A D - R o l l e i n R e l a t i o n zu r 
K o o r d i n i e r u n g s f u n k t i o n des E C O S O C geb rach t . 

Problembereich IV: 
regionale und interregionale Zusammenarbeit 

W i e v o n a l l e n Se i t en stets befürwortet, so l l d i e Ro l l e der 
R e g i o n a l k o m m i s s i o n e n a l l g e m e i n gestärkt w e r d e n . Sie s o l ­
l e n i m V e r f o l g begrüßenswerter geograph ischer De z en t r a l i s i e ­
r u n g — unbeschade t d e r f a c h l i c h e n A u f g a b e n der S o n d e r o r ­
g a n i s a t i o n e n u n d der K o o r d i n i e r u n g s r o l l e des E n t w i c k l u n g s ­
p r o g r a m m s ( U N D P ) für d i e t echn ische H i l f e d e r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n — e ine l e i t ende K o o r d i n i e r u n g s f u n k t i o n i n d e r 
w i r t s c h a f t l i c h e n u n d soz ia len E n t w i c k l u n g i h r e r j e w e i l i g e n 
R e g i o n w a h r n e h m e n u n d zug l e i ch Anstöße z u r Lösung g l o -
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ba l e r P r o b l e m e geben. Sie so l l en be i d e r E r s t e l l u n g v o n Län­
d e r p r o g r a m m e n d u r c h das U N D P m i t w i r k e n u n d i n den 
S t a n d ve rse t z t w e r d e n , als ausführende S t e l l e n ( e xecu t ing 
agencies) selbst i n t e r s e k t o r a l e r eg i ona l e u n d überregionale 
P r o j e k t e sowie solche P r o j e k t e durchzuführen, d i e n i c h t i n 
d e n s e k t o r a l e n Zuständigkeitsbereich v o n F a c h o r g a n i s a t i o n e n 
gehören. Schließlich so l l en sie d i e Z u s a m m e n a r b e i t u n t e r d en 
Entwicklungsländern a k t i v fördern u n d d e n gegense i t igen E r ­
f a h r u n g s a u s t a u s c h verbessern . D e r verstärkten A u f g a b e n ­
s t e l l u n g en t sp r e chend so l l en d i e K o m p e t e n z e n der R e g i o n a l ­
k o m m i s s i o n e n e r w e i t e r t u n d i h n e n angemessene H a u s h a l t s ­
m i t t e l z u r Verfügung ges te l l t w e r d e n . 

B e i d e n V e r h a n d l u n g e n be re i t e t e d i e A b g r e n z u n g z u r A u f ­
gabens t e l l ung de r S o n d e r o r g a n i s a t i o n e n gewisse S c h w i e r i g ­
k e i t e n , d i e s i ch b e i d e r Durchführung de r E m p f e h l u n g e n e r ­
n e u t ze igen dürften. B e i d e r b e a b s i c h t i g t e n D e z e n t r a l i s i e ­
r u n g der A u f g a b e n w i r d v o r a l l e m d a r a u f z u a c h t e n sein, 
daß d ie u n t e r s c h i e d l i c h e n Verhältnisse i n d e n e inze lnen Re ­
g i o n e n berücksichtigt w e r d e n . D e r besonderen S t e l l u n g der 
W i r t s c h a f t s k o m m i s s i o n für E u r o p a (ECE) i s t d u r c h einschrän­
k e n d e K l a u s e l n R e c h n u n g ge t ragen . Z u r i n t e r r e g i o n a l e n Z u ­
s a m m e n a r b e i t so l l en regelmäßige T a g u n g e n d e r r e g i o n a l e n 
S e k r e t a r i a t e b e i t r a g en . 

Problembereich V: 
operative Tätigkeiten des Systems der Vereinten Nationen 

D i e E m p f e h l u n g e n a u f d e m Geb i e t d e r E n t w i c k l u n g s h i l f e ­
tätigkeiten der V e r e i n t e n N a t i o n e n so l l en i m w e s e n t l i c h e n 
z w e i Z i e l e n d i e n e n : v o r d r i n g l i c h de r s u b s t a n t i e l l e n Erhöhung 
der Be i t r a g s l e i s tungen , zug l e i ch aber a u c h de r größeren E f f i ­
z ienz der M i t t e l v e r w e n d u n g einschließlich de r S e n k u n g der 
V e r w a l t u n g s k o s t e n . A l s e rs t e r S c h r i t t w e r d e n i m B e r e i c h der 
aus f r e i w i l l i g e n Beiträgen f i n a n z i e r t e n Fonds u n d P r o g r a m m e 
fo l gende Integrierungsmaßnahmen e m p f o h l e n : 

> n u r e ine e i n h e i t l i c h e Beitragsankündigungskonferenz a b ­
z u h a l t e n ; 

> e i n e inhe i t l i ches V e r w a l t u n g s - , Re chnungs - , H a u s h a l t s - , 
P e r s o n a l - u n d P l a n u n g s v e r f a h r e n einschließlich eines ge­
m e i n s c h a f t l i c h e n Bescha f fungs - , R e k r u t i e r u n g s - u n d A u s ­
b i l dungssys t ems anzus t r eben (die e inze lnen Fonds so l l en 
dabe i h i n s i c h t l i c h i h r e r Z w e c k b e s t i m m u n g u n d i h r e r M i t ­
telbestände selbständig b l e i b e n ) ; 

> das b e i U N D P e n t w i c k e l t e V e r f a h r e n de r Länderprogram­
m e als Re f e r enzsys t em a u c h a u f d i e j en i g en o p e r a t i v e n 
Tätigkeiten a n z u w e n d e n , d i e d i e O r g a n i s a t i o n e n des U N -
Systems aus e igenen M i t t e l n f i n a n z i e r e n , u n d d a m i t m e h r 
Kohärenz a u f Länderebene z u e r r e i c h e n ; 

> a u f Länderebene — n a c h A b s t i m m u n g m i t d e m j e w e i l i g e n 
G a s t l a n d — e inen B e a m t e n de r V e r e i n t e n N a t i o n e n als 
g e s a m t v e r a n t w o r t l i c h e n K o o r d i n a t o r e inzusetzen u n d 

> n a c h B e d a r f des j e w e i l i g e n Gast landes d i e Länderbüros 
de r v e r sch i edenen U N - O r g a n i s a t i o n e n zusammenzu l egen . 

W e i t e r h i n e m p f i e h l t d e r Strukturausschuß der GV , d i e E i n ­
r i c h t u n g eines e i n h e i t l i c h e n V e r w a l t u n g s r a t s für a l l e o p e r a t i ­
v e n Tätigkeiten de r V e r e i n t e n N a t i o n e n z u prüfen, i n d e m 
e ine we i t e , ausgewogene u n d geograph isch angemessene Re ­
präsentanz s i cherges te l l t i s t . H i e r b e i so l l en das U m w e l t p r o ­
g r a m m (UNEP) , das W e l t k i n d e r h i l f s w e r k ( U N I C E F ) u n d das 
Welternährungsprogramm (WFP ) außer B e t r a c h t b l e i b en . 
Schließlich w i r d ge f o rde r t , daß d ie Entwicklungsländer i n 
l e i t e n d e n S t e l l e n de r b e t r e f f e n d e n S e k r e t a r i a t e angemessen 
v e r t r e t e n se in so l l en . 

W i e oben beschr i eben i s t es d e n Industrieländern n i c h t ge­
l u n g e n , i h r sehr v i e l w e i t e r re i chendes R a t i o n a l i s i e r u n g s k o n ­
zept e ine r s tu f enwe i s en Z u s a m m e n l e g u n g ( K o n s o l i d i e r u n g ) 
a l l e r o p e r a t i v e n Fonds u n d P r o g r a m m e durchzuse t zen . D i e 
Entwicklungsländer argwöhnten, daß n e b e n e ine r K o s t e n ­
e i n s p a r u n g der Einfluß de r Geberländer a u f d i e E n t w i c k ­
l u n g s h i l f e de r V e r e i n t e n N a t i o n e n v e r f e s t i g t u n d d ie A u f ­

b r i n g u n g s b e r e i t s c h a f t g e m i n d e r t w e r d e . Sie s t e l l t en d e m L e i t ­
g e d a n k e n der M i t t e l k o n z e n t r a t i o n u n d Le i s tungsve rbes s e rung 
d ie m a t e r i e l l e F o r d e r u n g n a c h B e i t r a g s s t e i g e r u n g e n entgegen. 
I h r Haup t i n t e r e s s e g a l t z u d e m e ine r günstigeren S i t z v e r t e i ­
l u n g i m V e r w a l t u n g s r a t u n d d e m Z u g a n g z u l e i t e n d e n S e k r e ­
t a r i a t spos t en . Wegen der a l l g e m e i n e n Tendenz z u r stärkeren 
Begünstigung de r ärmeren Länder — gerade a u c h i m B e r e i c h 
des U N D P — ze ig ten besonders e in i ge f o r t g e s c h r i t t e n e r e E n t ­
wicklungsländer e i n Interesse a n der E r h a l t u n g der e inze lnen 
Fonds u n d w a n d t e n s i ch gegen das V e r b o t , neue Fonds e i n z u ­
führen. 

T r o t z d ieser Widerstände g e l ang es, e i n en A n f a n g z u r R a t i o ­
n a l i s i e r u n g z u beschließen. D i e e m p f o h l e n e n Maßnahmen w e r ­
d e n ausdrücklich als »erster Schritt« e ine r I n t e g r a t i o n b e ­
ze ichnet . D i e G e n e r a l v e r s a m m l u n g k a n n w e i t e r e beschließen. 
Es b l e i b t a b z u w a r t e n , ob es ge l ing t , e ine e twa i g e Verände­
r u n g des U N D P - V e r w a l t u n g s r a t s n i c h t als Einzelmaßnahme, 
s o n d e r n i m Z u s a m m e n h a n g m i t e ine r sachgerechten I n t e ­
g r a t i o n m e h r e r e r Fonds durchzuführen. D e r T e x t d e r S t r u k ­
t u r e m p f e h l u n g e n läßt i m übrigen d ie z en t ra l e F i n a n z i e r u n g s ­
u n d K o o r d i n i e r u n g s f u n k t i o n v o n U N D P w i e a u c h d ie s o n s t i ­
gen B e s t i m m u n g e n des >Konsensus v o n 1970<7 unberührt. D e r 
W u n s c h e in i g e r Länder, d e r e i n besonderes A n l i e g e n a u c h 
der De l e ga t i on de r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d w a r , nämlich 
diese Grundsätze n o c h e i n m a l förmlich z u bekräftigen, ließ 
s i ch j edoch , w e i l e r k e i n e S t r u k t u r r e f o r m b e i n h a l t e t e , n i c h t 
durchse t zen . 

P r o b l e m b e r e i c h VI: 
Planung, Programmgestaltung, Haushalt und Evaluierung 

D e r erste T e i l d ieser E m p f e h l u n g e n z i e l t a u f e ine möglichst 
we i t g ehende H a r m o n i s i e r u n g b e s t i m m t e r V e r f a h r e n i m Ge ­
s a m t b e r e i c h des U N - S y s t e m s . P r o g r a m m e u n d H a u s h a l t e der 
V e r e i n t e n N a t i o n e n so l l en t h e m a t i s c h geg l i ede r t se in. D e m 
P r o g r a m m - u n d Koordinierungsausschuß ( C o m m i t t e e f o r P r o ­
g r a m m e a n d C o - o r d i n a t i o n , CPC) als d e m hauptsächlichen 
H i l f s o r g a n de r G V u n d des E C O S O C a u f d iesen Geb i e t en 
w e r d e n A n l e i t u n g e n z u r Ve rbe s s e rung der A r b e i t s m e t h o d e n 
e r t e i l t . E r so l l künftig a u c h E v a l u i e r u n g s a u f g a b e n w a h r n e h ­
m e n . Das g i l t v o r a l l e m für Gebiete , d i e i m U N - S y s t e m Q u e r ­
s chn i t t s au f gaben d a r s t e l l e n (z. B . T r a n s p o r t w e s e n ) . E r so l l 
s i ch f e r n e r u m e ine H a r m o n i s i e r u n g de r P r o g r a m m e , m i t t e l ­
f r i s t i g e n P läne u n d P l a n z y k l e n bemühen. Schließlich so l l d e r 
C P C e ine z en t ra l e F u n k t i o n b e i de r F o r m u l i e r u n g r e l a t i v e r 
Prioritäten für d i e U N - P r o g r a m m e w a h r n e h m e n . D e r CPC 
so l l m i t q u a l i f i z i e r t e n R e g i e r u n g s v e r t r e t e r n besetzt w e r d e n , 
d i e Gewähr für e ine k o n t i n u i e r l i c h e M i t a r b e i t b i e t en . D ies 
so l l d u r c h Z a h l u n g v o n Tagege l d e rn u n d Re isekos ten seitens 
der U N O begünstigt w e r d e n . D i e U N - O r g a n i s a t i o n e n w e r d e n 
au f g e f o rde r t , d e n CPC b e i se inen Rationalisierungsbemühun­
gen z u unterstützen. Sie so l l en e i n h e i t l i c h e M e t h o d e n de r 
P r o g r a m m - K l a s s i f i z i e r u n g u n d - B e s c h r e i b u n g e n t w i c k e l n so­
w i e d i e Präsentation i h r e r H a u s h a l t e h a r m o n i s i e r e n . H i e r z u 
w e r d e n sie z u frühzeitigen K o n s u l t a t i o n e n über i h r e P r o ­
g r a m m v o r h a b e n angeha l t en . D ies so l l se inerse i ts w i e d e r u m 
e ine r ve rbesse r t en i n t e r n e n u n d e x t e r n e n E v a l u i e r u n g d i e ­
nen . 

D e r B e r a t e n d e Ausschuß für V e r w a l t u n g s - u n d H a u s h a l t s f r a ­
gen ( A d v i s o r y C o m m i t t e e o n A d m i n i s t r a t i v e a n d B u d g e t a r y 
Quest ions , A C A B Q ) , i n d e m d ie B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d 
m i t e i n e m B e a m t e n , d e r i n persönlicher E igenscha f t a u f t r i t t , 
v e r t r e t e n is t , so l l s i ch ebenso w i e andere Ausschüsse u n d E x ­
p e r t e n g r e m i e n n a c h d e n p o l i t i s c h e n L e i t l i n i e n de r G V u n d des 
E C O S O C r i c h t e n . E r so l l , was i n z w i s c h e n geschehen is t , z u ­
g u n s t e n der Entwicklungsländer u m d r e i M i t g l i e d e r e r w e i t e r t 
w e r d e n . CPC u n d A C A B Q so l l en eng z u s a m m e n a r b e i t e n . 
E i n w e i t e r e r Vorsch lag , d e r t e i lwe i s e a u f d i e V o r s t e l l u n g e n 
der D e l e g a t i o n der B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d zurückgeht, 
s i eh t v o r , daß d ie Vorausschätzungen über d i e f i n a n z i e l l e n 

Vere in te Nat ionen 3/78 77 



A u s w i r k u n g e n ( f i n a n c i a l i m p l i c a t i o n s ) v o n Reso lu t i ons - u n d 
Entscheidungsentwürfen de r G V u n d a n d e r e r m i t Regie­
r u n g s v e r t r e t e r n besetz ter O rgane v o m S e k r e t a r i a t r e ch t z e i t i g 
vo rge l eg t u n d m i t A n g a b e n ve r sehen w e r d e n , d i e e ine bes ­
sere B e u r t e i l u n g der K o s t e n w i r k u n g e n e r l a u b e n . 
W e n n d i e v o r w i e g e n d a u f Vorschläge de r Industrieländer z u ­
rückgehende P r o g r a m m - u n d H a u s h a l t s h a r m o n i s i e r u n g i m 
U N - S y s t e m ge l ing t , können i m L a u f e d e r Z e i t spürbare R a ­
t i o n a l i s i e r u n g s w i r k u n g e n e r z i e l t w e r d e n , i n d e m d ie P l a n u n g s ­
tätigkeit g e s t r a f f t u n d D o p p e l a r b e i t v e r m i e d e n w i r d . Das v e r ­
besserte P r o g r a m m v e r f a h r e n so l l t e j edoch d e n C h a r a k t e r des 
m i t t e l f r i s t i g e n P lans als G r u n d l a g e n - u n d R a h m e n d o k u m e n t 
n i c h t ändern, d a m i t d i e E i n z e l p r o g r a m m e n i c h t i n a l l e n i h r e n 
T e i l e n als fes tgeschr ieben ge l t en u n d n i c h t j e d e r P r o g r a m m ­
änderung f o r m e l l angepaßt w e r d e n müssen. A u c h so l l t e d e r 
CPC d a r a u f achten, n i c h t se lbst H a u s h a l t s e n t s c h e i d u n g e n z u 
t r e f f e n oder a u f andere Weise u n m i t t e l b a r i n das H a u s h a l t s ­
v e r f a h r e n e inzugre i f en , d a m i t d i e A u f g a b e n t r e n n u n g gegen­
über d e m A C A B Q g e w a h r t b l e i b t . 

Problembereich VII: Koordinierung der VN-Organisationen 
D e r Strukturausschuß schlägt vo r , auch b e i d e r K o o r d i n i e r u n g 
der Tätigkeiten de r U N - O r g a n i s a t i o n e n d e n po l i t i s chen P r i o ­
ritäten der G V u n d des E C O S O C R e c h n u n g z u t r a g e n . Z u r 
Unterstützung so l l en d i e S e k r e t a r i a t e d e t a i l l i e r t e Vorschläge 
vo r l e gen . Sie so l l en i h r e Z u s a m m e n a r b e i t i n t e n s i v i e r e n u n d , 
w o möglich, geme insame Vorschläge z u r P l a n u n g u n d D u r c h ­
führung v o n P r o g r a m m e n e r a r b e i t e n . A u f d i e Zuständigkeit 
der R e g i o n a l k o m m i s s i o n e n s o l l Rücksicht g e n o m m e n , a u f 
Länderebene den Z i e l e n u n d Prioritäten sow ie d en K o o r d i n i e ­
r u n g s v e r f a h r e n de r G a s t r e g i e r u n g e n R e c h n u n g ge t ragen w e r ­
den . 

D e r Verwaltungsausschuß für K o o r d i n i e r u n g ( A d m i n i s t r a t i v e 
C o m m i t t e e o n C o o r d i n a t i o n , A C C ) so l l das z en t r a l e K o o r d i n i e ­
r u n g s i n s t r u m e n t des Systems de r V e r e i n t e n N a t i o n e n b l e i b en . 
I m A C C s i n d u n t e r d e m Generalsekretär als P r i m u s i n t e r 
pares d i e Chefs der U N - O r g a n i s a t i o n e n (n i ch t d i e R e g i e r u n ­
gen der M i t g l i e d s t a a t e n ) v e r t r e t e n . D e r o rgan isa to r i sche U n ­
t e r b a u u n d das V e r f a h r e n des A C C so l l en j edoch ges t ra f f t 
w e r d e n . I n de r Rege l so l l de r A C C k e i n e ständigen A u s ­
schüsse m e h r u n t e r h a l t e n , s o n d e r n künftig für b e s t i m m t e 
P r o b l e m e A d - h o c - G r u p p e n e insetzen. E i n i g e G r e m i e n ( E n ­

v i r o n m e n t C o o r d i n a t i o n B o a r d , I n t e r a g e n c y Consu l t a t i v e 
B o a r d , U N I D O A d v i s o r y C o m m i t t e e ) w e r d e n aufgelöst, i h r e 
A u f g a b e n d e m A C C selbst zugewiesen . I m Interesse enger 
Z u s a m m e n a r b e i t s o l l d e n V o r s i t z e n d e n d e r m i t Reg i e rungs ­
v e r t r e t e r n besetz ten G r e m i e n ode r i h r e n B e a u f t r a g t e n Ge­
l e genhe i t gegeben w e r d e n , a n d e n das j e w e i l i g e G r e m i u m 
b e t r e f f e n d e n B e r a t u n g e n des A C C t e i l z u n e h m e n . 
D i e v o m E C O S O C durchzuführende Überprüfung d e r V e r ­
e i n b a r u n g e n zw ischen d e n V e r e i n t e n N a t i o n e n u n d den e i n ­
z e lnen Sonde ro r gan i sa t i onen ( r e l a t i o n s h i p agreements ) s o l l 
v o n d e m Bedürfnis ge l e i t e t se in, d i e B e f o l g u n g v o n K o o r d i ­
n i e r u n g s e m p f e h l u n g e n der G V u n d des E C O S O C i n U b e r e i n ­
s t i m m u n g m i t d e r C h a r t a u n d i m R a h m e n de r j e w e i l i g e n 
S t a t u t e n de r O r g a n i s a t i o n e n s i cherzus te l l en . D i e G V s o l l d en 
A u f t r a g d e r C h a r t a ( A r t i k e l 17 Abs . 3), d i e H a u s h a l t e d e r S o n ­
d e r o r g a n i s a t i o n e n z u prüfen, i m In t e r esse d e r s y s t e m w e i t e n 
K o o r d i n i e r u n g v o l l ausführen u n d dabe i übergeordnete P r i o ­
ritäten setzen. D e r ECOSOC, de r C P C u n d de r A C A B Q so l ­
l e n sie h i e r b e i unterstützen. 

I m Be r e i ch V I I s i n d d ie für d i e S t r u k t u r r e f o r m bedeutsamen 
Koordinierungsvorschläge e n t h a l t e n . D i e E m p f e h l u n g e n ge­
w i n n e n i m Z u s a m m e n h a n g m i t d e n j e n i g e n i m Bere i ch V I 
u n d V I I I ( F u n k t i o n b des S e k r e t a r i a t s h i n s i c h t l i c h sys tembe­
zogener P r o g r a m m i e r u n g u n d P l a n u n g ) a n Bedeu tung . H i e r 
w i r d auch d e n künftigen K o o r d i n i e r u n g s a u f g a b e n des n e u e n 
G e n e r a l d i r e k t o r s e ine R i c h t u n g gewiesen. M i t e iner s t a r k e n 
B e t o n u n g der K o o r d i n i e r u n g k o n n t e zug le i ch — w i e i m P r o ­
b l embe r e i ch I I I — e i n e r unerwünschten Z e n t r a l i s i e r u n g des 
U N - S y s t e m s e n t g e g e n g e w i r k t w e r d e n , i n d e m a u f d ie v e r f a s ­
sungsmäßigen S t a t u t e n de r Sonde r o r gan i sa t i onen einschrän­
k e n d Bezug g e n o m m e n w i r d . 

Problembereich VIII: Sekretariat 

I n d i esem Be r e i ch w i r d d e r bedeu tends t e neue Vo r s ch l ag 
des S t r u k t u r r e f o r m p a k e t s , d i e b i s z u m Schluß u m s t r i t t e n e 
E i n r i c h t u n g des Postens eines G e n e r a l d i r e k t o r s für E n t w i c k ­
l u n g u n d i n t e r n a t i o n a l e w i r t s c h a f t l i c h e Z u s a m m e n a r b e i t a b ­
gehande l t . D e r G e n e r a l d i r e k t o r so l l d e n Generalsekretär i m 
W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbere i ch b e i d e r W a h r n e h m u n g se iner 
A u f g a b e n u n m i t t e l b a r unterstützen u n d u n t e r seiner L e i t u n g 
a u f d iesen Geb i e t en für d i e G e s a m t k o o r d i n i e r u n g i m U N - S y ­
s t e m Sorge t r a g e n . Zusätzlich k a n n de r Generalsekretär i h n 

W i e schon 1974, als sie K o n ­
t i n g e n t e d e r N a h o s t - N o t ­
s t a n d s t r u p p e de r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n aus G h a n a u n d 
d e m Senega l nach K a i r o 
t r a n s p o r t i e r t e , unterstützte 
d i e B u n d e s l u f t w a f f e i m 
A p r i l dieses J a h r e s f r i e ­
denss i che rnde Maßnahmen 
d e r W e l t o r g a n i s a t i o n . Sie 
b r a c h t e zunächst 180 n o r ­
weg i sche S o l d a t e n u n d spä­
t e r ( v o n d e r B u n d e s w e h r 
z u r Ver fügung ges te l l t e ) 
F a h r z e u g e u n d Ausrüstungs­
gegenstände für das n e p a ­
lesische T r u p p e n k o n t i g e n t 
n a c h T e l A v i v ; u n s e r B i l d 
z e i g t n o r w e g i s c h e Angehö ­
r i g e de r n e u g e b i l d e t e n F r i e ­
d e n s t r u p p e U N I F I L ( v g l . S. 
95 d ieser Ausgabe ) b e i m 
E n t l a d e n e ine r T r a n s a l l -
T r a n s p o r t m a s c h i n e de r B u n -
w e h r a u f d e m B e n G u r i o n -
F l u g h a f e n . — Über legungen 
z u e i n e r B e t e i l i g u n g d e r 
B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d 
a n f r i e d e n s s i c h e r n d e n M a ß ­
n a h m e n f i n d e n s ich i m B e i ­
t r a g v o n D . F l e c k >UN-
F r i e d e n s t r u p p e n i m B r e n n ­
p u n k t ^ V N 6/1974 S. 161 f f . 
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m i t besonderen A u f g a b e n b e t r a u e n , d i e d i e G e s a m t h e i t des 
W i r t s c h a f t s - u n d Soz ia lbere ichs der V e r e i n t e n N a t i o n e n b e ­
t r e f f e n . M i t d i esem M a n d a t i s t e i n Kompromiß e r z i e l t w o r ­
den , d e r d i e ursprünglichen V o r s t e l l u n g e n de r I n i t i a t o r e n 
u n d d i e Vorschläge der 25 Sachverständigen e r h e b l i c h verän­
de r t . D e r G e n e r a l d i r e k t o r w i r d n i c h t v o n d e r G e n e r a l v e r ­
s a m m l u n g gewählt oder bestätigt, s o n d e r n w i r d v o m G e n e r a l ­
sekretär nach umfassende r K o n s u l t a t i o n d e r M i t g l i e d s t a a t e n 
e r n a n n t . E r s o l l k e i n z w e i t e r — >wir tschaf t l i cher< — Genera l se ­
kretär se in . E r w i r d desha lb auch n i c h t d e n für W i r t s c h a f t s ­
f r a g e n zuständigen E i n h e i t e n des S e k r e t a r i a t s oder d en ope ­
r a t i v e n O r g a n e n (z. B . U N D P ) als neue I n s t a n z ode r V o r g e ­
setzter übergeordnet u n d erhält k e i n eigenes We isungsrech t . 
Seine F u n k t i o n i s t v o r w i e g e n d a u f d i e Unterstützung des Ge ­
neralsekretärs b e i dessen K o o r d i n i e r u n g s a u f g a b e n zugeschn i t ­
t e n . Zusätzliche Auf t räge müssen gene re l l e r N a t u r se in u n d 
dürfen n i c h t z u r E i n z e l w e i s u n g gegenüber e i n e m A u f g a b e n ­
geb ie t führen. D e r R a n g des G e n e r a l d i r e k t o r s i s t v o m Gene ­
ralsekretär fes tge legt w o r d e n , da s ich i m Strukturausschuß 
hierüber k e i n e E i n i g u n g e r z i e l en ließ. Fes tge leg t w u r d e d a ­
m a l s n u r , daß seine Gesamtbezüge d en j en i g en des U N D P - A d ­
m i n i s t r a t o r s en tsprechen u n d d a m i t über denen de r U n t e r ­
generalsekretäre l i e g en so l l en . 

Z u der n u n m e h r v o r l i e g e n d e n A u s g e s t a l t u n g des G e n e r a l d i ­
r e k t o r p o s t e n s h a b e n n i c h t n u r d i e Widerstände e i n i g e r I n d u ­
strieländer, s o n d e r n auch M e i n u n g s v e r s c h i e d e n h e i t e n u n t e r 
d e n Entwicklungsländern be i ge t ragen . E i n e G r u p p e befürch­
te te K o m p e t e n z k o n f l i k t e m i t U N C T A D u n d suchte dahe r d i e 
Scha f fung des Postens z u v e r h i n d e r n . A n d e r e n g i n g d i e A u s ­
g e s t a l t u n g se iner Be fugn isse n i c h t w e i t genug . D e r V e r z i c h t 
a u f e ine E i n s c h a l t u n g de r G V b e i d e r E r n e n n u n g des Gene ­
r a l d i r e k t o r s i s t u n t e r a n d e r e m auch d a r a u f zurückzuführen, 
daß k o n k u r r i e r e n d e K a n d i d a t u r e n v o r l a g e n u n d e i n o f f ener 
S t r e i t u n t e r d e n Entwicklungsländern v e r m i e d e n w e r d e n 
so l l te . 

M i t d e r Scha f fung des A m t s des G e n e r a l d i r e k t o r s w i r d der 
Einfluß de r Entwicklungsländer i m S e k r e t a r i a t e r h e b l i c h v e r ­
stärkt. Se in K o o r d i n i e r u n g s m a n d a t k a n n e x t e n s i v i n t e r p r e ­
t i e r t w e r d e n . D a e r auch für e i n »wirksames Management« 
sorgen so l l , w i r d e r e i n M i t s p r a c h e r e c h t b e i Pe r sona l en t sche i ­
d u n g e n e r w a r t e n u n d d a m i t Qualität u n d R i c h t u n g de r S e k r e ­
t a r i a t s a r b e i t e n w e s e n t l i c h m i t b e s t i m m e n können. Es i s t z u 
ho f f en , daß dies n i c h t e i n en Störungsfaktor begründet, s o n ­
d e r n z u m N u t z e n der Leistungfähigkeit des S e k r e t a r i a t s u n d 
der Führungsrolle des Generalsekretärs i m U N - S y s t e m b e i ­
trägt. I n de r Pe rson des i n z w i s c h e n e r n a n n t e n G e n e r a l d i r e k ­
to rs K e n n e t h Dadz i e sehen v i e l e e ine Gewähr für d i e Er fül ­
l u n g dieser H o f f n u n g e n . 

N e b e n d e m T h e m a G e n e r a l d i r e k t o r u m f a s s e n d i e Vorschläge 
i m K a p i t e l V I I I d i e O r g a n i s a t i o n de r W i r t s c h a f t s - u n d S o z i a l ­
a b t e i l u n g des Sek r e t a r i a t s . D e r T e x t g i b t l e d i g l i c h A n l e i t u n ­
gen u n d e ine D a r s t e l l u n g auszuübender u n d z u s a m m e n z u f a s ­
sender F u n k t i o n e n . D i e R e o r g a n i s a t i o n w i r d d e m Genera l s e ­
kretär ausdrücklich überlassen. H i e r n a c h s o l l s ich das S e k r e ­
t a r i a t a u f f o l gende F u n k t i o n e n k o n z e n t r i e r e n : 
a) interdisziplinäre Forschung u n d Analyse (einschließlich V o r ­

arbei ten für den Ausschuß für Entw ick lungsp lanung ) ; 
b) Querschnittsanalyse von Prog rammen u n d Plänen aus dem 

Gesamtbereich des UN-Systems (einschließlich Vo ra rbe i t für 
CPC u n d ACC) ; 

c) fachliche Bearbe i tung v o n Pro j ek ten der technischen Zusam­
menarbei t , soweit sie n icht i n die Zuständigkeit v on Sonder­
organisat ionen oder sonstigen UN-Organen f a l l en ; 

d) Management für die Pro jekte nach c) i m bisher igen Bereich 
des Büros für Technische Zusammenarbe i t (Office for Technical 
Cooperation, OTC); 

e) organisatorische u n d technische Vo rbe re i tung der A rbe i t en des 
CPC, ECOSOC, des Wir tscha f ts - u n d Sozialbereichs der GV, 
von Ad-hoc-Konferenzen sowie des ACC ; 

f) sektorale Forschung u n d Analyse, soweit nicht Sonderorgani ­
sationen oder sonstige UN-Organe dafür zuständig sind. 

D i e F u n k t i o n e n a) u n d b) so l l en ebenso w i e c) u n d d ) j e w e i l s 
zusammengefaßt u n d i m L a u f e d e r Z e i t g e t r e n n t e n A b t e i l u n ­

gen zugeo rdne t w e r d e n . F u n k t i o n e) so l l gesonder t o r gan i s i e r t , 
F u n k t i o n f ) nach sachl ichen, p r a k t i s c h e n u n d me thod i s chen 
G e s i c h t s p u n k t e n d e n E i n h e i t e n (a/b) oder (c/d), sow ie t e i l w e i ­
se d e n R e g i o n a l k o m m i s s i o n e n zugewiesen w e r d e n . Diese Reo r ­
g a n i s a t i o n so l l zug l e i ch z u r R a t i o n a l i s i e r u n g u n d S t r a f f u n g 
de r S e k r e t a r i a t s a r b e i t e n b e i t r a g en . 

D i e E i n i g u n g über d iesen A b s c h n i t t e rw i e s s ich als besonders 
s chw i e r i g . E r s t a u f G r u n d des v o n der Europäischen G e m e i n ­
schaf t e r a r b e i t e t e n u n d v o n i h r d e m Strukturausschuß u n t e r ­
b r e i t e t e n Vorsch lags , n i c h t se lbst e ine neue O r g a n i s a t i o n s ­
s t r u k t u r fes tzulegen, s o n d e r n l e d i g l i c h F u n k t i o n e n z u be­
schre iben u n d A n r e g u n g e n für i h r e Z u s a m m e n f a s s u n g z u ge ­
ben , k o n n t e e ine g eme insame L i n i e g e f u n d e n w e r d e n . D i e 
E m p f e h l u n g e n z i e l en a u f e ine k l a r e r e G l i e d e r u n g i n a n a l y t i ­
sche u n d o p e r a t i v e A u f g a b e n s t e l l u n g e n , d i e d a m i t k o n z e n ­
t r i e r t e r u n d r a t i o n e l l e r s t r u k t u r i e r t w e r d e n können. U m z u 
v e r h i n d e r n , daß sich diese T r e n n u n g be i d en s e k t o r a l e n A r ­
be i t s e inhe i t en , d i e a u f e ine enge, s ich gegense i t ig ergänzende 
V e r b i n d u n g v o n Forschungstätigkeit u n d p r a k t i s c h e r A n w e n ­
d u n g i n P r o j e k t e n angew iesen s i n d ( e twa i m geolog ischen B e ­
r e i ch des Z e n t r u m s für natürliche Ressourcen) , h i n d e r l i c h a u s ­
w i r k t , i s t für F u n k t i o n f) e ine f l e x i b l e Lösung v o r g e ­
schlagen. 

I n z w i s c h e n h a t d e r Generalsekretär 8 d i e Scha f fung e ine r A b ­
t e i l u n g für w i r t s c h a f t l i c h e u n d soziale Ange l e g enhe i t en , e ine r 
A b t e i l u n g für technische Z u s a m m e n a r b e i t (für E n t w i c k l u n g ) 
u n d eines Büros für Sek r e t a r i a t sd i ens t e i n W i r t s c h a f t s - u n d 
Soz ia lange l egenhe i t en angeo rdne t u n d d iesen A b t e i l u n g e n 
bzw . d e m Büro b e s t i m m t e A u f g a b e n u n d b i she r i g e S e k r e t a ­
r i a t s e i n h e i t e n zugewiesen. W e i t e r e E i n z e l h e i t e n so l l en z u e i ­
n e m späteren Z e i t p u n k t gerege l t w e r d e n . Es i s t z u ho f f en , daß 
d i e s tu f enwe i se Durchführung der E m p f e h l u n g e n d ie l a u f e n ­
d e n A r b e i t e n des S e k r e t a r i a t s so w e n i g w i e möglich stört. 

I V . Bewer tung und Ausb l i ck 

Für d i e B e w e r t u n g d e r Strukturvorschläge i s t v o n en t sche i ­
dende r B e d e u t u n g , i n w e l c h e m Geis te i h r e Durchführung i n 
A n g r i f f g e n o m m e n w i r d . Das v o n v i e l e n Se i t en u n e r w a r t e t e 
E r g e b n i s e ine r E i n i g u n g i n a l l e n P u n k t e n e r l a u b t o p t i m i s t i ­
sche E r w a r t u n g e n , d enen d u r c h d e n Kompromißcharakter des 
b i s h e r i g e n Ergebnisses u n d d i e d a d u r c h b e d i n g t e m a n g e l n d e 
S y s t e m a t i k des R e f o r m w e r k s k e i n A b b r u c h g e t an z u w e r d e n 
b r a u c h t . A u c h d i e ausg le ichende Persönlichkeit des n e u e n Ge ­
n e r a l d i r e k t o r s b e r e ch t i g t z u e r f o l g v e r sp r echenden Auss i ch t en . 
Für d ie Entwicklungsländer s t eh t d i e m a t e r i e l l e Sei te i h r e r 
F o r d e r u n g n a c h e ine r N e u e n W e l t w i r t s c h a f t s o r d n u n g i m 
V o r d e r g r u n d , so daß d i e U m s t r u k t u r i e r u n g v o n i h n e n v i e l ­
fach n u r als S c h a f f u n g e ine r F o r m beze ichnet w i r d , für d i e 
de r I n h a l t f e h l t . G l e i c h w o h l w i r d d e r g e m e i n s a m e r re i ch te 
E r f o l g begrüßt. 

B e i d e n A r b e i t e n z u r S t r u k t u r r e f o r m h a t d i e Europäische 
Geme inscha f t b i s z u m Schluß m i t e ine r S t i m m e gesprochen. 
D ies i s t b e i d e n e r h e b l i c h v o n e i n a n d e r abwe i chenden P o s i t i o ­
n e n de r E G - M i t g l i e d e r als besondere r E r f o l g z u w e r t e n , de r 
u n t e r a n d e r e m da zu be i g e t r agen ha t , daß d i e Geme inscha f t 
i n d e n V e r h a n d l u n g e n m i t d e r G r u p p e de r 77 e ine maßgebli­
che Ro l l e sp ie l te . D i e i m E G - K r e i s e r a r b e i t e t e n V o r s t e l l u n g e n 
e n t h i e l t e n v i e l f a c h i h r e r s e i t s be re i t s e i n en Kompromiß, d e r 
i m Strukturausschuß angesichts d e r ve rsch i edenen Tendenzen 
i n a n d e r e n G r u p p e n e ine E i n i g u n g e r l e i ch t e r t e . I n n e r h a l b 
de r G r u p p e de r 77 ze i g t en s ich o f t e rheb l i che M e i n u n g s u n t e r ­
schiede, d i e d i e Ro l l e i h r e s Sprechers sehr e r s chwer t en . D i e 
o f t schwerfäll ige A b s t i m m u n g i n n e r h a l b d ieser sehr großen 
G r u p p e führte z u e r h e b l i c h e n Verzögerungen de r A r b e i t e n des 
S t ruk turausschusses . Insgesamt h a b e n a l l e B e t e i l i g t e n i n t e n ­
s i v a n d e m E r g e b n i s m i t g e w i r k t , das e in ige g ew i ch t i g e S t r u k ­
turveränderungen b r i n g t , v i e l f a c h n u r A k z e n t e setzt u n d 
manches unverändert beläßt. A u s de r Tatsache e ine r m e h r 
als zwei jährigen B e r a t u n g des G e s a m t k o m p l e x e s e r g i b t s ich, 
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daß d ie V e r e i n t e n N a t i o n e n d i e n u n m e h r gefaßten V o r ­
schläge als das g e m e i n s a m e ra rbe i t e t e O p t i m u m ansehen. 
N a c h d e m de r Generalsekretär d en G e n e r a l d i r e k t o r e r n a n n t 
ha t , h a t er als nächsten S c h r i t t gemäß R e s o l u t i o n 32/197 n u n ­
m e h r se inen B e r i c h t über d i e P läne z u r Ausführung de r a n 
i h n g e r i ch t e t en E m p f e h l u n g e n vo r zu l egen . D i e diesjährige 
Frühjahrstagung des E C O S O C h a t b e i d e r B e r a t u n g de r 
S t r u k t u r f r a g e n k e i n e E i n i g u n g e r z i e l t u n d d ie w e i t e r e B e ­
r a t u n g a u f d i e S o m m e r t a g u n g verschoben . Diese w i r d d i e 
w e i t e r e n B e r i c h t e des Generalsekretärs u n d de r übrigen U N -
O r g a n i s a t i o n e n b e h a n d e l n , d i e a n d ie 33. G V w e i t e r z u l e i t e n 
s ind . V o n Interesse i s t dabe i insbesondere der B e r e i c h der 
o p e r a t i v e n Tätigkeiten (w ie U N D P ) . I m E C O S O C muß i m 
L a u f e des Jahres 1978 entsch ieden w e r d e n über d i e A u s w a h l 
der au f zuhebenden nachgeo rdne t en G r e m i e n , d i e E i n r i c h ­
t u n g sachbezogener E C O S O C - K u r z t a g u n g e n u n d d ie V e r ­
besserung de r Repräsentanz i m ECOSOC. 

1. D i e A r t e n der personel len Mitarbeit bei den Vere inten 
Nationen 

D i e B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d i s t M i t g l i e d i n ungefähr 
160 i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n ; i m R a h m e n d ieser O r g a ­
n i s a t i o n e n n e h m e n d ie V e r e i n t e n N a t i o n e n w e g e n ih res w e l t ­
u m s p a n n e n d e n C h a r a k t e r s e ine S o n d e r s t e l l u n g e in . D a d ie 
m e i s t e n der U N - O r g a n i s a t i o n e n a u f d e m Geb ie t d e r E n t w i c k ­
l u n g s h i l f e tätig s i n d , w e r d e n d ie v o m U N - P e r s o n a l z u e r l e d i ­
genden A r b e i t e n n i c h t n u r i m U N O - S e k r e t a r i a t u n d den zen­
t r a l e n D i ens t s t e l l en der v e r sch i edenen Organ i sa t i onen , son­
d e r n a u c h i n E n t w i c k l u n g s h i l f e p r o j e k t e n >vor Ort< gele istet . 
Dies führt z u b e s t i m m t e n F u n k t i o n s t y p e n v o n Tätigkeiten, 
d ie b e i de r B e t r a c h t u n g de r pe r sone l l en M i t a r b e i t v o n B e d e u ­
t u n g s ind . D i e w e s e n t l i c h e n F u n k t i o n s t y p e n v o n UN-Beschäf­
tigungsverhältnissen s i n d Stabs-Positionen, Experten-Positio­
nen, P o s i t i onen als 'Associate Experts< (Be igeordnete Sach ­
verständige) u n d Tätigkeiten als >Consultants<. 
D i e Stabs-Positionen um fassen Beschäftigungsverhältnisse i n 
den S e k r e t a r i a t e n oder Regionalbüros, d i e s i ch m i t d e r V o r ­
b e r e i t u n g u n d Durchführung der Beschlüsse der O r g a n i s a t i o ­
n e n d u r c h z en t ra l e L e n k u n g u n d K o o r d i n a t i o n des V e r w a l ­
t u n g s h a n d e l n s befassen. W e g e n de r m e i s t längerfristigen B e ­
setzung dieser S t e l l e n e rgeben s i ch n u r i m beg renz t en U m ­
f a n g V a k a n z e n , w o b e i i m Gegensatz z u v i e l e n a n d e r e n öf fent­
l i c h e n V e r w a l t u n g e n me is tens Spez ia l i s t en u n d ke ine G e n e r a ­
l i s t e n gesucht w e r d e n . 

D i e Experten-Positionen b e t r e f f e n Tätigkeiten des Einsatzes 
i n E n t w i c k l u n g s h i l f e p r o j e k t e n v o r w i e g e n d i n d e n Ländern 
der D r i t t e n W e l t . Hierfür w e r d e n Fachkräfte d e r v e r s c h i e d e n ­
sten A r t m i t einschlägigen B e r u f s e r f a h r u n g e n a u f i h r e m 
Spez ia lgeb ie t v o n e t w a ach t b i s z ehn J a h r e n n a c h Abschluß 
des S t u d i u m s oder der A u s b i l d u n g gesucht . Das M i n d e s t a l t e r 
für E x p e r t e n l i e g t i n der Rege l b e i 35 L e b e n s j a h r e n . I n t e r e s ­
senten, d i e das 50. L e b e n s j a h r überschritten h a b e n u n d b i s ­
he r n i c h t b e r u f l i c h i m A u s l a n d tätig w a r e n , h a b e n so g u t w i e 
ke ine Chance e ine r E i n s t e l l u n g a ls E x p e r t e i m D i e n s t d e r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n . 

'Associate Experts< f u n g i e r e n i m a l l g e m e i n e n als Ass i s t en t en 
v o n E x p e r t e n . A u c h d ie b e i U N D P u n d e in i g en a n d e r e n O r ­
gan i sa t i onen tätigen >Junior P ro f ess i ona l Off icers< können z u 
d ieser K a t e g o r i e gezählt w e r d e n . I h r e Tätigkeit bas i e r t a u f 
spez ie l l en A b k o m m e n , we l che d i e B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h -

D i e 33. G V w i r d i m H e r b s t dieses Jahres e ine Bes tandsau f ­
n a h m e über d i e Durchführung d e r S t r u k t u r e m p f e h l u n g e n v o r ­
z u n e h m e n h a b e n u n d gegebenenfa l l s w e i t e r e En t s che idungen 
t r e f f e n . Ob u n d we l che Maßnahmen für e ine F o r t s e t z u n g 
v o n S t r u k t u r r e f o r m e n v o r g e n o m m e n w e r d e n u n d ob e i n 
neue r Ausschuß eingesetzt w i r d , i s t noch n i c h t abzusehen. 
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l a n d m i t v e r sch i edenen U N - O r g a n i s a t i o n e n abgeschlossen h a t . 
Sie sehen d ie F i n a n z i e r u n g d u r c h d ie B u n d e s r e p u b l i k 
D e u t s c h l a n d v o r u n d d i e n e n der V o r b e r e i t u n g v o n N a c h ­
wuchskräften i m B e r e i c h d e r i n t e r n a t i o n a l e n Z u s a m m e n a r ­
be i t . Für diese Pos i t i onen , v o n denen jährlich a l l e rd ings n u r 
v i e r z i g b i s sechzig n e u z u besetzen s ind , k o m m e n j u n g e F a c h ­
kräfte m i t e i n - b i s drei jähriger B e r u f s e r f a h r u n g i n Frage. 
E ine Re ihe v o n U N - O r g a n i s a t i o n e n setzt b e i der Durchfüh­
r u n g i h r e r A u f g a b e n unabhängige B e r a t e r u n d Gutach t e r b e ­
sonders für k u r z f r i s t i g e Auf träge e in , d i e als >Consultants< 
beze ichnet w e r d e n . D a b e i k o m m e n s o w o h l E inze lpersonen a ls 
a u c h F i r m e n (w i e I n g e n i e u r f i r m e n b e i t e chn i schen P ro j ek t en ) 
z u m E insatz . I m a l l g e m e i n e n w e r d e n hierfür n u r h o c h q u a l i f i ­
z i e r t e Spez ia l i s t en m i t l ange r B e r u f s e r f a h r u n g u n d i n t e r n a t i o ­
n a l e m R u f i n B e t r a c h t gezogen. Sie w e r d e n i m engeren S inne 
k e i n e Bed i ens t e t en d e r j e w e i l i g e n O r g a n i s a t i o n u n d s tehen 
u n t e r H o n o r a r v e r t r a g . 

2. Bewerbungsver fahren und Voraussetzungen für den 
Dienst bei den Vere inten Nationen 

2.1 Ausschreibungen und Benennung 

D i e i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n s i n d b e i S t e l l enbese t zun­
gen i m a l l g e m e i n e n a n das P r i n z i p d e r öffentlichen A u s s c h r e i ­
b u n g g ebunden . D e r deutsche B e w e r b e r t r i f f t a lso a u f z a h l ­
r e i che K o n k u r r e n t e n aus a n d e r e n M i t g l i e d s t a a t e n d e r O r g a n i ­
sa t i on . B e i de r A u s w a h l der K a n d i d a t e n d u r c h d i e V e r e i n t e n 
N a t i o n e n sp i e l en i n e rs t e r L i n i e d i e f a c h l i c h e n u n d m e n s c h ­
l i c h e n E i g n u n g s m e r k m a l e e ine Ro l l e . I n m a n c h e n Fäl len müs­
sen aber a u c h po l i t i s che G e s i c h t s p u n k t e berücksichtigt w e r ­
den , w e n n be isp ie lswe ise e i n E n t w i c k l u n g s l a n d ausdrücklich 
E x p e r t e n b e s t i m m t e r Nationalität a n f o r d e r t . A b l e h n u n g e n 
v o n B e w e r b e r n s i n d d a h e r häufig u n d b r a u c h e n n i c h t i m m e r 
m i t de r Qualität des K a n d i d a t e n i n Z u s a m m e n h a n g z u s tehen. 
D i e A u s s c h r e i b u n g e n e n t h a l t e n d ie E in z e lh e i t en über d i e z u 
besetzende Pos i t i on . Me i s t ens w i r d d i e A u f g a b e n s t e l l u n g i n 
e iner >job d e s c r i p t i o n beschr i eben , d i e außerdem w e i t e r e A n ­
gaben w i e Ve r t r a g sdaue r , D i e n s t o r t , E i n s t u f u n g u n d B e z a h ­
l u n g enthält. V o n besonderer W i c h t i g k e i t i s t d a b e i das 
>closing date<, b i s z u d e m d i e B e w e r b u n g e n be i d e r O r g a n i ­
sa t i on e ingegangen se in müssen, u m i n den B e w e r b u n g s v o r ­
gang überhaupt e inbezogen z u w e r d e n 1 . 

Die personelle Beteiligung der Bundesrepublik Deutschland 
bei den Vereinten Nationen 
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Das P r i n z i p der A u s s c h r e i b u n g setzt d e r i n i t i a t i v e n B e w e r ­
b u n g v o m K a n d i d a t e n aus enge Grenzen . B i s h e r i g e Ve rsuche , 
besonders g u t q u a l i f i z i e r t e B e w e r b e r ohne das V o r h a n d e n s e i n 
e ine r A u s s c h r e i b u n g z u r E i n s t e l l u n g v o r z u s c h l a g e n — a u s ­
gehend v o n de r Überlegung, daß d ie O r g a n i s a t i o n e n e i n 
E igen interesse d a r a n h a b e n müßten, besonders g u t q u a l i f i ­
z i e r t e M i t a r b e i t e r z u beschäftigen — h a t t e n k e i n e n E r f o l g . 
D i e O r g a n i s a t i o n e n können aus Finanzgründen e i n e n b e ­
s t i m m t e n S t e l l e n p l a n n i c h t überschreiten. E i n we i t e r e s P r o ­
b l e m des A u s s c h r e i b u n g s v e r f a h r e n s bes teht d a r i n , daß es 
A u s s c h r e i b u n g e n g i b t , d i e n u r p r o f o r m a herausgegeben w e r ­
den, e t w a w e n n i n n e r h a l b d e r O r g a n i s a t i o n schon e ine b e ­
s t i m m t e Pe rson für e i n e n Pos ten ins A u g e gefaßt i s t . 
D i e B u n d e s r e g i e r u n g h a t e inen >Ausschuß für d i e deutsche 
persone l l e B e t e i l i g u n g b e i i n t e r n a t i o n a l e n Organisationen« 
( A P I O ) gegründet, i n d em , u n t e r V o r s i t z des Auswärt igen 
A m t e s , d i e V e r t r e t e r d e r B u n d e s m i n i s t e r i e n u n d d e r V e r w a l ­
t u n g e n des Bundes tages u n d Bundes ra t e s Maßnahmen z u m 
E insa t z v o n D e u t s c h e n i n i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n e r ­
a r b e i t e n . I m R a h m e n dieses Ausschusses w u r d e das >Büro 
Führungskräfte z u I n t e r n a t i o n a l e n Organisationen« (BF IO ) , 
e ine D i ens t s t e l l e d e r B u n d e s a n s t a l t für A r b e i t , m i t d e r V e r ­
m i t t l u n g v o n Deu t s chen z u d iesen I n s t i t u t i o n e n b e a u f t r a g t 2 . 
D i e A u f g a b e n des B F I O s i n d i n e ine r V e r w a l t u n g s v e r e i n b a ­
r u n g zw i s chen d e m Auswärt igen A m t u n d de r B u n d e s a n s t a l t 
für A r b e i t w i e f o l g t d e f i n i e r t 3 : 

— Information und Beratung von Interessenten für den inter­
nationalen Dienst; 

— Zentrale Sammlung von Personaldaten interessierter und ge­
eigneter Bewerber; 

— Zentrale Erfassung der Stellenausschreibungen internationaler 
Organisationen; 

— Bekanntmachung und Versand der Stellenausschreibungen an 
geeignete Bewerber, Wirtschaftskreise, Universitäten und I n ­
stitute, Berufs- und Fachverbände und sonstige Stellen; 

— Vorauswahl und Benennung von Bewerbern an die zuständi­
gen Bundesministerien oder deren nachgeordnete Stellen. Für 
UNO- und UNIDO-Experten ist das B F I O offizielle Benen­
nungsstelle für den Entwicklungshilfebereich der Vereinten 
Nationen (National Recruitment Service); 

— Erfassung aller bei internationalen Organisationen tätigen 
Deutschen. 

I n t e r e ssen t en für d e n D i e n s t b e i d e n V e r e i n t e n N a t i o n e n kön­
n e n s i ch b e i m B F I O für e ine B e w e r b u n g i m i n t e r n a t i o n a l e n 
D i e n s t r e g i s t r i e r e n lassen. S ie w e r d e n d a n n über für sie ge­
e ignete V a k a n z e n u n t e r r i c h t e t . D i e de r ze i t bestehende B e ­
w e r b e r k a r t e i umfaßt r u n d 3 500 Personen. 
D i e E i n l e i t u n g v o n B e w e r b u n g e n für S tabspos i t i onen e r f o l g t 
i m Rege l f a l l über d i e zuständigen B e n e n n u n g s s t e l l e n u n d d ie 
be i de r O r g a n i s a t i o n a k k r e d i t i e r t e deutsche A u s l a n d s v e r ­
t r e t u n g . D i e E r f a h r u n g e n h a b e n gezeigt, daß m i t e ine r län­
ge ren L a u f z e i t e ine r B e w e r b u n g gerechnet w e r d e n muß, b i s 
e ine E n t s c h e i d u n g seitens d e r U N fällt. B e i U N O - u n d 
U N I D O - K a n d i d a t u r e n für E x p e r t e n , >Associate Experts< u n d 
> Consultants« e r f o l g t d i e W e i t e r l e i t u n g d i r e k t v o m B F I O a n 
die zuständige O r g a n i s a t i o n . Dieses V e r f a h r e n , b e i d e m k e i n e 
v o r h e r i g e A b s t i m m u n g m i t d e n B u n d e s m i n i s t e r i e n , s o n d e r n 
n u r g l e i chze i t i ge U n t e r r i c h t u n g e r f o l g t , führt z u e i n e m e i n ­
f a c h e r e n V e r m i t t l u n g s a b l a u f m i t s chne l l e r e r Übersicht über 
d e n S t a n d der B e w e r b u n g u n d en t sp r e chend zügiger I n f o r ­
m a t i o n des B e w e r b e r s . 

2.2 Berufliche und persönliche Voraussetzungen 

D i e V e r e i n t e n N a t i o n e n bedürfen z u r Erfüllung i h r e r A u f ­
gaben h o c h q u a l i f i z i e r t e r u n d s p r a c h g e w a n d t e r M i t a r b e i t e r . 
D i e A r b e i t b i e t e t d i e Möglichkeit, a n de r Lösung w e l t w e i t e r 
u n d a k t u e l l e r P r o b l e m e m i t z u w i r k e n . Sie i s t besonders r e i z ­
v o l l , w e i l m a n m i t K o l l e g e n aus a n d e r e n N a t i o n e n , T r a d i t i o ­
n e n u n d K u l t u r k r e i s e n z u s a m m e n a r b e i t e t . Das e r w e i t e r t a u c h 
d ie e igenen A n s c h a u u n g e n u n d s t e l l t e ine B e r e i c h e r u n g des 
persönlichen Lebens dar . 
Sehr gu te b e r u f l i c h e F a c h k e n n t n i s s e s i n d selbstverständliche 

Vo rausse t zungen für e ine M i t a r b e i t , w o b e i i n fas t a l l e n Fä l ­
l e n e i n abgeschlossenes H o c h s c h u l s t u d i u m Vo rausse t zung i s t . 
B e i e i n e r K a n d i d a t u r s i n d i m A u s l a n d g ewonnene b e r u f l i c h e 
E r f a h r u n g e n e ine n i c h t z u unterschätzende H i l f e . Me i s t ens 
w i r d e i n Spez ia l i s t m i t B e r u f s e r f a h r u n g a u f e i n e m ganz b e ­
s t i m m t e n Fachgeb i e t v e r l a n g t . N i c h t e i n D i p l o m - L a n d w i r t , 
e i n D i p l o m - I n g e n i e u r M a s c h i n e n b a u oder e i n D i p l o m - V o l k s ­
w i r t w i r d gesucht , s o n d e r n — u m e i n Be i sp i e l z u n e n n e n — 
»ein D i p l o m - L a n d w i r t de r F a c h s p a r t e T i e r z u c h t u n d T i e r p r o ­
d u k t i o n , spez ia l i s i e r t a u f P r o d u k t i o n u n d V e r m a r k t u n g v o n 
Geflügel i n t r o p i s c h e n Ländern« . 

Für e ine e r f o l g r e i che Tät igkei t i m i n t e r n a t i o n a l e n D i e n s t s i n d 
ausgeze ichnete S p r a c h k e n n t n i s s e u n a b d i n g b a r . I m Rege l f a l l 
muß e ine d e r A m t s s p r a c h e n (Eng l i s ch , Französisch, i n e in i g en 
Fäl len auch Spanisch) fl ießend behe r r sch t w e r d e n . D ies b e ­
d e u t e t d i e Fähigkeit z u r s c h r i f t l i c h e n A b f a s s u n g längerer B e ­
r i c h t e i n der F a c h t e r m i n o l o g i e , z u m D i k t a t i n de r F r e m d ­
sprache , z u r a k t i v e n T e i l n a h m e a n V e r h a n d l u n g e n u n d z u m 
mündlichen V o r t r a g v o n Re f e ra t en . K e n n t n i s s e i n m e h r e r e n 
F r e m d s p r a c h e n s i n d e ine r B e w e r b u n g förderlich. 
D e r E i n s t e l l u n g i n d e n D i ens t d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n geh t 
e ine e ingehende ärztliche U n t e r s u c h u n g vo raus , z u w e l c h e r 
der B e w e r b e r v o n de r O r g a n i s a t i o n a u f g e f o r d e r t w i r d . Für 
d ie Tät igkeit i n t r o p i s c h e n Entwicklungsländern i s t T r o p e n ­
t a u g l i c h k e i t für d e n B e w e r b e r u n d d i e i h n beg l e i t enden Fa­
mil ienangehörigen e r f o r d e r l i c h . 

N a h e z u g l e i c h w e r t i g z u r b e r u f l i c h e n F a c h k e n n t n i s i s t d i e 
B e r e i t s c h a f t z u w e r t e n , m i t e ine r G r u p p e v o n K o l l e g e n aus 
a n d e r e n N a t i o n e n eng z u s a m m e n z u a r b e i t e n . T e a m w o r k w i r d 
großgeschrieben. D a b e i zählen T a k t , d i p l oma t i s ches Gesch ick 
u n d v e r b i n d l i c h e s A u f t r e t e n sehr v i e l . D ies g i l t z u m T e i l a u c h 
für d i e E h e f r a u , d i e s i ch v i e l e n h a l b o f f i z i e l l e n A u f t r i t t e n 
n i c h t en t z i ehen k a n n u n d d e r e n V e r h a l t e n das B i l d des B e ­
schäftigten m i t b e s t i m m t . Ebenso w i c h t i g i s t e ine v o r u r t e i l s ­
f r e i e E i n s t e l l u n g z u M e n s c h e n a n d e r e r Länder u n d K u l t u r e n 
sowie , besonders b e i d e r A r b e i t i n E n t w i c k l u n g s p r o j e k t e n , d i e 
Fähigkeit z u w o h l w o l l e n d e r , h e l f e n d e r u n d a u f b a u e n d e r 
K r i t i k 4 . 

2.3 Besoldung und Vertragsbedingungen 

D i e m e i s t e n U N - O r g a n i s a t i o n e n h a b e n i m Wege de r Z u s a m ­
m e n a r b e i t V e r e i n b a r u n g e n über Beschäftigungsverhältnisse, 
B e z a h l u n g der Bed i ens t e t en , V e r s o r g u n g s l e i s t u n g e n u n d a n ­
de re V e r t r a g s b e s t a n d t e i l e g e t r o f f e n 5 . D i e n a c h f o l g e n d e n A u s ­
führungen g e l t en m e h r oder w e n i g e r für a l l e U N - O r g a n i ­
sa t i onen m i t A u s n a h m e der W e l t b a n k g r u p p e u n d des I n t e r ­
n a t i o n a l e n Währungsfonds, d i e e igene Sys teme für Gehälter 
u n d Pens i ons rege lungen e n t w i c k e l t h a b e n . 
Tabelle 1 (Gehälter in den Vereinten Nationen) enthält d i e 
z u r Z e i t gültigen Jahresgehälter i n U S - D o l l a r für Bed i ens te t e 
i m v e r g l e i c h b a r e n höheren D i e n s t einschließlich d e r Beso l ­
d u n g s g r u p p e d e r D i r e k t o r e n (Pro fess iona l a n d D i r e c t o r C a t e ­
gory ) . Jede Beso l dungsg ruppe i s t i n versch iedene G e h a l t s s t u ­
f en e inge t e i l t . D i e nächsthöhere Geha l t s s tu f e w i r d i m Rege l ­
f a l l nach j e w e i l s einjähriger D i ens t z e i t e r r e i ch t . 
I n de r Tabe l l e s i n d für j ede B e s o l d u n g s g r u p p e d r e i Z a h l e n ­
r e i h e n angegeben, v o n denen d i e obere das B r u t t o g e h a l t 
(Gross Sa la ry ) a n g i b t . Nach A b z u g de r UN-Pe r sona l abgabe , 
e ine r A r t U N - i n t e r n e n E i n k o m m e n s t e u e r , en t s t eh t das N e t t o ­
geha l t . D i e m i t t l e r e Z a h l e n r e i h e enthält das N e t t o g e h a l t 
(Net D ) eines Bed i ens t e t en m i t u n t e r h a l t s b e r e c h t i g t e r E h e ­
f r a u oder K i n d . D i e u n t e r e Re ihe enthält das N e t t o g e h a l t 
(Net S) v o n Bed i ens t e t en , d i e k e i n e u n t e r h a l t s b e r e c h t i g t e n 
Angehör igen h a b e n . 

Z u d e n i n d e r Tabe l l e g e n a n n t e n Nettogehältern t r e t e n Z u ­
l a g e n a u f g r u n d besonderer B e d i n g u n g e n . D i e w i c h t i g s t e n 
s i n d : 
— Kau fkra f tausg l e i ch (post adjustment ) , untersch ied l i ch j e nach 

Dienstor t , z. B. i n N e w Y o r k ungefähr 20 bis 25 v H des Ne t to ­
gehaltes; 
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Tabelle 1 

Gehälter i n den Vere inten Nationen 
(seit 1. J a n u a r 1977, A n g a b e n i n U S - D o l l a r ) 

B e s o l d u n g s g r u p p e B e s o l d u n g s -
A r t 

G e h a l t s s t u f e n 
B e s o l d u n g s g r u p p e B e s o l d u n g s -

A r t I I I I I I I V V V I V I I V I I I I X K X I X I I X I I I 

. D 2 Gross 52 650 54 160 55 700 57 300 
N e t D 33 552 34 276 35 002 35 738 
N e t S 30 756 31 398 32 038 32 686 

P r i n c i p a l O f f i c e r . D 1 Gross 43 890 45 320 46 760 48 190 49 650 51 070 52 450 
N e t D 29 245 23 960 30 680 31 395 32 112 32 793 33 456 
N e t S 26 931 27 567 28 208 28 844 29 481 30 084 30 671 

S e n i o r O f f i c e r . . . P 5 Gross 38 190 39 340 40 460 41 530 42 600 43 690 44 790 45 890 47 000 48 110 
N e t D 26 298 26 896 27 179 28 035 28 592 29 145 29 695 30 245 30 800 31 355 
N e t S 24 298 24 833 25 353 25 851 26 349 26 842 27 331 27 821 28 315 28 808 

. P 4 Gross 29 940 30 910 31 880 32 860 33 860 34 860 35 850 36 840 37 880 38 930 39 980 40 980 
N e t D 21 755 22 308 22 861 23 420 23 964 24 504 25 039 25 573 26 135 26 683 27 229 27 749 
N e t S 20 209 20 708 21 208 21 712 22 202 22 687 23 167 23 647 24 151 24 642 25 130 25 595 

Second O f f i c e r . . . P 3 Gross 23 910 24 760 25 620 26 460 27 300 28 170 29 060 29 940 30 760 31 580 32 400 33 230 34 080 
N e t D 18 193 18 706 19 222 19 726 20 230 20 746 21 254 21 755 22 223 22 690 23 158 23 621 24 083 
N e t S 16 978 17 444 17 912 18 370 18 828 19 297 19 755 20 209 20 631 21 053 21 476 21 896 22 308 

Assoc ia te O f f i c e r . . . P 2 Gross 19 040 19 710 20 390 21 070 21 760 22 440 23 130 23 820 24 530 25 250 25 970 
N e t D 15 096 15 538 15 975 16 404 16 838 17 267 17 701 18 136 18 568 19 000 19 432 
N e t S 14 149 14 554 14 954 15 345 15 742 16 133 16 529 16 926 17 318 17 711 18 103 

A s s i s t a n t O f f i c e r . P 1 Gross 14 300 14 900 15 510 16 120 16 750 17 380 18 020 18 640 19 260 19 860 
N e t D 11 917 12 331 12 751 13 169 13 585 14 000 14 423 14 832 15 241 15 637 
N e t S 11 215 11 601 11 994 12 382 12 763 13 144 13 532 13 907 14 282 14 645 

— Familienzulage (dependency allowance), pro Jahr je unter­
haltsberechtigtes K ind 450 US-Dol lar (für Bedienstete ohne 
Ehefrau, jedoch mit Kindern gelten Sonderregelungen); 

— Erziehungsbeihilfe (education grant), für schulpflichtige K i n ­
der unter bestimmten Voraussetzungen pro Schuljahr bis zu 
einem Höchstbetrag von 2 250 US-Dol lar ; 

— Stellenzulage (assignment allowance), die als Ausgleich für 
Aufwendungen gewährt wird, die bei länger dauernden Son­
deraktionen außerhalb des Dienstsitzes entstehen; 

— Einrichtungsbeihilfe (installation allowance) zur Überbrückung 
der ersten, im allgemeinen teureren Tage nach Dienstantritt; 

— Beim Ausscheiden aus der Organisation nach einer Dienstzeit 
von mehr als einem Jahr wird im Regelfall ein Überbrückungs­
geld (repatriation grant) gezahlt. 

D i e Nettogehälter u n d Z u l a g e n a l l e r U N - O r g a n i s a t i o n e n s i n d 
v o n s t a a t l i c h e n E i n k o m m e n s t e u e r n b e f r e i t . S i n d zusätzlich 
n o c h andere Einkünfte i n D e u t s c h l a n d v o r h a n d e n ( e twa aus 
de r V e r m i e t u n g eines Wohnhauses oder Kapitalerträge) , so 
r i c h t e t s i ch d e r e n s t eue r l i che B e h a n d l u n g n a c h den i n der 
B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d ge l t enden Gesetzen. H i e r b e i 
sp ie l en A r t d e r Einkünfte, Bes t ehen eines Doppe lbes t eue ­
r u n g s a b k o m m e n s u n d das V o r l i e g e n v o n beschränkter oder 
unbeschränkter S t e u e r p f l i c h t e ine Ro l l e . 
I m Rege l f a l l w i r d v o m G e h a l t e i n A b z u g v o n 7 P rozen t als 
B e i t r a g z u m UN-Pens i ons f onds e i n b e h a l t e n 6 . F e r n e r ge langen 
k l e i n e r e Beiträge z u G r u p p e n v e r s i c h e r u n g e n für K r a n k h e i t , 
U n f a l l u n d T o d z u m A b z u g . 
Das Pens ionsa l t e r b e i d en V e r e i n t e n N a t i o n e n w i r d i m a l l g e ­
m e i n e n m i t 60 J a h r e n e r r e i c h t ( F A O : 62 Jahre ) . E i n Pens ions ­
a n s p r u c h en t s t eh t n a c h fünf B e i t r a g s j a h r e n . B e i m A u s s c h e i ­
den aus d e m D i e n s t v o r A b l a u f v o n fünf D i e n s t jähren w e r ­
den d ie e igenen Beiträge einschließlich Z i n s e n zurückerstat­
te t . D i e Höhe der späteren Pens i on e n t s p r i c h t e i n e m Fünf­
z igste ! de r Durchschnittsbezüge der d r e i bes tbezah l t en D i e n s t ­
j a h r e (ohne Zu lagen ) , m u l t i p l i z i e r t m i t der Z a h l d e r ge le is te ­
t e n D i e n s t j a h r e (Höchstpension: 60 Prozent ) . 
D e r jährliche U r l a u b beträgt i m a l l g e m e i n e n sechs Wochen . 
Bed ienste te , d i e außerhalb i h r e s H e i m a t l a n d e s tätig s ind , 
e r h a l t e n a l l e z w e i J a h r e für s i ch u n d i h r e u n t e r h a l t s b e r e c h ­
t i g t e n Famil ienangehörigen e ine f r e i e F lug r e i s e a n i h r e n 
H e i m a t w o h n o r t , so f e rn das Arbeitsverhältnis m i t d e n V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n n o c h m indes t ens sechs w e i t e r e M o n a t e a n ­
d a u e r t . 

D i e V e r e i n t e n N a t i o n e n k e n n e n k e i n e D i ens tpos t en , d ie i m 
engeren S i n n e der deu tschen V e r w a l t u n g d e m m i t t l e r e n bzw . 
gehobenen D i e n s t entsprechen. U n t e r h a l b d e r p r o f e s s i o n a l 
category< g i b t es d i e >general services*, d i e me i s t n a c h ört­
l i c h e n T a r i f b e s t i m m u n g e n e n t l o h n t w e r d e n 7 . Ähnliches g i l t 
für d i e S o n d e r e i n h e i t e n des >field serv ice personne l * . 

3. D ie deutschen Vermittlungsbemühungen zu den V e r e i n ­
ten Nationen 

3.1 Das Problem der Gewinnung von Bewerbern 

Das g rund l e g ende P r o b l e m der V e r m i t t l u n g z u den V e r e i n t e n 
N a t i o n e n l i e g t e i n m a l d a r i n , daß spez ia l i s i e r te S t e l l enaus ­
s ch r e i bungen v o r l i e g e n , für d i e n u r m i t S c h w i e r i g k e i t d e r 
r i c h t i g e , b e r u f l i c h spez ia l i s i e r te , s p ra chgewand t e u n d d e n 
sonst igen B e d i n g u n g e n en tsprechende B e w e r b e r g e funden 
w e r d e n k a n n . Z u m a n d e r e n g i b t es e ine Re ihe h o c h q u a l i f i ­
z i e r t e r B e w e r b e r , für d i e k e i n e passende A u s s c h r e i b u n g v o r ­
h a n d e n is t . I n d e r Rege l i s t es a u c h n i c h t abzusehen, ob über­
h a u p t oder z u w e l c h e m Z e i t p u n k t für e i n e n b e s t i m m t e n B e ­
w e r b e r e ine en tsprechende S t e l l e n a u s s c h r e i b u n g v o r h a n d e n 
se in w i r d . 

D i e G e w i n n u n g neue r B e w e r b e r i s t i n de r l e t z t en Ze i t z u ­
n e h m e n d s c h w i e r i g e r g ewo rden . D i e m e i s t a u f D o l l a r - B a s i s 
gezah l t en Gehälter d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n b i e t e n i m Rege l ­
f a l l n u r w e n i g A n r e i z . Während i n D e u t s c h l a n d i n den v e r ­
gangenen J a h r e n d ie Gehälter jährl ich st iegen, w a r dies b e i 
d en UN-Gehäl tern n i c h t d e r F a l l . H i n z u k o m m t , daß d u r c h 
den K u r s v e r f a l l des U S - D o l l a r s d e r G e g e n w e r t i n D M i m m e r 
ge r inge r g e w o r d e n is t . I n Beratungsgesprächen m i t K a n d i d a ­
t e n i m B F I O w u r d e n d e m H i n w e i s , daß d u r c h d ie Verbesse­
r u n g de r K a u f k r a f t z u l a g e n (post a d j u s t m e n t ) m a n c h e Ve r z e r ­
r u n g bese i t i g t we rde , d i e i n fas t a l l e n Ländern i n f l a t o r i s c h 
gest iegenen L e b e n s h a l t u n g s k o s t e n en tgegengeha l t en . 
Q u a l i f i z i e r t e Führungskräfte, d i e s i ch i n e i n e m fes ten B e ­
schäftigungsverhältnis b e f i nden , s i n d z u n e h m e n d w e n i g e r 
be re i t , d ie R i s i k e n e ine r U n t e r b r e c h u n g i h r e r K a r r i e r e e i n ­
zugehen u n d das deutsche S y s t e m de r soz ia len S i c h e r h e i t z u 
ver lassen. V i e l e h a b e n d ie Befürchtung, b e i e i ne r mehrjähri­
gen A b w e s e n h e i t v o n z u Hause »vom Fens t e r weg< z u se in u n d 
be i de r Rückkehr d a n n a u f d e m e r s t r e b t e n K a r r i e r e p o s t e n a n ­
dere K o l l e g e n z u sehen, d i e während i h r e r A b w e s e n h e i t a n 
i h n e n vorbe igezogen s i n d . H i e r w i r k e n s i ch d i e E n t w i c k l u n ­
gen a u f d e m inländischen A r b e i t s m a r k t m i t d e n s te igenden 
A rbe i t s l o s en zah l en psycho log i sch n e g a t i v a u f d i e Mobil ität 
aus, o b w o h l d e r >Ste l l enmarkt< für U N - P o s i t i o n e n m i t d e n 
Maßstäben des inländischen A r b e i t s m a r k t e s überhaupt n i c h t 
gemessen w e r d e n k a n n . 

Z u m a n d e r e n ze i g t en s i ch d i e z e i t l i ch en B e f r i s t u n g e n d e r 
Verträge u n d das d a m i t zusammenhängende P r o b l e m d e r 
Rückgl iederung i m H e i m a t l a n d n a c h Ve r t r ags ende u n d 
mehrjähriger A b w e s e n h e i t m i t d e m R i s i ko der A r b e i t s l o s i g ­
k e i t als H e m m n i s . Z w a r i s t i n d en S e k r e t a r i a t e n d i e F o r m 
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der Dauerverträge ( p e r m a n e n t a p p o i n t m e n t ) l ange Z e i t v o r ­
h e r r s c h e n d gewesen, j e d o c h s i n d a u c h Dauerverträge u n t e r 
besonderen B e d i n g u n g e n kündbar u n d en t sp rechen n i c h t 
d e n Rechten , d i e e t w a d e m deutschen B e a m t e n s t a t u t i n n e ­
w o h n e n . Außerdem s i n d d ie U N i n l e t z t e r Z e i t z u n e h m e n d z u 
z e i t l i c h beg r enz t en Verträgen übergegangen. 
Für d ie B e w e r b e r u m E x p e r t e n - P o s i t i o n e n i s t de r z e i t l i c h 
be f r i s t e t e V e r t r a g v o n z w e i oder d r e i J a h r e n D a u e r d i e Regel . 
D ies hängt m i t der N o t w e n d i g k e i t zusammen , E n t w i c k l u n g s ­
hilfemaßnahmen i n n e r h a l b eines b e s t i m m t e n Z e i t r a u m e s 
z u m Abschluß z u b r i n g e n . >Associate Expert<-Verträge s i n d 
einjährige Verträge m i t der Möglichkeit e i ne r e i n m a l i g e n 
Verlängerung u m e in we i t e r e s J a h r . 

Ze i tverträge s i n d d a h e r v o r w i e g e n d n u r für solche Personen 
in te ressant , d i e aus i h r e r fes ten P o s i t i o n i m H e i m a t l a n d für 
d ie D a u e r der Tät igkeit b e u r l a u b t w e r d e n können, oder d ie 
aus sonst i gen Gründen das R i s i k o e ine r k u r z f r i s t i g e n Tät ig ­
k e i t i m A u s l a n d n i c h t scheuen. A m günstigsten l i e g t d e r F a l l 
für Angehör ige des öffentlichen Dienstes , da diese v o n i h r e n 
Heimatbehörden z u m D i e n s t i n i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o ­
n e n a u f g r u n d der E n t s e n d u n g s r i c h t l i n i e n des B u n d e s m i n i ­
sters des I n n e r n oder der Länderministerien b e u r l a u b t w e r ­
den können. 

N e b e n d e n g e n a n n t e n F a k t o r e n bee in f lussen p o l i t i s c h u n ­
s tab i l e Verhältnisse i n m a n c h e n Entwicklungsländern, W o h ­
n u n g s p r o b l e m e a m O r t der Tät igkeit u n d S c h u l a u s b i l d u n g 
de r K i n d e r d ie E n t s c h e i d u n g e n v o n B e w e r b e r n . A u c h d ie u n ­
verhältnismäßig l ange Bea rbe i tungs z e i t v o n B e w e r b u n g e n 
d u r c h d i e V e r e i n t e n N a t i o n e n u n d häufige A b l e h n u n g e n v o n 
g u t q u a l i f i z i e r t e n B e w e r b e r n — was s i ch b e i p o t e n t i e l l e n B e ­
w e r b e r n , e t w a i m K r e i s e d e r H o c h s c h u l l e h r e r , s chne l l h e r ­
u m s p r i c h t — w i r k e n s i ch h e m m e n d a u f d i e G e w i n n u n g v o n 
B e w e r b e r n aus. 

D i e Versuche , i n verstärktem Maße K a n d i d a t e n aus der 
W i r t s c h a f t z u g e w i n n e n , h a b e n w e n i g E r f o l g . D i e v o m B F I O 
angeschr i ebenen F i r m e n v e r h a l t e n s i ch me is tens zurückhal­
t e n d , w e n n sie K a n d i d a t e n f r e i s t e l l e n so l l en . M i t t l e r e u n d 
k l e i n e r e F i r m e n k o m m e n für e ine B e u r l a u b u n g v o n B e ­
triebsangehörigen k a u m i n Frage , da i h r e Pe r sona l r e se r ven 
n i c h t groß s ind . 

3.2 Die Ergebnisse der Vermittlungsbemühungen 1977 
Das B F I O w e r t e t e i m l e t z t en J a h r 1 965 S t e l l e n a u s s c h r e i b u n ­
gen aus, d i e v o n 66 i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n einschließ­
l i c h d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n e ing ingen . A u f d i e A u s s c h r e i ­
b u n g e n w u r d e n 6 259 B e w e r b e r a u f m e r k s a m g e m a c h t u n d 
aus d e n s i ch anschließenden s c h r i f t l i c h e n u n d mündlichen 
Beratungsvorgängen k r i s t a l l i s i e r t e n s i ch schließlich 1031 
K a n d i d a t u r e n be i i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n heraus . 
I m J a h r e 1977 w u r d e n 160 V e r m i t t l u n g e n r e g i s t r i e r t , w o b e i 
d e r H a u p t t e i l m i t 135 V e r m i t t l u n g e n (84,4 v H ) a u f d i e V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n , d e r e n Spez ia lo rgane u n d S o n d e r o r g a n i s a t i o ­
n e n en t f i e l . Tabe l l e 2 (Vermittlungen zu den Vereinten Natio­
nen im Jahre 1977) g i b t e i n en Überbl ick über das V e r m i t t ­
lungse rgebn i s geg l i eder t n a c h de r A n z a h l d e r e r z i e l t en V e r ­
m i t t l u n g e n . F e r n e r s i n d d i e V e r m i t t l u n g e n n a c h d e m F u n k ­
t i o n s t y p des Beschäftigungsverhältnisses aufgeschlüsselt. D i e 
m e i s t e n V e r m i t t l u n g e n , d i e insgesamt 20 ve rsch i edene U N -
D i ens t s t e l l en b e t r a f en , w u r d e n z u r U N I D O (39) e rz i e l t , d a n n 
f o l g en U N O einschließlich nicht-selbständiger U n t e r o r g a n e 
(31), F A O (9) sowie W e l t b a n k u n d I A O (je 8 V e r m i t t l u n g e n ) . 
B e i de r B e t r a c h t u n g n a c h Beschäftigungsverhältnissen fällt 
auf , daß d i e größte Z a h l (47) a u f E x p e r t e n - P o s i t i o n e n e n t ­
f i e l , ge fo lg t v o n >Associate Expe r t< -Pos i t i onen (41), C o n s u l ­
tants« (24) u n d S tabs -Pos i t i onen (23). 

4. E n t w i c k l u n g und Stand der personellen Betei l igung der 
Bundesrepubl ik Deutsch land 

B e i de r B e t r a c h t u n g de r pe r sone l l en B e t e i l i g u n g be i d e n V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n muß u n t e r s c h i e d e n w e r d e n zw i s chen de r 

B e t e i l i g u n g i m S e k r e t a r i a t , d i e i m enge ren S inne e r s t se i t 
1973/1974 besteht , u n d de r B e t e i l i g u n g i n den a n d e r e n U N -
O r g a n i s a t i o n e n , v o r n e h m l i c h d e n Sonde ro r gan i sa t i onen . B e i 
l e t z t e r e n i s t d i e B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d z u m T e i l seit 
v i e l e n J a h r e n M i t g l i e d . 
D i e B e t e i l i g u n g i m U N O - S e k r e t a r i a t b e t r i f f t d i e Bed i ens t e t en 
i m S e k r e t a r i a t selbst, i n d e n W i r t s c h a f t s k o m m i s s i o n e n , i n 
U N C T A D , U N E P u n d U N I D O sowie e i n i g e n k l e i n e r e n E i n ­
h e i t e n . D i e d e r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d zus tehende P e r ­
sona l so l l -S t e l l enzah l , d e r >desirable range< 8 , l i e g t zw i schen 122 
u n d 165 Pos i t i onen . I n d e n J a h r e n 1975 b is 1977 h a t sich d i e 
Z a h l de r deutschen M i t a r b e i t e r v o n 47 a u f 74 (Ok t obe r 1977) 
erhöht. V o n d iesen M i t a r b e i t e r n s i n d 17 i n l e i t e n d e n P o s i t i o ­
nen w i e f o l g t tätig ( Z a h l e n i n K l a m m e r n ) : 
A s s i s t an t S e c r e t a r y - G e n e r a l (1) 
D i r e c t o r — D 2 (3) 
P r i n c i p a l O f f i c e r — D l (3) 
Sen io r O f f i c e r — P 5 (10) 
Insgesamt i s t f es t zus te l l en , daß der M i t t e l w e r t des >desirable 
ränge« v o n 144 S t e l l en n i c h t besetzt i s t . 
D i e Übersicht i n Tabelle 3 (Deutscher Finanzbeitrag und Per­
sonalanteil in den wichtigsten UN-Organisationen) g i b t d e n 
de r z e i t i g en S t a n d be i d en S tabspos i t i onen i m v e r g l e i c h b a r e n 

Tabelle 2 

Vermit t lungen zu den Vere inten Nationen i m J a h r e 1977 

V e r m i t t l u n g e n n a c h Z a h l u n d V e r m i t t l u n g e n n a c h A r t d e r 
O r g a n i s a t i o n Beschäftigungsverhältnisse 

d a h l ° I « - Sa 
v i r - N a m e de r 9 gj | ft g ~ 
m i t t - O r g a n i s a t i o n •§ 0, o n 
l u n - w W *S » 
gena 

39 O r g a n i s a t i o n für i n d u - U N I D O 
s t r i e l l e E n t w i c k l u n g . . 1 20 10 8 

31 V e r e i n t e N a t i o n e n . . U N O b 2 12 7 10 
9 Ernährungs- u n d L a n d - F A O 

Wirtschaftsorganisation . 1 2 6 
8 I n t e r n a t i o n a l e B a n k für I B R D 

W i e d e r a u f b a u u n d E n t ­
w i c k l u n g ( W e l t b a n k ) . . 6 2 

8 I n t e r n a t i o n a l e A r b e i t s - I A O 
Organisation 1 7 

7 I n t e r n a t i o n a l e A t o m - I A E O 
e n e r g i e - O r g a n i s a t i o n . . 7 

7 E n t w i c k l u n g s p r o g r a m m . U N D P 5 2 
4 W i r t s c h a f t s - u n d Soz i a l - E S C A P 

k o m m i s s i o n für A s i e n 
u n d d e n P a z i f i k . . . . 1 3 

4 A m t des Flüchtl ingsbe- U N H C R 
a u f t r a g t e n 1 3 

3 I n t e r n a t i o n a l e F e r n m e l - I T U 
d e u n i o n 3 

3 O r g a n i s a t i o n für E r z i e - U N E S C O 
h u n g , W issenscha f t u n d 
K u l t u r 1 2 

2 H a n d e l s - u n d E n t w i c k - U N C T A D 
l u n g s k o n f e r e n z . . . . 1 i 

2 K i n d e r h i l f s w e r k . . . . U N I C E F 1 1 
2 H i l f s w e r k für Palästina- U N R W A 

flüchtl inge i m N a h e n 
Os t en 2 

1 W i r t s c h a f t s k o m m i s s i o n E C A 
für A f r i k a l 

1 I n t e r n a t i o n a l e Z i v i l l u f t - I C A O 
f a h r t - O r g a n i s a t i o n . . . l 

1 I n t e r n a t i o n a l e s C o m p u - I C C 
t e r - C e n t e r l 

1 I n t e r n a t i o n a l e r I W F 
Währungsfonds . . . . 1 

1 W e l t o r g a n i s a t i o n für W I P O 
ge is t iges E i g e n t u m . . . 1 

1 W e l t o r g a n i s a t i o n für W M O 
M e t e o r o l o g i e l 

Ge­
s a m t : 

135 23 47 41 24 

A n m e r k u n g e n 
a B F I O - V e r m i t t l u n g e n . E n t s e n d u n g e n aus d e m öffentl ichen D i e n s t 

u n d D i r e k t e i n s t e l l u n g e n d e r O r g a n i s a t i o n e n ohne M i t w i r k u n g des 
B F I O s i n d n i c h t e n t h a l t e n . 

b U N O einschließlich nicht-selbständiger U n t e r o r g a n i s a t i o n e n , s o f e r n 
i n d e r T a b e l l e n i c h t besonders g e n a n n t . 
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Tabelle 3 

Deutscher F inanzbe i t rag und Personalante i l 
i n den wichtigsten UN-Organ isa t ionen 

( S t and : O k t o b e r 1977) 

D e u t s c h e r P e r s o n a l b e i t r a g 

'S'S 
A 3 M i t t l e r e r 

deu tscher 
P e r s o n a l ­
a n s p r u c h 

V o n D e u t s c h e n besetz te 
S t e l l e n 

O r g a n i ­
s a t i o n 

ih
er

 F
in

£ 
o
rd

en
tl

. 
in

 
P

ro
zi

 
M i t t l e r e r 
deu tscher 
P e r s o n a l ­
a n s p r u c h Deutsches 

P e r s o n a l 
i n sgesamt 

Deu t sche 
i n 

l e i t e n d e n 
P o s i t i o n e n 

D
eu

ts
* 

zu
m

 

abso­
l u t 

p r o ­
z e n ­
t u a l 

abso­
l u t 

p r o ­
z e n ­
t u a l 

abso 
l u t 

p r o ­
z en ­
t u a l 

V e r e i n t e 
N a t i o n e n , 
S e k r e t a r i a t 
— d a v o n 
U N I D O a 

7,7 V» 144 

20 

4,7 Vo 

6,9 V» 

74 

16 

2,6 Vo 

6,4 Vo 

17 

7 

2,1 Vo 

2,3 Vo 
U N D P 7,7 Vo 50 8,7 Vo 19 3,5 Vo 6 1,9 Vo 
F A O 9 Vi 81 9 Vo 51 6,7 Vo 22 5,8 Vo 
I A O 7,7 Vo 36 5,9 % 34 5,1 Vo 12 5,2 Vo 
I A E O 7,35 Vi 31 7,35 Vo 29 7,5 Vo 12 8,8 Vo 
I B R D 10,03 ",'o — — 111 5,1 Vo 22 6,4 Vi 
I C A O 6,2 V. 14 6,2 Vo 6 3,7 Vo 1 2,2 Vo 
U N E S C O 7,67 Vo 42 4,7 Vo 34 4,5 Vo 11 3,8 Vo 
W H O 6,9 Vo 108 6,5 Vo 40 3,0 Vo 13 2,6 Vo 
U P U 4,6 Vo — — 1 1,9 Vo 1 5,9 Vi 
U N I C E F 3,8 % 16 5 Vo 13 4,2 Vo 5 6 Vo 

A n m e r k u n g 
° A u s z u g aus o b i g e n Z a h l e n . 

höheren D i e n s t w i e d e r . N e b e n d e m deutschen F i n a n z b e i t r a g 
z u m o r d e n t l i c h e n H a u s h a l t (als Prozentsatz ) w e r d e n d e r M i t ­
t e l w e r t des deutschen Persona lanspruchs , sow ie d i e v o n D e u t ­
schen insgesamt besetz ten S t e l l e n u n d da raus d i e l e i t e n d e n 
Pos i t i onen j e w e i l s als abso lu te Z a h l u n d als P r o z e n t z a h l d a r ­
geste l l t . A u s d e m Z a h l e n m a t e r i a l i s t e r s i c h t l i c h , daß b e i sechs 
der zwöl f i n der Tabe l l e e n t h a l t e n e n O r g a n i s a t i o n e n , u n d 
z w a r b e i S e k r e t a r i a t , U N D P , F A O , I C A O , W H O u n d U P U , d i e 
B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d n i c h t angemessen v e r t r e t e n i s t . 
B e i d e r W e l t b a n k i s t e ine Aussage n i c h t möglich, da de r B e ­
g r i f f >Finanzbeitrag< n i c h t ohne we i t e r es v e r g l e i chba r i s t u n d 
d ie E r r e c h n u n g eines m i t t l e r e n Pe r sona l ansp ruchs n i c h t e r ­
fo l g t . B e i d e r B e u r t e i l u n g der Tabe l l e i s t j edoch d a r a u f h i n ­
zuwe isen , daß e ine r e i n m a t h e m a t i s c h e B e t r a c h t u n g s ich 
wegen des u n t e r s c h i e d l i c h e n p o l i t i s c h e n Gew i ch t s d e r j e w e i l s 
besetz ten P o s i t i o n n i c h t e m p f i e h l t . 

N eben d en S tabspos i t i onen l e i s t e t d i e B u n d e s r e p u b l i k 
D e u t s c h l a n d persone l l e H i l f e d u r c h Zurverfügungstellung 
v o n E x p e r t e n . Z u m 1. J u l i 1977 w u r d e e r s t m a l i g i n Z u s a m ­
m e n a r b e i t zw i s chen d e m Auswärt igen A m t u n d d e m B F I O 
e ine E r h e b u n g über d i e Z a h l de r i n den U N tätigen deu tschen 
E x p e r t e n einschließlich >Associate Expe r t s * u n d »Consultants* 
durchgeführt. D a b e i i s t z u erwähnen, daß be i d e r Bese t zung 
dieser Pos i t i onen eine O r i e n t i e r u n g a n h a n d v o n Pe r sona l s o l l ­
s t e l l en n i c h t möglich is t , w e i l d i e U N - O r g a n i s a t i o n e n h i e r n u r 
e i n Vo r s ch l ags r e ch t haben . D e r R e k r u t i e r u n g s d i e n s t d e r T e c h ­
n i s chen H i l f e ( U n i t e d N a t i o n s T e c h n i c a l Ass is tance R e c r u i t ­
m e n t Serv ice , U N T A R S ) n i m m t d i e V o r a u s w a h l de r E x p e r ­
t e n i n F o r m v o n I n t e r v i e w s , d ie v o m B F I O o r g a n i s i e r t w e r ­
den, v o r u n d m a c h t Benennungsvorschläge. D i e e m p f a n g e n ­
den Entwicklungsländer h a b e n d i e l e t z te E n t s c h e i d u n g über 
d ie A n n a h m e oder A b l e h n u n g eines B e w e r b e r s . Z u m g e n a n n ­
t e n S t i c h t a g w a r e n 220 Deutsche als E x p e r t e n der V e r e i n t e n 
N a t i o n e n i n 90 Entwicklungsländern i m Einsatz . D i e E x p e r ­
t e n w a r e n be i 18 ve rsch iedenen U N - O r g a n i s a t i o n e n u n t e r V e r ­
t r a g , w o b e i d i e nach f o l g enden O r g a n i s a t i o n e n ( A n z a h l d e r 
beschäftigten E x p e r t e n i n K l a m m e r n ) besonders h e r v o r z u h e ­
b e n s i n d : F A O (48); U N O (30); I A O (26); U N D P (26); I T U 
(14); W H O (12); U N E S C O (11). 

5. Neue Pläne zur Förderung der deutschen personel len B e ­
teil igung an internat ionalen Organisat ionen 

5.1 Die Analyse der Unterrepräsentation durch eine intermi­
nisterielle Arbeitsgruppe 

M i t Beschluß v o m 2. J u n i 1976 b e a u f t r a g t e das B u n d e s k a b i ­
n e t t e ine i n t e r m i n i s t e r i e l l e A r b e i t s g r u p p e u n t e r V o r s i t z des 
Bundeskanz l e r amte s , d e m K a b i n e t t e i n en B e r i c h t v o r zu l e g en , 
d e r e ine U n t e r s u c h u n g d e r Gründe de r deutschen U n t e r ­
repräsentation u n d Vorschläge für Maßnahmen z u r V e r b e s ­
s e r u n g der deutschen P e r s o n a l b e t e i l i g u n g a n i n t e r n a t i o n a l e n 
O r g a n i s a t i o n e n e n t h a l t e n so l l t e . D i e pe rsone l l e Bes t andsau f ­
n a h m e i n d e m B e r i c h t d e r A r b e i t s g r u p p e k a m z u d e m E r ­
gebnis , daß d ie B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d i m Be r e i ch der 
V e r e i n t e n N a t i o n e n u n d f as t a l l e n U n t e r - u n d S o n d e r o r g a n i ­
sa t i onen auch m e h r als v i e r J a h r e nach i h r e m B e i t r i t t i m m e r 
noch pe rsone l l unterrepräsentiert i s t , v o r a l l e m be i d en Füh­
rungspos i t i onen . D e r B e r i c h t d e r A r b e i t s g r u p p e w u r d e i m O k ­
tobe r 1977 f e r t i g g e s t e l l t u n d n a n n t e f o l gende Gründe für d i e ­
sen Z u s t a n d 9 : 

> B e i d e r Bese t zung j e d e r f r e i e n S te l l e s t eh t d i e B u n d e s ­
r e p u b l i k D e u t s c h l a n d i m s t a r k e n W e t t b e w e r b m i t sämt­
l i c h e n U N O - M i t g l i e d s t a a t e n , d e n t r a d i t i o n e l l s t a r k v e r ­
t r e t e n e n Gründerstaaten e inerse i ts u n d den persone l l 
n i c h t v e r t r e t e n e n (24 Staaten ) oder unterrepräsentierten 
Ländern (12) — Ländern de r D r i t t e n W e l t — au f der a n ­
d e r e n Seite. 

> D i e G e w i n n u n g h o c h q u a l i f i z i e r t e r deutscher Kräfte für 
e ine M i t a r b e i t i n i n t e r n a t i o n a l e n Organ i sa t i onen , i n s b e ­
sondere d e n V e r e i n t e n N a t i o n e n , sche i t e r t o f t a n e r ­
s c h w e r t e n L e b e n s b e d i n g u n g e n a n e inze lnen E insa t z o r t en 
u n d W i e d e r e i n g l i e d e r u n g s p r o b l e m e n nach Rückkehr i n d i e 
H e i m a t , insbesondere : 
— Probleme der Wiedere ing l i ederung nach Ab lau f der i n t e r ­

nat ionalen Dienstzei t (oft Arbe i ts los igke i t ohne Anspruch 
auf Arbei ts losengeld oder -h i l f e nach dem Arbeitsförde­
rungsgesetz, Schwier igke i ten bei der Leerste l lenanhebung 
bei Beamten) ; 

— zum Te i l unzureichende A l tersversorgung, besonders be i 
Ausscheiden aus dem Dienst v o r A b l a u f von fünf Jahren 
(vorher k e i n Pensionsanspruch); h inzu kommen i n v e r ­
stärktem Maße Beschwerden der Bediensteten über eine 
E n t w e r t u n g der UN-Pensionen durch den Kursve r f a l l d ;s 
US-Do l l a rs ; 

— neben üblichen Gruppenkrankenvers icherungen keine B e i ­
h i l f e n ; 

— Einbußen i m staatsbürgerlichen Status (so besteht beispiels­
weise k e i n Wahlrecht zum Bundestag während der i n t e r ­
nat ionalen Dienstzei t ) ; 

— an einigen wenigen ausländischen Dienstor ten , be i zum Te i l 
außerordentlich hohen Mie ten (etwa i n N e w York , Paris, 
London, N a i r o b i oder Mani la ) einer der deutschen Aus ­
landsbesoldung nicht äquivalente in te rnat iona le Besoldung 
(keine Gewährung von Mietzuschüssen i m UNO-Dienst , k e in 
13. Monatsgehalt u n d so we i ter ) . Dies t r i f f t zur Ze i t auf r d . 
10 Prozent a l l e r deutschen Bediensteten, insbesondere i m 
UN-Bere ich , zu. H i e r l i egt die in te rnat iona le Besoldung 
un t e r der deutschen Auslandsbesoldung für vergle ichbare 
Besoldungsgruppen am gleichen D iens tor t (ohne Au fwands ­
entschädigung). 

E i n Ve r g l e i ch d e r Gehälter d e r i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o ­
n e n m i t d e r deutschen A u s l a n d s b e s o l d u n g mach t e d a n n auch 
d e u t l i c h , daß d i e B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d grundsätzlich 
d o r t ausre i chend repräsentiert i s t , w o d i e i n t e r n a t i o n a l e B e ­
s o l d u n g d e r deutschen A u s l a n d s b e s o l d u n g w e i t g e h e n d e n t ­
s p r i c h t oder — w i e n i c h t s e l t en — höher l i eg t . D e m g e g e n ­
über bes teht d e r größte pe rsone l l e N a c h h o l b e d a r f i n N e w 
Y o r k i m U N O - S e k r e t a r i a t u n d b e i m U N D P . 
G l e i chze i t i g w u r d e i m B e r i c h t d e r A r b e i t s g r u p p e e i n ausge­
wogenes P a k e t v o n Verbesserungsmaßnahmen vo rgesch la ­
gen, das das B u n d e s k a b i n e t t d u r c h Kabinettsbeschluß v o m 
12. O k t o b e r 1977 b i l l i g t e . M i t d iesen Verbesserungsvorschlä­
gen h a t s ich das P l e n u m des Deutschen Bundes tages a m 
10. März 1978 a l l g e m e i n befaßt 1 0 . Sprecher d e r R e g i e r u n g s -
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k o a l i t i o n u n d de r O p p o s i t i o n f o r d e r t e n , d i e r e i n m a t e r i e l l e n 
Gründe dafür, daß q u a l i f i z i e r t e M i t a r b e i t e r n u r so schwer zu 
g e w i n n e n s i n d , s chne l l abzubauen . A l s e inze lne Verbesse ­
rungsmaßnahmen w u r d e n insbesondere g e n a n n t : Gezie l te 
P e r s o n a l r o t a t i o n zw i schen i n t e r n a t i o n a l e m u n d n a t i o n a l e m 
Bere i ch , E r l e i c h t e r u n g de r W i e d e r e i n g l i e d e r u n g nach A b l a u f 
der i n t e r n a t i o n a l e n D i ens t z e i t (Arbeitslosenunterstützung i n 
F o r m v o n Uberbrückungsbeihilfen), Ve rbesse rung der A l t e r s ­
v e r s o r gung , Gewährung des W a h l r e c h t s , Einfühung eines 
Ausg le i chszah lungssys tems . A m E n d e der P l e n a r d e b a t t e v o m 
10. März w u r d e e i n Entschließungsantrag der F r a k t i o n e n der 
SPD u n d F D P a n den Auswärt igen Ausschuß sowie a n den 
Haushaltsausschuß überwiesen. I n d i esem Entschließungs­
a n t r a g w u r d e d i e B u n d e s r e g i e r u n g ersucht , b is z u m 30. A p r i l 
d e m Auswärt igen Ausschuß u n d d e m Haushaltsausschuß Be ­
r i c h t z u e r s t a t t e n 1 1 . 

5.2 Die Entschließung des Deutschen Bundestages zur Frage 
der Unterrepräsentation 

A u f A u f f o r d e r u n g des Auswärt igen Ausschusses w u r d e d i e ­
ser B e r i c h t der B u n d e s r e g i e r u n g — u n t e r B e t e i l i g u n g der 
B e r i c h t e r s t a t t e r des Haushal tsausschusses — a m 26. A p r i l 
e r s ta t t e t . D a r a u f h i n h a t d e r Auswärt ige Ausschuß a m 10. M a i 
e ine Beschlußempfehlung beschlossen 1 2 , d i e das P l e n u m des 
Deutschen Bundestages a m 21. J u n i e i n s t i m m i g a n g e n o m m e n 
h a t 1 3 . D i e Entschließung l a u t e t : 
»Die Bundesreg ierung w i r d ersucht, i m Haushal tsp lan für 1979 
dem Kabinettbeschluß v o m 12. Oktober 1977 entsprechende A n ­
sätze für Arbeitslosenunterstützung u n d Ausgleichszahlungen vor ­
zusehen, die geeignet s ind, zur Verbesserung der personel len Re­
präsentation der Bundesrepub l ik Deutschland i n in ternat iona len 
Organisat ionen beizutragen. Die R i ch t l in i en für diese Be ih i l f en 
sol len dem Haushaltsausschuß des Deutschen Bundestages vorge­
legt werden. 
Der Bundestag begrüßt die v o m Kab ine t t ins Auge gefaßten 
we i t e ren Maßnahmen zur Verbesserung der Sozialversicherung, 
zur Anhebung von Leerste l len u n d zur Gewährung des W a h l ­
rechts für deutsche Bedienstete öffentlich-rechtlicher i n t e rna t i o ­
na ler Organisat ionen, be i denen die Bundesrepub l ik Deutschland 
M i t g l i e d ist. Die Bundesreg ierung w i r d gebeten, die i n diesem 
Zusammenhang re levanten Rechtsgrundlagen zu prüfen u n d ggfs. 
dem Gesetzgeber Vorschläge zu machen.« 

E i n B e r i c h t e r s t a t t e r des Haushal tsausschusses h a t d a z u i n 
e i n e m s c h r i f t l i c h e n V o r b e h a l t z u P r o t o k o l l gegeben, daß der 
Beschluß über d en en tsprechenden E ta t ansa t z e rs t b e i de r 
B e r a t u n g des H a u s h a l t s für das J a h r 1979 e r f o l g en würde 1 4 . 

5.3 Schlußbetrachtung 

M i t d en ob i g en Plänen i s t e i n e rs t e r en tsche idender S c h r i t t 
ge tan , u m d ie pe rsone l l e U n t e r b e s e t z u n g de r d e r B u n d e s ­
r e p u b l i k D e u t s c h l a n d zus t ehenden Persona l s t e l l en , beson­
ders i n d e n U N - O r g a n i s a t i o n e n , z u verbessern . D i e B u n d e s ­
r e g i e r u n g h a t außerdem e r r e i ch t , daß e ine besondere U N -
R e k r u t i e r u n g s m i s s i o n z u r A u s w a h l deutscher B e w e r b e r i m 
H e r b s t dieses Jahres d ie B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d b e s u ­
chen w i r d . 
V i e l l e i c h t b e f r i e d i g e n d ie sk i z z i e r t en Maßnahmen noch n i c h t 
i n v o l l e m U m f a n g e . D e r Gesetzgeber so l l t e j edoch wen igs t ens 
d e n j e t z t v o r l i e g e n d e n Plänen z u s t i m m e n . D i e gesch i lde r t en 
S c h w i e r i g k e i t e n b e i d e r G e w i n n u n g v o n B e w e r b e r n e r f o r ­
d e r n dies. M a n k a n n n i c h t d i e d r i n g e n d n o t w e n d i g e pe rso ­
ne l l e Bese t zung i n i n t e r n a t i o n a l e n O r g a n i s a t i o n e n ve rbesse rn 
w o l l e n , d i e d ieser Ve rbesse rung entgegens tehenden F a k t o r e n 
aber bes tehen lassen. 

A n m e r k u n g e n 

1 E i n i g e d e r U N - O r g a n i s a t i o n e n v e r w e n d e n s o g e n a n n t e >vacancy 
lists<, i n d e n e n f r e i e P o s i t i o n e n i n e i n e r U b e r s i c h t zusammengefaßt 
s i n d . Für d i e Z w e c k e de r R e k r u t i e r u n g s i n d solche L i s t e n n u r b e ­
g r e n z t v e r w e n d b a r , w e i l w e s e n t l i c h e E i n z e l h e i t e n d e r P o s i t i o n e n 
i n d i esen L i s t e n f e h l e n . D i e se r N a c h t e i l w i r d ausgeg l i chen , w e n n 
z u de r >vacancy list< zusätzlich >job descr ip t ions< veröf fent l icht 
w e r d e n . 

2 Adresse des B F I O : Büro Führungskräfte z u I n t e r n a t i o n a l e n O r g a ­
n i s a t i o n e n i n de r Z e n t r a l s t e l l e für A r b e i t s v e r m i t t l u n g , F e u e r b a c h ­
straße 44, 6000 F r a n k f u r t a m M a i n 1; T e l e f o n (06 11) 7 1111, T e l e x 
04-11 632. 

3 D i e V e r w a l t u n g s v e r e i n b a r u n g i s t i m Bundesanze i g e r , J g . 23, N r . 228 
v . 8.12.1971 veröf fent l icht. 

4 E i n z e l h e i t e n über das für i n t e r n a t i o n a l e O r g a n i s a t i o n e n t y p i s c h e 
V e r w a l t u n g s h a n d e l n s i n d d a r g e s t e l l t b e i A . F i scher , A u s l a n d s v e r ­
w e n d u n g — A b s e i t s p o s i t i o n ode r Chance? V o m D i e n s t i n z w i s c h e n ­
s t a a t l i c h e n u n d überstaatlichen O r g a n i s a t i o n e n , D e r B u n d e s w e h r ­
b e a m t e , H . 7, 8, 10/1975, A b s c h n i t t 7: I n t e r n e r A r b e i t s a b l a u f . 

5 Das D i e n s t r e c h t de r V e r e i n t e n N a t i o n e n i s t n i e d e r g e l e g t i n »Staff 
Regula t ions< u n d >Staff Rules<, d i e j e d e r B e d i e n s t e t e b e i s e i n e m 
D i e n s t a n t r i t t erhält. 

6 Z u m 7 - P r o z e n t - B e i t r a g des B e d i e n s t e t e n s t e u e r n d i e V e r e i n t e n 
N a t i o n e n i h r e r s e i t s d e n d o p p e l t e n B e t r a g (14 P ro z en t ) b e i . 

7 V g l . a u c h S. 86 d ieser Ausgabe . 
8 V g l . auch S. 86 d ieser Ausgabe . 
9 D e u t s c h e r B u n d e s t a g — 8. W a h l p e r i o d e — 79. S i t z u n g , 10.3.1978, S. 

6262 f. A n l a g e 59 b i s 61. 
10 D e u t s c h e r B u n d e s t a g , 8. W a h l p e r i o d e , S t e n o g r a p h i s c h e r B e r i c h t , 

79. S i t z u n g , 10.3.1978, P l e n a r p r o t o k o l l 8/79, S. 6213, 6215, 6236—39. 
11 B T - D r s . 8/1590 V. 8. 3. 1978. 
12 B T - D r s . 8/1806 V. 16. 5. 1978. 
13 Deu t s che r B u n d e s t a g — 8. W a h l p e r i o d e — 99. S i t z u n g , 21.6.1978, S. 

7915. 
14 B T - D r s . 8/1929 v . 15. f 1978. 

Z u r S i c h e r s t e l l u n g de r 
g l e i c h b e r e c h t i g t e n u n d ef­
f e k t i v e n M i t w i r k u n g de r 
F r a u i m gese l l s cha f t l i chen 
L e b e n u n d p o l i t i s c h e n E n t -
scheidungsprozeß b e i t r a g e n 
s o l l en v e r sch i edene Maß­
n a h m e n de r W e l t o r g a n i s a ­
t i o n . I m M a i 1980 w i r d I n 
T e h e r a n e ine W e l t k o n f e r e n z 
e ine Z w i s c h e n b i l a n z de r v o n 
1976 b i s 1985 währenden 
F r a u e n d e k a d e , d i e a n das 
J a h r de r F r a u 1975 (s. V N 
3/1975) u n d d i e K o n f e r e n z 
v o n M e x i k o anknüpft, z i e ­
h e n . Be sonde r e B e d e u t u n g 
i m i n t e r n a t i o n a l e n K a m p f 
für d i e G l e i c h b e r e c h t i g u n g 
k o m m t de r U N - K o m m i s s i o n 
für d i e R e c h t s s t e l l u n g de r 
F r a u z u , d e r auch d i e B u n ­
d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d a n ­
gehört . V e r t r e t e n w i r d sie 
d u r c h I n g e D o n n e p p , J u ­
s t i z m i n i s t e r des L a n d e s 
N o r d r h e i n - W e s t f a l e n , h i e r 
b e i d e r A b g a b e e i n e r E r ­
klärung a u f de r 27. T a g u n g 
d e r K o m m i s s i o n , d i e v o m 
20. März b i s z u m 5. A p r i l 
i n N e w Y o r k s t a t t f a n d . 
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Das Personalwesen der Vereinten Nationen 
Ein Überblick über seine Organisation 

Das Pe rsona lwesen der V e r e i n t e n N a t i o n e n i s t e i n äußerst 
interessantes u n d k o m p l e x e s T h e m a . Es i s t e r s t a u n l i c h , daß 
die Pe r sona l f r agen u n d P e r s o n a l p r a k t i k e n der W e l t o r g a n i ­
sation selbst i n Fachkre i s en k a u m d i s k u t i e r t w e r d e n 1 . Das 
U N - P e r s o n a l w e s e n umfaßt d ie üblichen P e r s o n a l - u n d So­
z ia lau fgaben , w i e sie j ede größere Behörde u n d jedes U n t e r ­
n e h m e n k e n n t . B e d i n g t d u r c h d en besonderen C h a r a k t e r der 
U N O h a b e n d i e e inze lnen F u n k t i o n s b e r e i c h e w i e R e k r u t i e ­
r u n g , Beso ldung , Beförderung, S c h u l u n g oder P e r s ona l v e r ­
t r e t u n g j e d o c h ganz andere D i m e n s i o n e n , andere A s p e k t e 
u n d P rob l eme . Versch iedene F a k t o r e n bee in f lussen u n d prä­
gen d ie P e r s o n a l f u n k t i o n e n der V e r e i n t e n N a t i o n e n . Sie s i n d 
e ine W e l t o r g a n i s a t i o n , i n der Bed iens te te aus a l l e r W e l t 
tätig s ind , u n d i n der es k e i n e V o r r a n g s t e l l u n g oder P r i v i ­
l e g i en b e s t i m m t e r N a t i o n e n i n i n t e r n e n Organ i sa t i ons - , Füh-
r u n g s - u n d Pe rsona lange l egenhe i t en geben so l l . F e r n e r i s t 
d i e A u f g a b e n s t e l l u n g u n i v e r s e l l , he t e rogen u n d k o m p l e x ; 
sie e r s t r e c k t s i ch v o n F r a g e n de r w e l t w e i t e n F r i edenss i che ­
r u n g über humanitäre H i l f s a k t i o n e n b is z u P r o j e k t e n der 
t e chn i s chen E n t w i c k l u n g . U n d schließlich sp ie l en po l i t i s che 
G e s i c h t s p u n k t e u n d Überlegungen a u c h i n Pe rsona lange l e ­
g enhe i t en e ine wesen t l i che Ro l l e . D i e V e r e i n t e n N a t i o n e n 
haben , da es außer d e m Völkerbund k e i n e V o r b i l d e r gab, 
a u f v i e l e n Geb i e t en de r i n t e r n e n O r g a n i s a t i o n , de r Führung 
u n d des Persona lbere i chs neue Wege b e s c h r i t t e n . O r g a n i ­
sat ionssoz io log isch gesehen s t e l l en d i e V e r e i n t e n N a t i o n e n 
e i n e inma l i ges Phänomen d a r : M i t a r b e i t e r aus m e h r als 120 
Ländern m i t u n t e r s c h i e d l i c h s t e n ideo log i schen A u f f a s s u n g e n 
t r a g e n g e m e i n s a m u n d g l e i chbe r e ch t i g t d i e V e r a n t w o r t u n g 
für e ine funktionsfähige Weltbehörde. Sie müssen z w a n g s ­
läufig neue V e r h a l t e n s w e i s e n , neue K o m m u n i k a t i o n s - u n d 
E n t s c h e i d u n g s t e c h n i k e n sowie neue O r g a n i s a t i o n s p r a k t i k e n 
e n t w i c k e l n u n d einüben. 

I . Persona ls t ruktur 

I m Sys t em der V e r e i n t e n N a t i o n e n 2 (ohne Berücksichtigung 
der Bed i ens t e t en der W e l t b a n k sowie d e r e n T o c h t e r o r g a n e 
u n d des i n t e r n a t i o n a l e n Währungsfonds 3 ) s i n d w e l t w e i t über 
40 000 Personen beschäftigt. D a v o n a r b e i t e n ungefähr 12 000 
Bed iens te te i n d en D i ens t s t e l l en des Sek r e t a r i a t s als d e m 
H a u p t v e r w a l t u n g s o r g a n de r W e l t o r g a n i s a t i o n . 
D i e S t r u k t u r u n d der S ta tus der Bed i ens t e t en u n t e r s c h e i d e n 
s i ch ve rg l e i chswe ise v o n denen des deu tschen öffentlichen 
Dienstes . D i e U N - B e d i e n s t e t e n s i n d i n d ie b e i d en K a t e g o r i e n 
des professionellen Dienstes (Professional Service) u n d des 
allgemeinen Dienstes (General Service) e inge te i l t . I m S e k r e ­
t a r i a t beträgt d i e Z a h l de r Bed i ens t e t en des p ro f e ss i one l l en 
Dienstes e t w a 5 000 u n d d i e des a l l g e m e i n e n Dienstes m e h r 
als 7 000. D i e D i ens tpos t en des p ro f ess i one l l en Dienstes e r ­
f o r d e r n n o r m a l e r w e i s e v o m S t e l l e n i n h a b e r e ine H o c h s c h u l ­
a u s b i l d u n g . I n s o f e r n k a n n m a n diese K a t e g o r i e m i t der des 
höheren Dienstes i n de r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d ve r ­
g l e i chen . D e r a l l g eme ine D i e n s t umfaßt a l l e Arbeitsplätze, 
a n denen Bürotätigkeiten, m a n u e l l e Tät igkeiten (z. B . für 
I n s t a n d h a l t u n g u n d W a r t u n g v o n Gebäuden u n d Masch inen ) 
u n d sonst ige D i e n s t l e i s t u n g e n v e r r i c h t e t w e r d e n . 
Ohne Berücksichtigung de r Fach l eu t e für E n t w i c k l u n g s p r o ­
j e k t e (ca. 1 500) v e r t e i l t e n s i ch 1977 d ie S t e l l en des pro f ess i o ­
n e l l e n Dienstes (ca. 3 500) folgendermaßen: 884 V e r w a l t u n g s ­
fach l eu te , 852 D o l m e t s c h e r u n d Übersetzer, 733 W i r t s c h a f t ­
l e r , 220 Fach l eu t e des I n f o r m a t i o n s - u n d Pressedienstes, 209 
Soz ia lw issenscha f t l e r , 126 B i b l i o t h e k a r e u n d D r u c k e r e i f a c h ­
l eute , 124 Po l i t i s che E x p e r t e n , 101 J u r i s t e n u n d 264 F a c h l e u t e 
ande r e r B e r u f s k a t e g o r i e n . D i e R e k r u t i e r u n g des pro f ess io -
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n e l l e n Dienstes e r f o l g t n a c h e i n e m k o m p l i z i e r t e n Schlüssel, 
der für j e d e n M i t g l i e d s t a a t e ine Quo t e fest legt . D iese r so­
g e n a n n t e n geog raph ischen V e r t e i l u n g u n t e r l i e g e n j e d o c h n u r 
e t w a 2 700 S te l l en . Es h a n d e l t s i ch h i e r b e i u m d ie g e n a n n t e n 
ca. 3 500 Pos i t i onen abzüglich der S t e l l en des Sprachendienstes . 
V e r e i n f a c h t da rges t e l l t b a s i e r t d e r heu t i g e Quotenschlüssel 
a u f e ine r s ta t i s t i s chen B e r e c h n u n g aus de r A n z a h l d e r M i t ­
g l i eds taa ten , d e r Bevölkerungsstärke sowie des M i t g l i e d s b e i ­
t rages d e r e inze lnen Länder, d e r s i ch se inersei ts n a c h d e m 
S o z i a l p r o d u k t bemißt. U m e ine gewisse Flexibi l i tät z u w a h ­
r e n , i s t d i e Quo t e als B a n d b r e i t e festgelegt . D i e höchste 
Quo t e (d. h . A n s p r u c h a u f d i e Bese t zung v o n Pos i t i onen ) be ­
trägt 386 b is 522 S t e l l en (Ve r e in i g t e Staaten) u n d d ie n i e d ­
r i g s t e Quote , d i e v o n e ine r V i e l z a h l v o n Ländern geha l t en 
w i r d , 2 b i s 7 S t e l l en 4 . 

Für d en a l l g e m e i n e n D i e n s t bes tehen k e i n e besonderen Re ­
k r u t i e r u n g s a u f l a g e n h i n s i c h t l i c h d e r Nationalität der B e d i e n ­
s te ten . D e r M i t a r b e i t e r s t a b d ieser K a t e g o r i e i s t ebenfa l l s 
sehr s t a r k m u l t i n a t i o n a l . I n de r Rege l setzt s i ch e i n großer 
T e i l des a l l g e m e i n e n Dienstes j e d o c h aus E i n h e i m i s c h e n des 
Landes zusammen , i n d e m s i ch d ie b e t r e f f ende D i ens ts t e l l e 
b e f i nde t . 

Das Anstellungsverhältnis d e r Bed i ens t e t en der V e r e i n t e n 
N a t i o n e n un t e r s che id e t s i ch eben fa l l s v o m Dienstverhältnis 
der B e a m t e n oder A n g e s t e l l t e n des deu tschen öffentlichen 
Dienstes ; so k e n n t d i e U N O be isp ie l swe ise n i c h t das K o n z e p t 
des B e a m t e n a u f Lebensze i t . Sie h a t v i e l m e h r verschiedene 
Anstel lungsverträge, nämlich Anstel lungsverträge au f Ze i t , 
d i e s i ch i n Probeverträge u n d be f r i s t e t e Verträge u n t e r t e i l e n , 
sow ie l a n g f r i s t i g e Anstel lungsverträge, d i e nach D a u e r v e r ­
trägen 5 u n d sogenannten regulären Verträgen unte r sch i eden 
w e r d e n . Es i s t i m e inze lnen g enau d e f i n i e r t , we l che V o r a u s ­
se tzungen u n d K r i t e r i e n für d i e v e r sch i edenen V e r t r a g s v e r ­
hältnisse ge l t en . W i e i n j e d e r Bürokratie s i n d a u c h h i e r d i e 
Dienstränge, d i e der B e s o l d u n g s o r d n u n g entsprechen , g enau 
geregel t . I n den e r s t en J a h r e n n a c h de r Gründung der U N O 
w u r d e das a m e r i k a n i s c h e D i e n s t r a n g s y s t e m p r a k t i z i e r t , das 
s i ch aus ach t z ehn Diensträngen für a l l e Bed i ens t e t en zusam­
mensetz t . Dieses S y s t e m w u r d e später d u r c h e i n U N - s p e z i f i ­
sches Sys t em ersetzt . 

Grundsätzlich w i r d z w i s c h e n d e n Diensträngen des a l l g e m e i ­
n e n Dienstes u n d denen des p ro f e ss i one l l en Dienstes u n t e r ­
schieden. D i e Dienstränge des a l l g e m e i n e n Dienstes s i n d n i c h t 
e i n h e i t l i c h ; sie v a r i i e r e n v o n L a n d z u L a n d , u m den G e p f l o ­
g enhe i t en des Ortes , a n d e m s i ch d ie j e w e i l i g e D i ens ts t e l l e b e ­
f i nde t , R e c h n u n g z u t r a g e n . So w e r d e n i n N e w Y o r k n u r fünf 
Dienstränge, i n G e n f s ieben Dienstränge u n d i n N a i r o b i n e u n 
Dienstränge u n t e r s c h i e d e n . D i e Dienstränge des p ro f e ss i one l ­
l e n Dienstes s i n d j edoch w e l t w e i t e i n h e i t l i c h ; i h r e Z a h l b e ­
trägt n e u n . 

I I . G rund lagen der Personalpol i t ik 

Es b e d a r f w o h l k e i n e r Erörterung, daß d i e P e r s o n a l p o l i t i k d e r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n d u r c h feste Grundsätze u n d e indeut i g e 
Rege lungen abges icher t se in muß, u m K o n f l i k t e oder g a r 
K r i s e n z u v e r m e i d e n . S o w o h l d i e U N O als O r g a n i s a t i o n als 
a u c h d ie e in z e lnen M i t g l i e d s t a a t e n h a b e n seit d e r Gründung 
de r W e l t o r g a n i s a t i o n de r A u s g e s t a l t u n g der P e r s o n a l p o l i t i k 
e i n en h o h e n S t e l l e n w e r t eingeräumt. V o n Ze i t z u Z e i t h a b e n 
Sonderausschüsse oder e x t e r n e bzw . i n t e r n e E x p e r t e n b e ­
s t i m m t e F r a g e n k o m p l e x e d e r P e r s o n a l p o l i t i k u n t e r s u c h t u n d 
en tsprechende Reformvorschläge gemacht . Außerdem w e r d e n 
jährl ich während der G e n e r a l v e r s a m m l u n g i m Ausschuß für 
V e r w a l t u n g s - u n d H a u s h a l t s f r a g e n ausführliche D e b a t t e n 
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über pe r sona lpo l i t i s che P r o b l e m e geführt. D i e P r i n z i p i e n b zw . 
Rege lungen der U N - P e r s o n a l p o l i t i k s i n d i n v e r sch i edenen 
o f f i z i e l l en D o k u m e n t e n n iederge leg t , insbesondere i n der 
C h a r t a , d e m Pe r sona l s t a tu t , e i n e r V i e l z a h l v o n Reso lu t i onen 
der G e n e r a l v e r s a m m l u n g u n d d e m S t a t u t für d i e K o m m i s ­
s ion für d en i n t e r n a t i o n a l e n öffentlichen D i e n s t ( I n t e r n a t i o n a l 
C i v i l Serv i ce Commiss i on , ICSC) . I n der C h a r t a s i n d i n den 
A r t i k e l n 100 u n d 101 g r u n d l e g e n d e P r i n z i p i e n de r U N - P e r ­
s o n a l p o l i t i k au fges te l l t . I n A r t i k e l 100 s i n d d i e P r i n z i p i e n der 
Unabhängigkeit u n d des i n t e r n a t i o n a l e n C h a r a k t e r s der 
F u n k t i o n e n de r Bed i ens t e t en v e r a n k e r t ; 
Abs. 1 besagt unte r anderem: »Der Generalsekretär u n d die son­
stigen Bediensteten dürfen bei der Wahrnehmung i h r e r Pf l ichten 
von einer Regierung oder von einer Autorität außerhalb der Or ­
ganisat ion Weisungen weder e rb i t t en noch entgegennehmen« u n d 
Abs. 2 desselben A r t i k e l s l au te t : »Jedes M i t g l i e d der Vere in ten 
Nat ionen verp f l i chte t sich, den ausschließlich in te rna t i ona l en Cha­
rak te r der V e r a n t w o r t u n g des Generalsekretärs und der sonst i ­
gen Bediensteten zu achten und nicht zu versuchen, sie bei der 
Wahrnehmung ih r e r Aufgaben zu beeinflussen«. 

Es sei h i e r a m R a n d e angedeute t , daß e ine s t r i k t e A n w e n d u n g 
d ieser P r i n z i p i e n i n de r V e r g a n g e n h e i t m i t u n t e r p r o b l e m a ­
t i s c h w a r . 
W e i t e r e grundsätzliche Rege lungen für d i e P e r s o n a l p o l i t i k 
enthält de r A r t i k e l 101 de r C h a r t a . 
Abs. 1 dieses A r t i k e l s l aute t : »Die Bediensteten werden v o m Ge­
neralsekretär i n E ink l ang m i t Regelungen ernannt , welche die 
Genera lversammlung erläßt«. I n A r t i k e l 101 Abs. 2 ist die Z u o r d ­
n u n g der Bediensteten zu den verschiedenen Organen w i e W i r t ­
schafts- und Sozialrat, T r euhandra t etc. geregelt. Abs. 3 dessel­
ben A r t i k e l s enthält einige sehr bedeutsame Grundsätze. D o r t 
heißt es: »Bei der E ins te l lung der Bediensteten u n d der Regelung 
ihres Dienstverhältnisses g i l t als ausschlaggebend der Gesichts­
p u n k t , daß es no twend ig ist, e in Höchstmaß an Leistungsfähigkeit, 
fachlicher E ignung u n d Ehrenha f t i gke i t zu gewährleisten. Der 
Umstand, daß es w i ch t i g ist, die A u s w a h l der Bediensteten auf 
möglichst bre i ter geographischer Grundlage vorzunehmen, ist ge­
bührend zu berücksichtigen«. 

A r t i k e l 101 b i l d e t außerdem das F u n d a m e n t für e ine Re ihe 
pe rsona lpo l i t i s che r Rege lungen , insbesondere für d ie Fes t ­
l e g u n g der a l l g eme inen Beschäftigungsbedingungen (Beso l ­
d u n g , Soz ia l l e i s tungen etc.), d e r A n f o r d e r u n g s k r i t e r i e n a n 
d i e Bed i ens t e t en (z. B . b e i R e k r u t i e r u n g u n d Beförderung) 
sow ie der K r i t e r i e n für d ie R e k r u t i e r u n g n a c h geograph ischen 
G e s i c h t s p u n k t e n (d. h . für d i e A u f s t e l l u n g des Quotenschlüs­
sels). 

Das bedeutendste D o k u m e n t für d i e tägliche Pe r sona l a rbe i t 
i s t das Pe rsona l s ta tu t . Es w u r d e v o n der G e n e r a l v e r s a m m l u n g 
u n t e r Be zugnahme a u f A r t i k e l 101 der C h a r t a d u r c h d ie Reso­
l u t i o n 590 (V I ) v o m 2. F e b r u a r 1952 er lassen u n d i s t später 
m e h r m a l s ergänzt b zw . geändert w o r d e n . U m f a n g u n d Z w e c k 
des Pe rsona l s ta tu t s s i n d w i e f o l g t d e f i n i e r t : 
»Das Personalstatut umfaßt die grundlegenden Dienstbed ingun­
gen sowie die Grundrechte, Aufgaben u n d Pf l ichten des Sekreta­
r ia ts der Vere in ten Nat ionen. Es verkörpert die umfassenden 
Pr inz ip i en der Persona lpo l i t ik für das Personalwesen und die 
V e r w a l t u n g des Sekretariats.« 

Das P e r s o n a l s t a t u t enthält d ie üblichen d i e n s t r e c h t l i c h e n Re­
g e lungen w i e be isp ie lswe ise z u den P f l i c h t e n u n d R e c h t e n 
de r Bed i ens te t en , der Beso ldung , de r E i n s t e l l u n g u n d Beför­
d e r u n g , de r P e r s o n a l v e r t r e t u n g , d e n Disziplinarmaßnahmen. 
Se i t Gründung der W e l t o r g a n i s a t i o n s i n d i n p e r s o n a l p o l i t i ­
schen F r a g e n e ine V i e l z a h l v o n Reso lu t i onen v o n de r Gene­
r a l v e r s a m m l u n g verabsch iede t w o r d e n . I n d iesen Reso lu t i onen 
w u r d e n z u m e inen Grundsätze au fges te l l t , d ie n i c h t e i n d e u ­
t i g i m Pe r sona l s t a tu t n i ederge l eg t s ind , u n d z u m a n d e r e n p e r ­
sona lpo l i t i s ch a k t u e l l e P r o b l e m e geregel t , d i e e ine r grundsätz­
l i c h e n Klärung seitens de r G e n e r a l v e r s a m m l u n g b e d u r f t e n . 
D e r a r t i g e Reso lu t i onen e r s t r e c k e n s i ch be isp ie lswe ise au f f o l ­
gende F r a g e n k o m p l e x e : 

> R e k r u t i e r u n g v o n Bed i ens t e t en aus n i c h t - u n d unterreprä­
s e n t i e r t e n Ländern u n d insbesondere aus E n t w i c k l u n g s ­
ländern, Reso lu t i on 3417 B ( X X X ) v o m 8. Dezember 1975; 

> R e k r u t i e r u n g u n d Beförderung v o n w e i b l i c h e n Bed i ens t e ­
t e n sowie d e r e n S ta tus u n d Beschäftigungsbedingungen, 
R e s o l u t i o n 3416 ( X X X ) v o m 8. Dezember 1975; 

> E r m i t t l u n g des Quotenschlüssels für d ie geographische V e r ­
t e i l u n g der Bed i ens t e t en , R e s o l u t i o n 1852 ( X V I I ) v o m 
19. Dezember 1962; 

> E r f o r d e r l i c h e S p r a c h k e n n t n i s s e der Bed i ens t e t en für d i e 
E i n s t e l l u n g u n d Beförderung, R e s o l u t i o n 2480 B ( X X I I I ) 
v o m 21. Dezember 1968. 

E i n e besondere F u n k t i o n für d i e P e r s o n a l p o l i t i k d e r W e l t ­
o r g a n i s a t i o n h a t d i e be re i t s erwähnte K o m m i s s i o n für den i n ­
t e r n a t i o n a l e n öffentlichen D i e n s t ( ICSC) . I h r e E r r i c h t u n g 
w u r d e e rs t v o n der 29. G e n e r a l v e r s a m m l u n g i m J a h r e 1974 
beschlossen, o b w o h l sie bere i t s se i t 1945 g e f o rde r t w o r d e n 
w a r . Das K o n z e p t für diese K o m m i s s i o n s t a m m t aus der a n ­
gelsächsischen Bürokratie, w o eine v o n e ine r V e r w a l t u n g s b e ­
hörde unabhängige I n s t i t u t i o n d i e Grundsätze u n d M e t h o d e n 
der P e r s o n a l p o l i t i k erläßt u n d rege l t . D i e K o m m i s s i o n setzt 
s i ch aus 15 M i t g l i e d e r n zusammen , d i e v o n der G e n e r a l v e r ­
s a m m l u n g e r n a n n t w e r d e n , u n d verfügt über e i n S e k r e t a r i a t 
m i t f e s tanges te l l t en Pe r sona l f a ch l eu t en . 

Z i e l s e t zung de r I C S C i s t d i e V e r e i n h e i t l i c h u n g de r P e r s o n a l ­
p o l i t i k i m S y s t e m der V e r e i n t e n N a t i o n e n . Gemäß A r t . l des 
S t a tu t s für diese K o m m i s s i o n bes teht d i e A u f g a b e n s t e l l u n g 
der I C S C i n de r Rege lung u n d K o o r d i n a t i o n der Beschäfti­
g u n g s b e d i n g u n g e n i m U N - S y s t e m . I n A r t . 9 dieses S ta tu t s i s t 
d i e A u f g a b e n s t e l l u n g w i e f o l g t spez i f i z i e r t : »Entwicklung e i ­
nes e inz i gen e i n h e i t l i c h e n i n t e r n a t i o n a l e n V e r w a l t u n g s d i e n ­
stes d u r c h d ie A n w e n d u n g a l l g e m e i n gült iger Personalmaß­
stäbe, - m e t h o d e n u n d -einrichtungen«. W e i t e r h i n i s t i m 
S t a t u t de r I C S C e ine Re ihe v o n spez i f i schen A u f g a b e n au f g e ­
führt. E i n e de r w e s e n t l i c h e n A u f g a b e n de r I C S C i s t d i e E r a r ­
b e i t u n g v o n Vorschlägen für d i e G e n e r a l v e r s a m m l u n g z u B e ­
so ldung , B e i h i l f e n , Persona labgabe usw . des pro f ess ione l l en 
Dienstes . W e i t e r e F u n k t i o n e n der I C S C s i n d insbesondere d ie 
E i n s t u f u n g der D i e n s t o r t e zwecks A n w e n d u n g des K a u f k r a f t ­
ausgle ichs, d i e A u f s t e l l u n g v o n Grundsätzen für d ie S t e l l e n ­
b e w e r t u n g , d i e E i n s t e l l u n g s r i c h t l i n i e n , d i e Erschließung v o n 
R e k r u t i e r u n g s r e s s o u r c e n u n d d ie Durchführung v o n A u s ­
w a h l b e w e r b e n . 

I I I . Organisat ion des Personalbereichs 

D i e Pe r sona lau f gaben des Sek r e t a r i a t s der V e r e i n t e n N a t i o ­
n e n v e r t e i l e n sich z u m e inen a u f d e n z e n t r a l e n Be r e i ch 
Pe rsona lwesen i n N e w Y o r k u n d z u m a n d e r e n au f d i e l o k a l e n 
P e r s o n a l a b t e i l u n g e n i n den ve r sch i edenen D i e n s t o r t e n . D e r 
z en t ra l e B e r e i c h Pe rsona lwesen e n t w i c k e l t u n d k o o r d i n i e r t 
d i e P e r s o n a l p o l i t i k für a l l e Bed i ens t e t en des S e k r e t a r i a t s u n d 
bea rbe i t e t a l l e Pe rsona lange l egenhe i t en der i n N e w Y o r k B e ­
schäftigten. D i e de z en t ra l en P e r s o n a l a b t e i l u n g e n befassen 
s i ch m i t d en üblichen Pe r sona lau f gaben w i e R e k r u t i e r u n g , 
P e r s o n a l v e r w a l t u n g u n d P e r s o n a l b e t r e u u n g für d ie B e d i e n ­
s te ten der j e w e i l i g e n D i ens t s t e l l en . 
I n d e r O r g a n i s a t i o n sowie i n d en K o m m u n i k a t i o n s - u n d E n t -
sche idungsprozessen des Persona lwesens sehen s i ch d ie V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n m i t ähnlichen P r o b l e m e n k o n f r o n t i e r t w i e 
andere i n t e r n a t i o n a l e O r g a n i s a t i o n e n u n d U n t e r n e h m e n . Es 
h a n d e l t s i ch u m d ie Lösung der Frage , w e l c h e Pe rsona lau f ­
gaben u n d insbesondere w e l c h e Pe r sona l en t sche idungen 
zweckmäßigerweise z e n t r a l w a h r g e n o m m e n u n d w e l c h e den 
örtlichen S t e l l en übertragen w e r d e n müssen bzw . so l l t en . D a 
es k e i n e a l l g e m e i n gült ige Lösung g ib t , muß j ede O r g a n i s a ­
t i o n d i e i h r gemäße Rege lung f i n d e n . D i e V e r e i n t e n N a t i o n e n 
h a b e n i m l e t z t en J a h r a u f d i esem Geb i e t Reformmaßnahmen 
e inge le i t e t . B i s h e r w a r e n d ie Persona lentsche idungsprozesse 
e t w a i n de r R e k r u t i e r u n g u n d Beförderung i m pro f e ss i one l ­
l e n D i e n s t sehr s t a r k z e n t r a l i s i e r t . J e t z t s i n d e ine Re ihe 
dieser P e r sona l en t s che idung d e z e n t r a l i s i e r t w o r d e n . 
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B e i m e r s t en B l i c k a u f das O r g a n o g r a m m des z e n t r a l e n Pe rso ­
na lbe r e i chs w i r d m a n k a u m wesen t l i che U n t e r s c h i e d e z u P e r ­
s o n a l a b t e i l u n g e n a n d e r e r O r g a n i s a t i o n e n f es ts te l l en . E ine 
A n a l y s e d e r Tätigkeitsbereiche d e r A b t e i l u n g e n u n d S e k t i o ­
n e n des z e n t r a l e n Persona lbere i chs ze ig t j e d o c h e ine Re ihe 
v o n UN-spe z i f i s chen A s p e k t e n . H i e r se ien n u r e in ige s t i c h ­
w o r t a r t i g g enannt . 

D e r Be i geo rdne te Generalsekretär (Ass i s tan t S e c r e t a r y - G e ­
n e r a l , ASG ) u n d d i e i h m d i r e k t zugeo rdne t en S tabss te l l en 
müssen e ine V i e l z a h l v o n K o o r d i n i e r u n g s a u f g a b e n w a h r n e h ­
m e n , e t w a m i t d en V e r t r e t u n g e n d e r M i t g l i e d s t a a t e n , d e n 
Sonde ro rgan i sa t i onen , d e r I C S C sowie d e r P e r s o n a l v e r t r e ­
t u n g . 
D i e A b t e i l u n g P e r s o n a l p o l i t i k muß jährlich für d i e G e n e r a l ­
v e r s a m m l u n g b zw . für d e n V e r w a l t u n g s - u n d H a u s h a l t s a u s ­
schuß u m f a n g r e i c h e S t a t i s t i k e n u n d B e r i c h t e über d i e S i t u a ­
t i o n u n d E n t w i c k l u n g i m U N - P e r s o n a l w e s e n v o r b e r e i t e n . D i e 
A b t e i l u n g R e k r u t i e r u n g führt be isp ie l swe ise gez ie l te R e k r u ­
t i e r u n g s p r o g r a m m e ( A u s w a h l w e t t b e w e r b e ) d u r c h , u m u n t e r 
a n d e r e m d ie Z a h l de r Bed i ens t e t en unterrepräsentierter Län­
de r oder d en A n t e i l d e r w e i b l i c h e n Bed i ens t e t en z u erhöhen. 
E i n beacht l i ches Au f gabengeb i e t e i s t a u c h d i e R e k r u t i e r u n g 
v o n E x p e r t e n , d i e z e i t l i c h beg renz t ( v on w e n i g e n W o c h e n b i s 
z u m e h r e r e n Jahren ) a n E n t w i c k l u n g s p r o j e k t e n i n v i e l e n 
Ländern m i t a r b e i t e n . I n de r A b t e i l u n g P e r s o n a l v e r w a l t u n g 
s i n d d i e P e r s o n a l v e r w a l t u n g s - u n d - b e t r euungsau f gaben , b e ­
d i n g t d u r c h d i e Internationalität de r M i t a r b e i t e r , außerge­
wöhnlich u m f a n g r e i c h u n d a u f w e n d i g (Be isp ie le s i n d V i s a - , 
V e r t r a g s - , U m z u g s - u n d W o h n u n g s f r a g e n u n d B e i h i l f e n ) . 
Besonderen C h a r a k t e r h a t a u c h d i e U N - S c h u l u n g s a r b e i t . N e ­
b e n d e n üblichen fachbezogenen S c h u l u n g e n u n d Führungs­

k u r s e n b e t r e i b t d i e U N e ine äußerst u m f a n g r e i c h e u n d i n t e n ­
s i ve S p r a c h e n s c h u l u n g . Es w e r d e n ständig S p r a c h k u r s e i n 
den sechs S p r a c h e n d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n abgeha l t en , d i e 
v o n d e n U N - B e d i e n s t e t e n u n d d en M i t a r b e i t e r n d e r V e r t r e ­
t u n g e n der M i t g l i e d s t a a t e n besucht w e r d e n 6 . P r o Semester 
s i n d e t w a 2 000 T e i l n e h m e r r e g i s t r i e r t . 

I V . Aspekte der Persona lprax i s 

H i e r so l l en k u r z e in ige V e r f a h r e n u n d P r a k t i k e n aufgeze ig t 
w e r d e n , d i e für das U N - P e r s o n a l w e s e n t y p i s c h s i n d . D i e A u s ­
w a h l i s t willkürlich, u n d d i e Re ihen fo l ge h a t k e i n e Pr ior i täts­
b e d e u t u n g . 

Rekrutierungsverfahren für den professionellen Dienst 
V e r e i n f a c h t da r g e s t e l l t umfaßt d i e R e k r u t i e r u n g des p ro f e s ­
s i one l l en Dienstes f o l gende A u f g a b e n k o m p l e x e . Zunächst 
w i r d d u r c h e i n separates V e r f a h r e n fes tges te l l t , ob für eine 
f r e i w e r d e n d e oder neue P o s i t i o n i n t e r n e K a n d i d a t e n v o r h a n ­
den s ind . I s t dies n i c h t d e r F a l l , muß d ie j e w e i l i g e F a c h a b t e i ­
l u n g e ine S t e l l enbes ch r e i bung e r s t e l l en u n d d e n Pe rsona lbe ­
r e i ch ersuchen, e i n R e k r u t i e r u n g s v e r f a h r e n e in zu l e i t en . D i e 
P e r s o n a l a b t e i l u n g f e r t i g t a u f g r u n d de r S t e l l enbesch r e i bung 
e ine S t e l l enausschre ibung an , d i e d en V e r t r e t u n g e n der M i t ­
g l i eds taa t en oder a n d i e v o n diesen b e n a n n t e n I n s t i t u t i o n e n 
ge l e i t e t w i r d . 

A n h a n d der e ingegangenen B e w e r b u n g s u n t e r l a g e n t r i f f t de r 
Pe r sona lbe r e i ch e ine V o r a u s w a h l d e r K a n d i d a t e n u n d e r s t e l l t 
e ine V o r a u s w a h l l i s t e für d i e b e t r e f f ende Fachab t e i l ung . I n 
Konsultationsgesprächen e in i g en s ich F a c h a b t e i l u n g u n d P e r ­
sona lbere i ch a u f e ine Rang l i s t e d e r K a n d i d a t e n d e r engeren 
A u s w a h l . So f e rn möglich, w e r d e n diese K a n d i d a t e n v o n de r 

Organisation des UNO-Personalbereichs 
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In der zentralen Personalabteilung sind etwa 80 Bedienstete des höheren 
Dienstes tätig. Die Führungspositionen sind von Bediensteten unter­
schiedlichster Nationalität besetzt. 
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F a c h a b t e i l u n g u n d v o m Persona lbe re i ch i n t e r v i e w t . D e r P e r ­
sona lbere i ch e r s t e l l t e ine D o k u m e n t a t i o n über d i e K a n d i d a ­
t e n der engeren A u s w a h l für d e n zuständigen E i n s t e l l u n g s ­
u n d Beförderungsausschuß'. D i e D o k u m e n t a t i o n enthält n e ­
b e n d e m b e r u f l i c h e n W e r d e g a n g u . a. e ine Begründung für d ie 
E m p f e h l u n g de r K a n d i d a t e n u n d den Nachwe i s darüber, daß 
die besonderen R e k r u t i e r u n g s a u f l a g e n (z. B . B e v o r z u g u n g v o n 
K a n d i d a t e n aus unterrepräsentierten Ländern oder v o n w e i b ­
l i c h e n K a n d i d a t e n ) berücksichtigt w o r d e n s ind . I n d e m j e ­
w e i l i g e n E i n s t e l l u n g s - u n d Beförderungsausschuß f i n d e t e ine 
ausführliche B e r a t u n g über d i e vo rgesch lagenen K a n d i d a t e n 
s ta t t , d i e m i t d e r E m p f e h l u n g der E i n s t e l l u n g eines b e s t i m m ­
t e n B e w e r b e r s endet . D i e v o n d e n E i n s t e l l u n g s - u n d Beförde-
rungsausschüssen ausgesprochene E m p f e h l u n g w i r d a n den 
Generalsekretär bzw . d e n B e i g e o r d n e t e n Generalsekretär für 
Pe rsona l we i t e r g e l e i t e t , de r d e n V o r s c h l a g prüft u n d i n der 
Regel m i t se iner E n t s c h e i d u n g d e m V o r s c h l a g des Ausschus ­
ses fo l g t . D e r Pe rsona lbe re i ch v o l l z i e h t d i e R e k r u t i e r u n g des 
K a n d i d a t e n . 

Besoldung 

D i e U N - B e s o l d u n g i s t e i n äußerst k o m p l e x e s T h e m a , so daß 
h i e r n u r e in ige w e n i g e A s p e k t e aufgeze ig t w e r d e n können. 
D i e Beso ldung des p ro f e ss i one l l en u n d des a l l g e m e i n e n D i e n ­
stes e r f o l g t nach u n t e r s c h i e d l i c h e n M e t h o d e n . Das E n t g e l t , das 
e i n Bed i ens te t e r de r L a u f b a h n g r u p p e p ro f ess i one l l e r D i e n s t 
bez ieht , setzt s ich z u s a m m e n aus d e m Bas i s - b zw . B r u t t o g e ­
h a l t , das w e l t w e i t e i n h e i t l i c h i n U S - D o l l a r gerege l t i s t , abzüg­
l i c h d e r UN-Persona labgabe , d i e m i t e ine r inländischen E i n ­
k o m m e n s t e u e r v e r g l e i chba r i s t . B e i d e r Persona labgabe h a n ­
d e l t es sich u m e inen Pauschalsatz , d e r nach der E i n k o m m e n s ­
höhe gesta f fe l t i s t . Das so e r rechne te N e t t o g e h a l t w i r d d u r c h 
e ine(n) Kau fk ra f t ausg l e i chs zu l a g e oder - a b z u g b zw . k o r r i g i e r t . 
A l l e D i ens t o r t e s i n d nach d e r Höhe i h r e r L e b e n s h a l t u n g s k o ­
s t en e inges tu f t , d i e sys temat i sch r e v i d i e r t w e r d e n . H i e r n a c h 
w i r d e i n entsprechender K a u f k r a f t a u s g l e i c h festge legt . A u ­
ßerdem w e r d e n versch iedene Sonder zu lagen gezahl t , d i e s ich 
nach de r i n d i v i d u e l l e n S i t u a t i o n de r Bed i ens t e t en r i c h t e n 
(z. B . Schu lge ld für K i n d e r ) . N e b e n d e m G e h a l t z ah l en d ie 
V e r e i n t e n N a t i o n e n e i n e n Zuschuß für d i e A l t e r s v e r s o r g u n g 
u n d K r a n k e n v e r s i c h e r u n g , d e r h i e r n i c h t w e i t e r b e h a n d e l t 
w e r d e n so l l . 

D i e Geha l t s tabe l l e des p ro f e ss i one l l en Dienstes g l i e d e r t s ich, 
w i e bere i ts erwähnt, i n n e u n B e s o l d u n g s g r u p p e n . D i e Beso l ­
d u n g s g r u p p e n u n t e r t e i l e n s ich w i e d e r u m i n S tu f en . Jährlich 
e r f o l g t e ine Gehaltshöherstufung, so f e rn d ie L e i s t u n g de r e i n ­
ze lnen Bed i ens t e t en z u f r i e d e n s t e l l e n d i s t . D i e Z a h l d e r S t u f e n 
i n d en B e s o l d u n g s g r u p p e n i s t u n t e r s c h i e d l i c h (bis z u 13 S t u ­
fen) . 

D i e Fes tse t zung des Geha l t s d e r Bed i ens t e t en e r f o l g t e b i s ­
he r nach d e m Ermessen des Persona lbere ichs u n t e r Berück­
s i ch t i gung de r Q u a l i f i k a t i o n des S t e l l e n i n h a b e r s sow ie der 
A r b e i t s s c h w i e r i g k e i t d e r Ste l le . Z u r Z e i t w i r d a n de r Einfüh­
r u n g e inen S t e l l enbewer tungssys t ems gearbe i t e t , das e i n d e u ­
t i g au fgabenbezogen i s t 8 . Das G r u n d p r i n z i p d e r B e s o l d u n g für 
d e n pro f ess i one l l en D i e n s t g eh t be r e i t s a u f d i e P r a x i s des 
Völkerbundes zurück. 1920 h a t e i n Expertenausschuß das nach 
d e m Ausschußvorsitzenden b e n a n n t e N o b l e m a i r e - P r i n z i p a u f ­
geste l l t . Es besagt, daß s ich d ie Gehälter d e r U N - B e d i e n s t e ­
t e n a n den Gehältern der B e a m t e n des Landes , das d ie höch­
s ten Gehälter zah l t , o r i e n t i e r e n so l l en . D i e V e r e i n i g t e n S t a a ­
t e n g a l t e n b i s l a n g als das L a n d , das d ie höchsten B e a m t e n g e ­
hälter zah l t . I n de r V e r g a n g e n h e i t s i n d i m A b s t a n d v o n m e h ­
r e r e n J a h r e n d e t a i l l i e r t e Geha l t sve rg l e i che m i t d e n U S A 
durchgeführt w o r d e n . H e u t e i s t , w i e a n a n d e r e r S te l l e e r ­
wähnt, d i e K o m m i s s i o n für d e n i n t e r n a t i o n a l e n öffentlichen 
D i e n s t für d i e Durchführung v o n d e r a r t i g e n G e h a l t s s t u d i e n 
v e r a n t w o r t l i c h . 

D i e B e s o l d u n g des a l l g e m e i n e n Dienstes i s t d a d u r c h g e k e n n -

J e a n R i p e r t w u r d e A n f a n g J a n u a r 1978 z u m Untergeneralsekretär für 
W i r t s c h a f t u n d Sozia les e r n a n n t . E r t r a t d i e Nach f o l g e G a b r i e l v a n 
L a e t h e m s a n , d e r dieses A m t d r e i J a h r e i n n e h a t t e . J e a n R i p e r t w u r d e 
a m 23. F e b r u a r 1922 i n N e u i l l y - s u r - S e i n e , F r a n k r e i c h , g e b o r e n . V o r 
s e i n e m A m t s a n t r i t t w a r e r de r französische K o m m i s s a r für W i r t ­
s c h a f t s p l a n u n g ; v o n 1966 b i s 1977 gehörte er d e m Ausschuß für E n t ­
w i c k l u n g s p l a n u n g de r V e r e i n t e n N a t i o n e n a n . 

ze ichnet , daß d ie Bed i ens t e t en i n d e n j e w e i l i g e n D i e n s t o r t e n 
r e k r u t i e r t w e r d e n u n d n i c h t w e l t w e i t w i e i m pro f ess i one l l en 
D i ens t . Desha lb e r f o l g t d i e E n t l o h n u n g des a l l g e m e i n e n D i e n ­
stes en t sp rechend d e n ortsüblichen Verhältnissen. Das E n t g e l t , 
das e i n Bed i ens t e t e r des a l l g e m e i n e n Dienstes bez ieht , setzt 
s ich z u s a m m e n aus d e m G r u n d g e h a l t b zw . - l o h n abzüglich 
der Pe rsona labgabe u n d zuzüglich i n d i v i d u e l l e r Z u l a g e n ( u n ­
t e r a n d e r e m für e r f o r d e r l i c h e F r emdsp rachenkenn tn i s s e ) . A l s 
G r u n d p r i n z i p für d i e B e s o l d u n g des a l l g e m e i n e n Dienstes i s t 
festgelegt , daß d i e Gehälter u n d Löhne d e m v o r w i e g e n d hö­
h e r e n (>best preva i l ing< ) N i v e a u des j e w e i l i g e n Or tes e n t s p r e ­
chen so l l en (was n i c h t heißt, daß d i e U N O d ie abso lu t höch­
s t en Gehälter u n d Löhne zah l t ) . W i e d e r u m w e r d e n v o n Z e i t 
z u Z e i t a n d e n e inze lnen D i e n s t o r t e n sehr d e t a i l l i e r t e Be so l ­
d u n g s s t u d i e n durchgeführt, u m d i e G e h a l t s - u n d L o h n t a b e l ­
l e n sow ie d i e Soz i a l l e i s tungen n e u z u r e g e l n u n d anzupassen. 

Beförderung 

Das Beförderungssystem i s t — v e r e i n f a c h t da rges t e l l t — w i e 
f o l g t gerege l t . Jährlich i m O k t o b e r w e r d e n a l l e A b t e i l u n g e n 
au f g e f o rde r t , d e m Persona lbe re i ch Beförderungsvorschläge z u 
machen . D i e Vorschläge müssen d e t a i l l i e r t begründet se in u n d 
e ine S t e l l enbeschre i bung muß e r s t e l l t w e r d e n . Wesent l i che 
Vo rausse t zungen für e ine Beförderung s i n d u n t e r a n d e r e m 
e ine b e s t i m m t e A n z a h l v o n D i e n s t j a h r e n i m b i s h e r i g e n 
D i e n s t r a n g , ausgezeichnete fach l i che u n d persönliche B e u r t e i ­
l u n g e n , d i e Fähigkeit, d i e A u f g a b e n e ine r höheren P o s i t i o n z u 
erfüllen u n d d i e n o t w e n d i g e n Sp rachkenn tn i s s e . 
D i e e inge re i ch ten Beförderungsvorschläge w e r d e n i n d e n b e ­
r e i t s erwähnten E i n s t e l l u n g s - u n d Beförderungsausschüssen 
e ingehend geprüft u n d erörtert. U n t e r a n d e r e m w e r d e n d ie 
Vorgese t z t en de r vorgesch lagenen K a n d i d a t e n i n den A u s ­
schüssen gehört, u m zusätzliche I n f o r m a t i o n e n u n d Begrün­
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düngen z u e r h a l t e n . D i e Ausschüsse l e i t e n i h r e S t e l l u n g n a h ­
m e n u n d E m p f e h l u n g e n z u den Beförderungsvorschlägen 
d e m Generalsekretär z u r E n t s c h e i d u n g zu. D i e g e n e h m i g t e n 
Beförderungen w e r d e n veröffentlicht. D i e e f f e k t i v e Be förde­
r u n g der e inze lnen K a n d i d a t e n e r f o l g t e n t w e d e r so for t , f a l l s 
e ine Ste l l e m i t d e m en tsprechenden D i e n s t r a n g v o r h a n d e n 
is t , oder z u e i n e m späteren Z e i t p u n k t , w e n n e ine Ste l l e f r e i 
w i r d . Es sei noch erwähnt, daß grundsätzlich d i e Möglichkeit 
e ine r Beförderung aus d e m a l l g e m e i n e n D i e n s t i n d en p ro f e s ­
s i one l l en D i e n s t bes teht . 

Personalvertretung 

D i e P e r s o n a l v e r t r e t u n g i s t e ine wesen t l i che K o m p o n e n t e i m 
Pe rsona l sys t em de r V e r e i n t e n N a t i o n e n . O r g a n i s a t i o n , A u f ­
gaben u n d F u n k t i o n s w e i s e s i n d i m P e r s o n a l s t a t u t v e r a n k e r t . 
D i e r ech t l i che E i x i e r u n g i s t z u m Be i sp i e l i m Ve r g l e i ch z u m 
deutschen Pe rsona l ve r t r e tungsgese t z r e l a t i v k n a p p . Dennoch 
s i n d d i e A u f g a b e n r e ch t u m f a n g r e i c h , u n d d ie Z u s a m m e n a r ­
b e i t m i t d e r A d m i n i s t r a t i o n i s t sehr i n t e n s i v . Es e x i s t i e r e n 
z w e i E i n r i c h t u n g e n , d i e s ich m i t d en P e r s o n a l v e r t r e t u n g s f r a g e n 
befassen, u n d z w a r d e r P e r s o n a l r a t u n d der Geme insame B e ­
ratungsausschuß v o n A d m i n i s t r a t i o n u n d Pe rsona l ra t . D e r 
P e r s o n a l r a t setzt s i ch aus 41 v o n d e n Bed i ens t e t en gewählten 
V e r t r e t e r n z u s a m m e n ; e i n siebenköpfiger V o r s t a n d n i m m t d ie 
n o t w e n d i g e n K o o r d i n a t i o n s a u f g a b e n w a h r . D e r P e r s o n a l r a t 
h a t e ine V i e l z a h l v o n Ausschüssen, d ie sich m i t spez i f ischen 
Pe r sona laspek t en der Bed i ens t e t en befassen. D e r P e r s o n a l r a t 
befaßt s ich m i t a l l e n für d i e Bed i ens t e t en r e l e v a n t e n Perso ­
n a l f r a g e n u n d i s t be rech t i g t , Verbesserungsvorschläge h i n ­
s i ch t l i ch d e r A r b e i t s - u n d L e b e n s b e d i n g u n g e n de r Bed i ens t e ­
t e n z u machen . D i e V e r w a l t u n g i s t v e r p f l i c h t e t , d e m Perso ­
n a l r a t v o r a l l e n a d m i n i s t r a t i v e n Er lassen , d i e d i e A r b e i t s b e ­
d i n g u n g e n be t r e f f en , zu k o n s u l t i e r e n . D e r Geme insame B e ­
ratungsausschuß setzt sich z u s a m m e n aus e inem/einer V o r ­
s i t zenden, der/die v o n d e m Generalsekretär aus e ine r V o r ­
schlags l is te des Pe rsona l ra t s b e s t i m m t w i r d , sow ie j e w e i l s 
v i e r M i t g l i e d e r n aus d e m P e r s o n a l r a t u n d der A d m i n i s t r a t i o n . 
D i e A u f g a b e n des Beratungsausschusses e r s t r ecken sich i n e r ­
s ter L i n i e a u f d i e B e r a t u n g des Generalsekretärs i n p e r s o n a l ­
po l i t i s chen F r a g e n sowie i n a l l g e m e i n e n Soz ia lange l egenhe i ­
t e n d e r Bed i ens t e t en u n d i n der E r a r b e i t u n g v o n Vorschlägen 
z u r Ve rbesse rung des Pe rsona l s ta tu ts . D e r Geme insame B e ­
ratungsausschuß b i l d e t w i e d e r u m Unterausschüsse, d ie sich 
m i t Spez ia l f r agen befassen. 

V. Schlußbemerkung 

I n d i esem B e i t r a g k o n n t e das Pe r sona lwesen de r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n n i c h t vollständig u n d umfassend , s o n d e r n n u r se lek­
t i v da r ges t e l l t w e r d e n . Es w u r d e außerdem bewußt a u f e ine 
k r i t i s c h e Würdigung ve r z i ch te t . Es v e r s t e h t sich, daß das 
Pe rsona lwesen e ine r Weltbehörde naturgemäß m i t gewissen 
Unzulänglichkeiten b e h a f t e t i s t . Se i t de r Gründung de r V e r ­
e i n t e n N a t i o n e n s i n d j edoch spezi f ische V e r f a h r e n e n t w i c k e l t 
u n d w e r t v o l l e E r f a h r u n g e n g e samme l t w o r d e n , d i e für a n ­
dere i n t e r n a t i o n a l e O r g a n i s a t i o n e n u n d auch U n t e r n e h m e n 
v o n Interesse se in dürften. 

A n m e r k u n g e n 
1 Das Auswär t i ge A m t (Re f e ra t 104) h a t e ine S t u d i e v o n D r . H e r b e r t 

Schwörbel u n t e r d e m T i t e l >Der i n t e r n a t i o n a l e B e a m t e i m D i e n s t 
d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n . Fachgeb i e t e , A u f g a b e n u n d A r b e i t s b e d i n ­
gungen« veröf fent l icht. I n d ieser A r b e i t s i n d v o n e i n e m e h e m a l i g e n 
U N - B e d i e n s t e t e n d i e A u f g a b e n u n d A r b e i t s b e r e i c h e d e r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n u n d in sbesonde r e d i e D e t a i l r e g e l u n g e n des D i e n s t r e c h t s 
ausführlich u n d sehr s a c h k u n d i g d a r g e s t e l l t . 

2 Das S y s t e m d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n be s t eh t aus f o l g e n d e n K o m p o ­
n e n t e n : 
1. H a u p t o r g a n e : G e n e r a l v e r s a m m l u n g , S i c h e r h e i t s r a t , W i r t s c h a f t s ­

u n d So z i a l r a t , T r e u h a n d r a t , I n t e r n a t i o n a l e r G e r i c h t s h o f u n d Se­
k r e t a r i a t . 

2. 15 S o n d e r o r g a n i s a t i o n e n w i e d i e W e l t g e s u n d h e i t s o r g a n i s a t i o n 
oder d i e I n t e r n a t i o n a l e A r b e i t s o r g a n i s a t i o n . 

3. Sonderkörperschaften (w i e z. B . H i l f s w e r k e ) ; es h a n d e l t s i ch 
h i e r b e i u m U N - O r g a n e , d i e r e l a t i v selbständig s i n d , j e d o c h n i c h t 
d e n r e c h t l i c h e n S t a tus e i n e r S o n d e r o r g a n i s a t i o n h a b e n . H i e r z u 
zählen z. B . das K i n d e r h i l f s w e r k ( U N I C E F ) , das E n t w i c k l u n g s ­
p r o g r a m m ( U N D P ) u n d d i e H a n d e l s - u n d E n t w i c k l u n g s k o n f e r e n z 
( U N C T A D ) . 

3 Für d iese B e d i e n s t e t e n g e l t e n a n d e r e Beschäft igungs- u n d B e s o l ­
d u n g s r e g e l u n g e n . 

4 D i e Q u o t e de r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d beträgt d e r z e i t 122 b i s 
165 S t e l l e n ; bese tz t s i n d j e d o c h n u r ca. 70 P o s i t i o n e n . 

5 A u c h d iese Ver t räge w e r d e n a l l e fünf J a h r e überprüft ; es h a n d e l t 
s i ch also n i c h t u m e i n grundsätzlich unkündbares Beamtenverhäl t ­
n i s . 

6 V o r a u s s i c h t l i c h w i r d n o c h i n d i e s e m J a h r für n a c h W i e n z u v e r l e ­
gende D i e n s t s t e l l e n des S e k r e t a r i a t s a u c h D e u t s c h u n t e r r i c h t e r t e i l t . 

7 Es g i b t z w e i u n t e r s c h i e d l i c h e E i n s t e l l u n g s - u n d Beförderungsaus-
schüsse, d e r e n K o m p e t e n z e n n a c h h i e r a r c h i s c h e n G e s i c h t s p u n k t e n ge­
r e g e l t s i n d . D i e Ausschüsse se tzen s ich s o w o h l aus V e r t r e t e r n de r 
A d m i n i s t r a t i o n als a u c h de r P e r s o n a l v e r t r e t u n g z u s a m m e n . D i e 
Ausschüsse h a b e n k e i n e En t s che i dungsbe fugn i s s e , s o n d e r n e ine 
K o n s u l t a t i o n s f u n k t i o n u n d bes i t z en e i n Vo r sch l ags r e ch t . 

8 U n t e r d e r L e i t u n g des Ver fasse rs i s t e i n S y s t e m e n t w i c k e l t w o r d e n , 
das w e l t w e i t für a l l e S t e l l e n des p r o f e s s i o n e l l e n D iens tes A n w e n ­
d u n g f i n d e n so l l . Das S y s t e m b a s i e r t a u f fünf B e w e r t u n g s f a k t o r e n 
u n d e i n e m K a t a l o g v o n R i c h t s t e l l e n b e s c h r e i b u n g e n . D i e fünf F a k t o ­
r e n , d i e s i ch i n e l f A n a l y s e k r i t e r i e n u n t e r g l i e d e r n , u m f a s s e n K o m ­
plexität d e r A u f g a b e n , B e d e u t u n g de r A u f g a b e n , V e r a n t w o r t u n g 
für Außen- u n d I n n e n k o n t a k t e , Führungsverantwortung, Fachaus ­
b i l d u n g s o w i e B e r u f s e r f a h r u n g e n . D e r K a t a l o g v o n R i c h t s t e l l e n 
enthält über 300 S t e l l e n b e s c h r e i b u n g e n aus a l l e n B e r e i c h e n u n d 
Diensträngen de r V e r e i n t e n N a t i o n e n . 

D i e Ge l e g enhe i t , s ich v o r 
O r t über d e n V e r l a u f d e r 
S o n d e r g e n e r a l v e r s a m m l u n g 

zu Abrüstungsfragen z u i n ­
f o r m i e r e n , n a h m A n f a n g 
J u n i e ine D e l e g a t i o n des 
Unterausschusses für Rü­
s t u n g s k o n t r o l l e u n d Ab rü ­
s t u n g des D e u t s c h e n B u n ­
destages w a h r . I m B i l d 
v . I . n . r . : B o t s c h a f t e r Rüdiger 
F r e i h e r r v o n W e c h m a r ; D r . 
A l o i s M e r t e s (CDU ) , S t e l l ­
v e r t r e t e n d e r V o r s i t z e n d e r 
des Unterausschusses u n d 
D e l e g a t i o n s l e i t e r ; C a r l 
D a m m ( C D U ) ; L a z a r M o j -
sov, Präsident d e r 10. S o n ­
d e r g e n e r a l v e r s a m m l u n g ; A l ­
f r e d B i e h l e (CSU) ; M a n ­
f r e d S c h u l t e (SPD) ; V o r ­
t r a g e n d e r L e g a t i o n s r a t D r . 
H e i n z Schneppen , Auswär ­
t iges A m t ; C o n r a d A h l e r s 
(SPD) . 
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Fur eine umfassende politische Sicherheitspartnerschaft 
Rede des Bundeskanzlers vor der zehnten UN-Sondergeneralversammlung (26. Mai 1978) 

HELMUT SCHMIDT 

1. 

Für mein Land und seine Bürger sage ich: Wir wünschen uns — 
und wir tun alles in unserer Kraft Stehende —, daß die Völker 
dauerhaft zum Frieden finden. Wir wünschen dies, weil wir unter 
der Erfahrung von zwei Weltkriegen mit ihren millionenfachen 
Opfern leben. Und wir wünschen dies, wei l es uns auf das unmit­
telbarste berührt, daß heute weite Gebiete der Welt unter mi l i ­
tärischen Konflikten zu leiden haben. 
Die Bundesrepublik Deutschland begrüßt deshalb, daß die Vere in ­
ten Nationen in dieser Sondergeneralversammlung, die auf die 
von uns unterstützte Initiative der ungebundenen Staaten zurück­
geht, die Gefahren des Wettrüstens verstärkt ins internationale 
Bewußtsein rufen und daß sie damit die Bemühungen um Abrü­
stung und Rüstungskontrolle intensivieren, die dieses Forum seit 
32 Jahren beschäftigen. 
Ich spreche für ein Land, das keine Großmachtpolitik betreiben 
kann und keine betreiben will . Mein Land ist sich aber seiner Mit­
verantwortung für den Frieden bewußt. Unsere Vertragspolitik 
hat auf vielfältige Weise unseren Verzicht auf Gewalt völker­
rechtlich konkretisiert. E r bleibt auch in Zukunft unsere Richt­
schnur. 

2. Ke rnwa f f en u n d Fr ieden 

Seit der Erfindung der Kernwaffen ist die Menschheit in ein 
neues Zeitalter eingetreten. E s unterscheidet sich von allen vor ­
hergehenden fundamental. Die von den Kernwaffen bewirkte Re ­
volution der Kriegführung hat für Kr ieg und Frieden neue Be ­
dingungen geschaffen. 
Jeder Konflikt zwischen nuklear gerüsteten Staaten oder A l l i an ­
zen ist mit einem allen geschichtlichen Beispielen unvergleichba­
ren Risiko verbunden. 
Dieses Risiko beschränkt sich nicht auf kriegführende Staaten, 
sondern es erfaßt deren Nachbarn, darüber hinaus ganze Kont i ­
nente und im extremen Fa l l eines globalen Krieges mit nuklea­
ren Massenvernichtungswaffen die Erde als Ganzps — und zwar 
voraussichtlich mit katastrophalen Folgen für mehrere Genera­
tionen. 
Wir haben seitdem unter einem System der nuklearen Abschrek-
kung auf Gegenseitgkeit zwischen den Weltmächten gelebt. Dre i ­
einhalb Jahrzehnte nuklearen Friedens können noch keine end­
gültige Antwort auf die Frage geben, wie ein Friede ohne Furcht 
ermöglicht werden kann. Diese Zeitspanne ist zu kurz, um schon 
historische Schlußfolgerungen zu ziehen. 
Immerhin hat der bewaffnete Friede seit 1945 in einer Epoche 
gehalten, die von tiefen Gegensätzen und Interessenkonflikten 
zwischen den Inhabern der nuklearen Macht angefüllt war. 
Jedoch sind die Bemühungen um Abrüstung und Rüstungskon­
trolle seit dem Zweiten Weltkrieg, die mit dem Baruch-Plan be­
gannen, weit hinter den ursprünglichen Erwartungen der Völ­
ker zurückgeblieben. 
E s sind allerdings einige wichtige Ergebnisse erzielt worden — 
beim Atomversuchsstopp, bei der Nichtverbreitung von Kernwaf ­
fen, bei der Begrenzung der strategischen Kernwaffenrüstungen. 
Die von den Vereinten Nationen zu Beginn dieses Jahrzehnts 
proklamierte >Abrüstungsdekade< verläuft nicht ohne Erfolg. 
Hingegen ist das Resultat im Bereich konventioneller Streitkräfte 
und Rüstungen bisher enttäuschend. Außerhalb des Abschrek-
kungssystems und der von Kernwaffen gedeckten Bündnisse ha ­
ben politische Konflikte seit 1945 in vielen Teilen der Welt zu 
einer längeren Reihe neuer Kriege geführt, die mit modernen, 
nicht-nuklearen Waffen hoher Zerstörungskraft ausgekämpft 
wurden. 
Im Interesse des Friedens brauchen wir heute eine umfassende 
politische Sicherheitspartnerschaft. Nur so kann ein Prozeß w i rk ­
licher Begrenzung und Minderung der Rüstung in Bewegung ge­
setzt werden. In diesem Zusammenhang drücke ich meinen Re ­
spekt aus für die Energie und Überzeugungskraft, mit der Prä­
sident Car ler diesen Prozeß fördert. 

3. Grundelemente der Sicherhei tspol i t ik 

Aus vier Elementen setzt sich das Konzept zusammen, dessen 
Verwirklichung für einen stabileren Frieden erforderlich ist: 
E r s t e n s : einer Politik des politischen, strategischen und m i ­

litärischen Gleichgewichts 
Z w e i t e n s : einer Politik der Entspannung, der Konfl iktein­

dämmung und des Interessenausgleichs 

D r i t t e n s : der Fähigkeit zu wirksamer Krisenbeherrschung 
und 

V i e r t e n s : der Voraussehbarkeit, der Berechenbarkeit des po­
litischen und militärischen Verhaltens. 

Die Erfahrung zeigt allerdings, daß es in einer Welt voller Miß­
trauen und tiefgreifender Konflikte keine einfachen und keine 
schnellen Rezepte gibt, um diese vier Grundelemente stabiler S i ­
cherheitspartnerschaft zu erreichen. Abrüstung wird es nur dort 
geben, wo es genug Vertrauen gibt und Vertrauen nur dort, wo 
es Sicherheit gibt. 
Sicherheitspolitik muß als Friedenspolitik heute weltweit ange­
legt sein, wenn sie Erfolg haben soll. Was im Nahen Osten, im 
östlichen Mittelmeer, in Afr ika oder in Südostasien passiert, das 
geht uns alle an, weil es die Entspannung und das langsam wach­
sende gegenseitige Vertrauen belasten — ja, es sehr ernstlich in 
Frage stellen kann. 
Es genügt nicht, den Blick allein auf die Kernwaffen zu richten. 
Weltweite Vereinbarungen der Nuklearmächte unter sich können 
den Ausbruch konventionell geführter regionaler Kriege nicht 
verhindern. Solche Kriege können bis zum Zusammenstoß der 
Großen eskalieren. 
Das in der Charta der Vereinten Nationen verankerte Verbot der 
Anwendung oder Androhung von Gewalt muß deshalb für den 
Einsatz aller Waffen, sowohl nuklearer wie konventioneller, gel­
ten. Wer als erster zu den Waffen, gleich welcher Art, greift und 
das Mittel des militärischen Angriffs einsetzt oder mit ihm droht, 
verletzt dieses Verbot. Ich wiederhole: dieses Verbot ist umfas­
send, es gilt ganz, oder es gilt gar nicht. Wer es nur auf den 
Ersteinsatz bestimmter Waffen konzentrieren wil l , der muß sich 
die Frage stellen lassen, ob er es etwa für weniger verboten 
hält, wenn mit anderen Waffen angegriffen würde. Soll ein Land, 
das von einem konventionell hochgerüsteten Nachbarn bedroht 
ist, vom Gewaltverbot weniger geschützt sein als andere? 
Regionale Vereinbarungen über konventionelle Streitkräfte und 
Rüstungen müssen deshalb gleichrangig und gleichzeitig mit den 
Bemühungen zur nuklearen Rüstungsbegrenzung betrieben wer ­
den. Nicht nur in Europa, sondern in allen Regionen. 

4. Gleichgewicht 

Gleichgewicht ist das wichtigste Prinzip, von dem alles Bemühen 
um Rüstungsbegrenzung und Abrüstung auszugehen hat. Solange 
eine Weltregierung mit Weltpolizei und Waffenmonopol utopisch 
erscheint, bleibt die Stabilisierung des Gleichgewichts unsere zen­
trale Aufgabe. Gleichgewicht ist heute für eine Strategie zur 
Sicherung des Friedens unerläßlich. 
Versuche, Rüstungsbegrenzungen zu vereinbaren, die nicht auf 
die Herstellung eines stabilen Gleichgewichts abzielen, bieten we­
nig Aussicht auf dauerhaften Erfolg. Rüstungsbegrenzungen müs­
sen deshalb den Zweck verfolgen, ein stabiles Gleichgewicht der 
Kräfte auf niedrigerer Ebene herzustellen. 
Wenn auch die bisherigen Fortschritte bei der Rüstungsbegren­
zung bescheiden rind, so haben sie doch auch ein wichtiges stra ­
tegisches Ergebnis gebracht: die Großmächte haben ihr eigenes 
Sicherheitsbedürfnis neu definiert. Sie erkennen eigenen einsei­
tigen Zuwachs an nuklearer Macht nicht mehr automatisch als e i ­
nen Gewinn an eigener Sicherheit. Ich halte dies für einen gro­
ßen Fortschritt. 
E s schafft Unsicherheit, wenn man einen potentiellen Gegnor 
wachsender Unruhe aussetzt. Die Sorge vor zunehmender U n ­
terlegenheit oder vor Unwägbarkeiten, Furcht oder politische 
Fehleinschätzungen können einen sich unterlegen fühlenden oder 
wähnenden Staat zu Kurzschlüssen verleiten. Je mehr sich diese 
Erkenntnis ausbreitet und auch rüstungspolitische Folgerungen 
daraus gezogen werden, desto eher wird es gelingen, dem P r i n ­
zip des Kräftegleichgewichts die notwendige Anerkennung zu 
verschaffen. 
Gleichgewicht ist keineswegs eine einmalige, sondern vielmehr 
ein ständige Aufgabe. Wirtschaftliche und soziale Veränderun­
gen können Instabilität bewirken und damit neue Gefahren. Die­
ser Aspekt darf nicht vernachlässigt werden. 
Militärisches Gleichgewicht muß sich nicht notwendigerv/eise in 
totaler arithmischer Identität bei allen Arten von Streitkräften 
und Waffen ausdrücken. Aber die Parität muß insgesamt sicher­
heitspolitisch hergestellt sein. Sie muß auch von den Völkern 
psychologisch als solche verstanden und akzeptiert werden 
können. 
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Gleichgewichtspolitik kann sich keineswegs auf den militärischen 
Bereich beschränken. Vielmehr ist das Streben nach Gleichgewicht 
im außenpolitischen, im ökonomischen und im sozialen Felde 
notwendig — für den Frieden im Innern unserer Staaten wie zw i ­
schen den Staaten. 

5. Entspannung u n d Konflikteindämmung 

Eine fruchtbare Politik der Entspannung und der Eindämmung 
politischer Konflikte setzt ein erhebliches Maß an sicherheitspoli­
tischem Gleichgewicht voraus oder sie geht mit einer Politik der 
Herstellung dieses Gleichgewichts Hand in Hand. 
Wir in Europa haben erfahren, daß militärische Sicherheit und 
Entspannung eng miteinander verbunden sind. Seitdem vor e i ­
nem Jahrzehnt die westliche All ianz im Harmel-Bericht ihre 
Strategie für Verteidigung u n d Entspannung formuliert hat, sind 
ermutigende Entspannungsergebnisse erzielt worden. 
Auf dieser Grundlage konnte auch die deutsche Ostpolitik seit 
1969 das Verhältnis der Bundesrepublik Deutschland zu ihren 
osteuropäischen Nachbarn in Richtung auf Normalisierung und 
Aussöhnung von Grund auf verbessern. Auch die Lage in und um 
Berl in konnte stabilisiert werden. 
Solche Anstrengungen zum Abbau politischer Gegensätze müssen 
verstärkt und auf andere Regionen ausgedehnt werden. Die 
Furcht, die jeweils andere Seite wolle Rüstungsbegrenzung nur 
zur Erlangung eines politischen Vorteils für sich selbst erstreben, 
ist nur in einem langen Vertrauensbildungsprozeß zu überwinden. 

6. >Crisis Managemen t 

Selbst bei beiderseitigem Willen zu Gleichgewicht und Entspan­
nung können akute, unvorhergesehene Konflikte eine krisenhafte 
Gefahr auslösen. Deshalb ist die Fähigkeit zu wirksamer K r i s e n ­
beherrschung nötig. Sie erfordert zunächst, daß die Kommu­
nikation zwischen den Konfliktparteien zu keiner Stunde ab­
bricht. Die Staatsmänner der Welt müssen miteinander reden, 
sie müssen sich zu diesem Zwecke kennen! 
Crisis Management erfordert den politischen Willen 
E r s t e n s : Provokationen zu vermeiden 
Z w e i t e n s : die eigenen Optionen unmißverständlich zu ma ­

chen 
D r i t t e n s : gefährliche Situationen durch Kompromißbereit­

schaft zu entschärfen und 
V i e r t e n s : den Beteiligten die Wahrung ihres Gesichts zu er­

möglichen. 
Die jüngste Geschichte liefert mehrere Beispiele für gelungene 
Krisenbeherrschung. Ich denke z. B. an die Ber l in -Kr i se 1961 und 
an die Kuba -Kr i se 1962. 
Die Meisterung dieser schweren Kr i sen hat übrigens langfristige 
Wirkungen gehabt. Sie hat das Umdenken der großen Kernwaf ­
fenmächte eingeleitet und die psychologischen Grundlagen für die 
Politik der Entspannung und Abrüstung geschaffen. Ohne die E r ­
fahrung dieser Kr isen, die erstmals zur direkten Konfrontation 
der Nuklearmächte geführt hatten, wären der Teilweise Test ­
stoppvertrag, der Nichtverbreitungsvertrag und S A L T nur schwer 
realisierbar gewesen. Der Vertrag von Tlatelolco von 1967 ge­
hört in diese Reihe; ich begrüße, daß nunmehr auch die Sowjet­
union dem Zweiten Protokoll zu diesem Vertrag beigetreten ist. 
Weil auch die erfolgreichste Friedenspolitik plötzliche Konflikte 
niemals ganz ausschließen kann, müssen wir alle durch ständig 
zu verbessernde Methoden des Crisis Management dafür sorgen, 
daß Konflikte beherrschbar bleiben. 

7. Berechenbarkei t 

Je größer die Berechenbarkeit des politischen und militärischen 
Verhaltens der Beteiligten ist, um so geringer wird die Gefahr 
akuter Kr isen. Erste Voraussetzung für Berechenbarkeit i s t Of­
fenheit und Durchsichtigkeit. 
Die Sorge vor unangenehmen oder gefährlichen Überraschungen 
kann durch mehr Transparenz der militärischen, aber auch der 
rüstungswirtschaftlichen Machtmittel wesentlich gemindert w e r ­
den. E s ist ein großer Fortschritt in der Bildung gegenseitigen 
Vertrauens, daß bei S A L T und in den Wiener Verhandlungen 
inzwischen die konkreten Daten und Zahlen des militärischen 
Potentials beider Seiten offengelegt werden. 
Offenlegung der Streitkräfte der Beteiligten ermöglicht eine z u ­
verlässige Beurteilung der militärischen Optionen der jeweils 
anderen Seite und ihrer Handlungsmöglichkeiten. E ine eindeu­
tige Datenbasis kann jenes Vertrauen erzeugen, das zu gegebener 
Zeit auch eine verifizierte und ausgewogene Senkung der mi l i ­
tärischen Ausgaben ermöglichen soll. Die Bundesrepublik 
Deutschland hat sich an den Vorarbeiten des Generalsekretärs 
der Vereinten Nationen zur Vergleichbarkeit und Offenlegung 
der Militärhaushalte beteiligt. 
Auch die Einhaltung von geschlossenen Abkommen muß durch­
sichtig gemacht werden. Die eigene Sicherheit wächst, wenn dem 
Sicherheitsbedürfnis des anderen auf diese Weise Rechnung ge­
tragen wird. 

Mein Land hat sich in wichtigen Verträgen der Transparenz und 
internationalen Inspektion geöffnet. Dies bleibt — mit Zustim­
mung unseres Volkes — auch zukünftig unsere Politik. Wenn aber 
Rüstungskontrolle im Namen des Friedens zu hegemonialer 
Machtpolitik oder zu einem Mehrklassen-Völkerrecht mißbraucht 
würde, dann könnte sie keine Zustimmung finden. Versuche, Na ­
tionen Restriktionen aufzuerlegen, an deren Zustandekommen sie 
nicht beteiligt waren, würden den Bedürfnissen des Friedens 
nicht gerecht. 
Das für Sicherheit und Frieden notwendige Grundelement der 
Vorhersehbarkeit muß allerdings sehr viel weiter reichen als nur 
bis zur Transparenz der militärischen Fähigkeiten. E s sollte vor 
allem für die Grundrichtung und für die Ziele der politischen 
Strategien der Staaten gelten. Je besser die anderen Beteiligten 
die zukünftige Entwicklung vorausberechnen können, um so ge­
ringer die Gefahr der Überraschung, um so größer die Sicherheit. 
Wer unberechenbar handelt, der kann dadurch Gefahren auslösen. 

8. Begrenzung nuk leare r Rüstung 

S A L T I war die erste effektive Begrenzung nuklearer Rüstung. 
Sie wurde nur möglich, weil dank der Satelliten das Problem 
internationaler Verifikation in diesem Fal le beiseite gelassen 
werden konnte. Wir hoffen, daß ein erfolgreicher Abschluß von 
S A L T I I alsbald gelingt. Auch die beiden Großmächte haben sich 
im Nichtverbreitungsvertrag ausdrücklich zu einem Abbau ihrer 
Nuklearrüstungen verpflichtet. Wir müssen sie beim Wort neh­
men. 
Der N i c h t v e r b r e i t u n g s v e r t r a g hat sich bei der Be ­
grenzung nuklearer Rüstung durchaus bewährt. E r hat bisher 
die geographische Verbreitung von Kernwaffen im wesentlichen 
aufgehalten. 
Nichtverbreitungspolitik darf allerdings kein Hemmschuh sein 
für die friedliche Nutzung der Kernenergie. Für viele Staaten, 
die keine ausreichenden Energiequellen besitzen, ist Kernkraft 
unverzichtbar. Der Nichtverbreitungsvertrag sichert im Art ikel 4 
den Unterzeichnerstaaten ausdrücklich die friedliche Nutzung zu. 
Diesen verbrieften Anspruch, der bei der Zustimmung unseres 
Parlaments zu dem Vertrag ausschlaggebend war, erhalten wir 
ohne Abstriche aufrecht. 
Mit wachsender Nutzung der Kernenergie müssen allerdings die 
internationalen Vorkehrungen gegen Mißbrauch verstärkt wer ­
den; dies gilt insbesondere für den Umgang mit Plutonium. Da ­
für müssen wirksame Verbesserungen des gegenwärtigen Nicht­
verbreitungsregimes von breitem internationalen Konsens getra­
gen sein. Dieser Vertrag — ein wichtiges Instrument der Nicht­
verbreitungspolitik — könnte sonst gefährdet werden. 
Mit ihrem Beitritt zum Nichtverbreitungsvertrag haben über 100 
Staaten völkerrechtlich auf nukleare Waffen verzichtet und so e i ­
nen wesentlichen Beitrag zur internationalen Sicherheit geleistet. 
Sie haben damit Ansprüche erworben, die erfüllt werden müssen. 

9. Rüstungsbegrenzung i n Europa 

I n Europa hat in diesem Jahrzehnt die Entspannung wesentliche 
Fortschritte gemacht. Die Ostverträge der Bundesrepublik 
Deutschland, das Viermächte-Abkommen über Berl in und die 
KSZE-Schlußakte von Helsinki haben das in der Charta der V e r ­
einten Nationen verankerte Verbot der Anwendung und Andro­
hung von Gewalt konkretisiert. 
Heute besteht in Europa ein höheres Maß gegenseitigen V e r ­
trauens als in den vorangegangenen Jahrzehnten. Dies ist, so 
hoffe ich, auch für andere Regionen eine ermutigende Erfahrung. 
Sie ist das Ergebnis einer gemeinsamen Anstrengung, an der au ­
ßer den beiden Weltmächten alle Staaten der beiden Bündnisse 
und ebenso auch die neutralen und blockfreien Staaten Europas 
konstruktiv beteiligt waren. 
Dies hat jedoch bisher die Tatsache nicht ändern können, daß 
sich in Europa die stärksten Ansammlungen von Waffen und So l ­
daten einander gegenüberstehen. Es kommt jetzt darauf an, 
ein militärisches Gleichgewicht auf niedrigerer Ebene herzustellen 
und dadurch die Sicherheit zu stabilisieren. 
Be i den seit fünf Jahren in Wien laufenden MBFR-Ve rhand lun -
gen streben wir gemeinsam mit unseren Verbündeten an, Parität 
durch ausgewogene Reduzierungen zu schaffen. Das Ergebnis der 
Verhandlungen sollen übereinstimmende kollektive Gesamt­
höchststärken beider Seiten sein. 
Während des kürzlichen Besuches des sowjetischen General ­
sekretärs Breschnew in meinem Lande ist zum erstenmal in 
einer zwischen Ost und West vereinbarten Erklärung die Fest ­
stellung gtroffen worden, beide Seiten hielten es für wichtig, 
daß niemand militärische Überlegenheit anstrebe und daß an ­
nähernde Gleichheit und Parität zur Gewährleistung der Ve r ­
teidigung ausreichen. Ich stimme Herrn Außenminister Gromyko 
zu. *, 
Auch wir halten diese Erklärung für einen wichtigen konzep­
tionellen Beitrag zur Sicherung des Friedens. Dies auch deshalb, 
weil die Sowjetunion darin ihre Bereitschaft bekundet hat, auch 
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über i n den SALT-Ve rhand lungen bisher n icht erfaßte Waf fen 
— zum Beispie l über Mi t te ls t recken-Waf fen — zu sprechen. 
Diese Waf fen s ind, i h r e r enormen Vern i ch tungskra f t wegen, 
für Europa u n d für andere Regionen eine ebenso existent ie l le 
Bedrohung w i e für die Großmächte die strategischen I n t e r k o n ­
t inenta lwa f f en . Sie dürfen deshalb i n e inem ausgewogenen Sy­
stem des militärischen Gleichgewichts nicht außer Betracht b l e i ­
ben. Auch unter diesem Aspekt s tudieren w i r die Vorschläge 
v o n Staatspräsident Giscard d 'Estaing m i t Interesse. 

10. Deutsche Beiträge zur internationalen Sicherheit 

Eingedenk der verheerenden Konsequenzen, die der von H i t l e r 
entfesselte Zwei te We l tk r i e g für unser V o l k u n d für v ie le andere 
europäische Völker bedeutete, kann n i emand unser existentiel les 
Interesse an Rüstungskontrolle u n d Abrüstung i n Zwe i f e l ziehen. 
M e i n L a n d hat bereits 1954 auf die Hers te l lung von atomaren, 
biologischen und chemischen Waf f en verzichtet. W i r haben uns 
dami t e inverstanden erklärt, daß die E i n h a l t u n g dieser Ve r ­
p f l i ch tung in t e rna t i ona l überwacht w i r d . 
D ie Bundesrepubl ik Deutschland hält den Abschluß eines Über­
e inkommens über e in effektives u n d umfassendes C-Waf fen-
Ve rbo t für besonders vo rdr ing l i ch . Sie begrüßt es, daß sich die 
Sowje tun ion und die USA i n b i la te ra l en Gesprächen u m eine 
gemeinsame I n i t i a t i v e bemühen. 
Sie is t überzeugt, daß sich e in internat ionales Ve r i f i ka t i ons ­
system unte r Einschluß von Orts inspekt ionen so ausgestalten 
läßt, daß die l eg i t imen Interessen von Indus t r i e u n d Forschung 
nicht beeinträchtigt werden. 
Unsere Er fahrungen als Staat, der auf die Hers t e l lung chemi­
scher Waf fen verzichtet und sich h i e r zu e iner in te rnat iona len 
K o n t r o l l e un te rwor f en hat, sprechen dafür, daß entsprechende 
K o n t r o l l e n w i rksam, wi r tschaf t l i ch unschädlich u n d ih r e Kosten 
zumutbar sein können. 
W i r s ind bereit , unsere Er fahrungen auf diesem Gebiet a l lgemein 
zugänglich zu machen. Ich lade h i e r m i t i m Einverständnis m i t 
unserer chemischen Indus t r i e alle interess ierten Staaten ein, sich 
i n der Bundesrepubl ik Deutschland von der Möglichkeit einer 
angemessenen Ve r i f i ka t i on eines Herste l lungsverbots zu über­
zeugen. 
D ie Bundesrepub l ik Deutschland hof f t , daß d ie Ausarbe i tung 
eines Vertrages über e in Verbot a l ler Kernwaf fentests ba ld mög­
l i ch sein w i r d . W i r s ind bere i t , an der seismologischen V e r i f i ­
k a t i o n eines umfassenden Teststopps m i t z u w i r k e n ; unsere E i n ­
r i ch tungen ste l len w i r zur Verfügung. 
Sie e rkennen aus dem Vorangehenden, w i e m e i n L a n d auf v i e l ­
fältige, ver t rag l i ch-verb ind l i che Weise dem Zie le der Stabilität 
u n d Sicherheit durch Rüstungsbegrenzung bereits gedient hat 
u n d zu dienen entschlossen ist . 
D e m Z i e l der Sicherheit durch Gleichgewicht d ient der Ve r t e i ­
d igungsbei trag, den die Bundesrepub l ik Deutschland der N o r d ­
at lant ischen A l l i anz als einer i h r e r Par tne r leistet. Dieses k o l ­
l ek t i v e Verteidigungsbündnis is t — angesichts der Gesamtlage 
Europas — für die Sicherheit meines Landes unerläßlich. Ich 
betone, daß m e i n Land seine Streitkräfte v o l l i n die gemeinsame 
Organisat ion des Bündnisses in t eg r i e r t hat . 
D ie Nordat lant ische A l l i anz ist ausschließlich auf den Zweck 
der gemeinsamen Ver te id igung gerichtet. Sie w i r d i n wenigen 
Tagen erneut i h r en W i l l e n zum Gleichgewicht u n d zur ko l l ek ­
t i v e n Selbstverte idigung, aber ebenso auch zu Entspannung und 
Rüstungsbegrenzung mani fest ieren. Sie is t e in zuverlässiger 
F a k t o r i n der in ternat iona len Sicherheits-Partnerschaft , v on der 
ich v o r h i n gesprochen habe. Par tner vo r a l l em der pol it ischen 
u n d der wir tschaf t l ichen Stabilität ist aber auch die Europäische 
Gemeinschaft der Neun. I h r A u f b a u ste l l t eine regionale A n t w o r t 
auf geschichtliche Er fahrungen u n d auf die Herausforderungen 
der Gegenwart dar. I h r A u f b a u w a r v o n An fang an e in wesent­
liches Z i e l der P o l i t i k meines Landes. 

11. Stärkung des internationalen Vertrauens 

Angesichts der Schwier igkei ten, zu schnellen For tschr i t t en der 
in te rnat iona len , ve re inbar ten Rüstungsbegrenzung zu gelangen, 
ha l te ich eine Offensive der Ver t rauensb i ldung für notwendig . 
Sie ist auch durchaus möglich. 
D ie ver t rauensb i ldenden Maßnahmen der Schlußakte v o n H e l ­
s i n k i haben sich bewährt. Ich meine, sie sol l ten i n Europa für 
al le v e rb ind l i ch gemacht werden. W i r begrüßen deshalb die Vo r ­
schläge des französischen Staatspräsidenten, die i n diese Rich­
t u n g weisen. Darüber hinaus könnten ver trauensbi ldende Maß­
nahmen i n a l l en Te i l en der We l t dazu dienen, die pol i t ischen 
Voraussetzungen für Abrüstung u n d Rüstungskontrolle zu ver ­
bessern. Sie sol l ten j ewe i l i g regionalen Gegebenheiten Rechnung 
tragen. Dabe i ist zu denken an die Ankündigung militärischer 
Übungen, den Besuchsaustausch zwischen Angehörigen der 
Streitkräfte u n d die E in ladung von Beobachtern zu militärischen 
Übungen. Solche regionale Vere inbarungen könnten die G r u n d ­
lage für eine künftige we l twe i t e Konven t i on über ve r t rauens­

bi ldende Maßnahmen b i lden . W i r begrüßen es, daß die v e r ­
t rauensb i ldenden Maßnahmen i n dem E n t w u r f für das gemein­
same A k t i o n s p r o g r a m m enthal ten s ind. 
Die V e r w i r k l i c h u n g von Ve r t r auen kann sich selbstverständlich 
nicht auf den Bereich der militärischen Sicherheit beschränken. 
Der Abbau von Mißtrauen, Furcht u n d Feindschaft ist eine u m ­
fassende u n d universa le Aufgabe. Dies ist eine Perspekt ive, die 
i n die Z u k u n f t weist u n d die Jugend angeht. Es l iegt an uns 
Älteren, diese Perspekt ive den jungen Menschen i n unseren Län­
dern nahezubringen. H i e r l i egt eine Aufgabe von großer T r a g ­
weite, die sich die Vere in ten Nat ionen zu eigen machen sol l ten. 
W i r s ind bere i t , e inen mater i e l l en Be i t rag zu e inem P r o g r a m m 
der Vere in ten Nat i onen zu leisten, das der Verständigung unte r 
der jungen Generat ion a l l e r Völker dient . W i r we rden dazu i m 
Laufe dieses Jahres auf G r u n d unserer b i la te ra l en Er f ahrungen 
einen Vorschlag un te rb re i t en . 

12. Rüstungsbegrenzung und Entwicklung 

I m Zusammenhang m i t dieser Sondersi tzung ist v ie l fach h inge­
wiesen worden auf das Mißverhältnis zwischen den A u f w e n ­
dungen für militärische Zwecke auf der einen u n d für Zwecke 
der landwir tschaf t l i chen, i n f r a s t r u k t u r e l l e n u n d indus t r i e l l en 
En tw i ck lung der großen Mehrzah l der Staaten der We l t auf der 
anderen Seite. Diese Hinwe ise s ind berecht igt ; die Tatsachen 
lösen berechtigte Sorge aus. Es g ibt leistungsfähige Staaten, die 
e in großes militärisches Potent ia l besitzen, die dafür e inen u n ­
gewöhnlichen f inanz ie l l en A u f w a n d t r e iben — g le ichwohl aber 
auf dem Felde des Transfers von K a p i t a l u n d Technologie an 
Entwicklungsländer n u r völlig Unzureichendes le isten. 
Waf fenl ie ferungen können ke inen Be i t rag zur wir tschaf t l i chen 
En tw i ck lung ersetzen. I m Gegente i l : 
Das Ausmaß des Transfers v o n Waf f en is t zu e inem i n t e r ­
nat ionalen P rob l em ersten Ranges geworden. Präsident Carter 
hat das Verdienst , i m vergangenen Jah r m i t großem Nachdruck 
h ie rau f hingewiesen zu haben. Die Regelung des in te rnat iona len 
Rüstungstransfers muß be i unseren Bemühungen u m Rüstungs­
begrenzung e inen wicht igen Rang bekommen. U n d ich st imme 
h i e r Vizepräsident Mondale ausdrücklich zu. 
I n i t i a t i v e n h i e r zu we rden dann er fo lgre ich sein, w e n n sich 
Lieferländer u n d Empfängerländer gemeinsam auf Zurückhal­
tung einigen. Z u diesem Zweck unterstützten w i r den Vorschlag 
des Akt i onsprogramms, die dam i t zusammenhängenden Probleme 
zu untersuchen. Ich spreche mich besonders dafür aus, daß alle 
a m Rüstungsexport bete i l i g ten Staaten sich zur Of fenlegung 
i h r e r L i e f e rungen verp f l i chten . 
Gefahren entstehen a l lerdings n icht n u r durch staatliche Rü­
stungsl ie ferungen, sondern auch durch kommerz ie l l e V e r w e r ­
tung ausgesonderten militärischen Mate r i a l s ; die Möglichkeiten 
zur K o n t r o l l e des p r i v a t e n Handels m i t Rüstungsgütern müssen 
daher i n die Untersuchung einbezogen werden. 
Ich benutze diese Gelegenheit, u m die P o l i t i k meines eigenen 
Landes auf diesem Felde zu kennzeichnen. W i r gewähren g r u n d ­
sätzlich keine Entw ick lungsh i l f e für den Waf fenexport . N u r i n 
insgesamt geringfügigen Ausnahmefällen er lauben w i r über­
haupt Waf fen l ie ferungen an Staaten außerhalb unseres eigenen 
Bündnisses; nach den Ana lysen des Stockholmer Fr iedens­
forschungsinst i tuts haben deutsche Waf fen l ie ferungen an die 
D r i t t e We l t n u r d r e i Hunder t s t e l Prozent unseres Soz ia lprodukts 
betragen; der A n t e i l an unserer Gesamtausfuhr be t rug nach unse­
r en Festste l lungen zwe i Zehnte l Prozent. I n in te rnat iona le 
Spannungsgebiete lassen w i r Waf f en l i e f e rungn grundsätzlich 
nicht zu. 
Andererse i ts haben w i r unseren Entwick lungsh i l f ehausha l t i n 
massiver Weise erhöht; er beträgt mehr als e in Zehnte l unserer 
Verte id igungsanstrengungen. 
Wenn dies jeder Staat de r We l t v o n sich sagen könnte, ginge 
es v i e l en Menschen i n den Entwicklungsländern besser. Wer 
über seine Ver te id igungsnotwendigke i ten hinaus rüstet, der 
schränkt seine Möglichkeiten zu mate r i e l l e r H i l f e an andere e in. 
Mate r i e l l e Not, Hunger u n d A r m u t s ind v i e l e ro r t en unerträglich. 
N u r eine gesunde wir tschaf t l iche u n d soziale E n t w i c k l u n g d ient 
dem Fr ieden. Soziale Gerecht igkei t ist n icht n u r eine inners taat ­
liche, sondern ebensosehr eine in te rnat iona le Notwend igke i t . 
Wenn es uns gel ingt , die Rüstungen zu begrenzen u n d den A u f ­
w a n d für militärische Zwecke einzuschränken, so we rden da­
durch M i t t e l für zusätzliche Transfer le is tungen zugunsten der 
Entwicklungsländer f r e i werden . 
M e i n L a n d w i r d auch i n Z u k u n f t das Ausmaß seiner E n t w i c k ­
lungshi l f e ste igern. Ich ziehe a l lerdings vor , statt v on H i l f e v on 
wir tschaf t l i cher Koopera t i on zu reden. W i r s ind nämlich gegen­
seit ig aufe inander angewiesen. Deshalb e r w a r t e n w i r , daß So l i ­
darität vergo l ten w i r d m i t Solidarität. 

13. Zusammenfassung 

W i r sehen die Aufgabe d a r i n , die Rüstung — K e r n w a f f e n w i e 
andere Waf fen — i m Gleichgewicht u n d nachprüfbar zu begren-
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zen, gezielt und ausgewogen zu verringern und hoffentlich eines 
Tages ganz abzuschaffen. Vollständige und international kon­
trollierte Abrüstung ist das Ziel. 
Dieser Prozeß bedarf zu seinem Erfolge einer umfassenden 
Sicherheitspolitik, für die die folgenden Richtpunkte gelten: 
> Politisches, strategisches und militärisches Gleichgewicht; 
> Entspannung, Konflikteindämmung und Interessenausgleich; 
> Fähigkeit zu wirksamer Krisenbeherrschung; 
> Vorhersehbarkeit und Berechenbarkeit des politischen und 

militärischen Verhaltens. 
Nach dieser Orientierung arbeiten wir engagiert und initiativ 
in Genf und in Wien an den dortigen Verhandlungen. Diese 
Sondergeneralversammlung der Vereinten Nationen für Ab ­
rüstung hat die Chance, die Glaubwürdigkeit der internationalen 
Bemühungen um Abrüstung und Rüstungskontrolle sichtbar zu 
machen. Wir hoffen, daß sie diese Chance wahrnimmt. Voraus­
setzung dazu ist, daß wir gemeinsam in der Lage sind, die an ­
stehenden Probleme offen, aber unpolemisch zu diskutieren und 
unsere Beschlüsse im Konsensus zu fassen. Damit würden wir 
die Fähigkeit bekunden, im weltweiten Rahmen zur Festigung 
des Friedens und der Sicherheit zusammenzuarbeiten. 
Hierzu machen wir die folgenden Vorschläge: 
E r s t e n s : Unsere Erfahrungen bei der Kontrolle unseres 

Verzichts auf Herstellung von C-Waffen stehen 
anderen Nationen zur Verfügung 

Z w e i t e n s : Wir stellen unsere seismologischen Einrichtungen 
für die Verifikation eines vollständigen Teststopps 
bereit 

D r i t t e n s : Wir treten ein für eine Beschränkung des inter­
nationalen Transfers von konventionellen Waffen 

V i e r t e n s : Wir treten ein für die Schaffung von Vertrauen 
durch größere Transparenz bei militärischen Auf­
wendungen und bei militärischen Aktivitäten 

F ü n f t e n s : Wir werden unser Ziel erst erreicht haben, wenn 
die Völker selbst Vertrauen zueinander haben. 
Hierbei wird es besonders auf die Jugend ankom­
men. Deshalb treten wir dafür ein, daß die Ve r ­
einten Nationen sich konkret damit befassen, wie 
die Jugend der Völker in nähere Kontakte zuein­
ander gebracht werden kann. 

Allumfassende Konzepte zur weltweiten Abrüstung haben 
nach aller Erfahrung keine Aussicht auf Erfolg. Wir brauchen 
statt dessen viele einzelne Fortschritte — einen nach dem an ­
deren. Und alle im zähen Willen zum Ausgleich der Interessen. 
Wer den Kompromiß prinzipiell verwirft, der taugt nicht zum 
Frieden. Wer anderen nicht entgegenkommen wil l , der wird 
selbst kein Entgegenkommen finden. Wer Feindbilder und Vor ­
urteile pflegt, der wird selbst als Feind angesehen werden. 
Es gibt viel zu viele Feindschaften auf der Welt. Was wir statt 
dessen braucnen, ist Partnerschaft. Sie muß aus der Erkenntnis 
entspringen, daß keiner allein seine Sicherheit und seinen F r i e ­
den sichern kann. 
Die geschichtlichen Erfahrungen der Völker unterscheiden sich 
voneinander, ihre Ideologien noch viel stärker. Mich hat das 
Erlebnis des Weltkrieges zum engagierten Mitglied einer poli­
tischen Bewegung meines Volkes gemacht, die seit 115 Jahren 
für Rüstungsbegrenzung kämpft. Seit zwanzig Jahren habe ich 
mich mit Zähigkeit, mit Realismus und mit Engagement für 
dieses Ziel verwendet. 
Weil ich weiß: die Schrecken der Vergangenheit dürfen sich 
nicht wiederholen. Wir Deutschen wissen: dies zu verhindern, 
ist zu einem wichtigen Tei l u n s e r e Aufgabe. 
Die Welt kann darauf vertrauen: Wir Deutschen wollen und wir 
werden dieser Aufgabe dienen. 

V o r se iner Rede v o r de r 10. S o n d e r g e n e r a l v e r s a m m l u n g ( B i l d s. S. 75 d ieser Ausgabe ) n a h m d e r B u n d e s k a n z l e r a u f der B a n k de r b u n d e s ­
deu t s chen D e l e g a t i o n P la t z . V . r . n . l . i n de r e r s t e n R e i h e : B u n d e s k a n z l e r H e l m u t S c h m i d t ; Staatssekretär K l a u s Böl l ing, Presse- u n d I n f o r ­
m a t i o n s a m t de r B u n d e s r e g i e r u n g ; S t a a t s m i n i s t e r D r . H i l d e g a r d Hamm-Brücher , Auswärt iges A m t . I n de r z w e i t e n R e i h e : B o t s c h a f t e r Rüdiger 
F r e i h e r r v o n W e c h m a r ; M i n i s t e r i a l d i r e k t o r D r . K l a u s B l e ch , Auswär t iges A m t ; V o r t r a g e n d e r L e g a t i o n s r a t I . K lasse D e t l e v G r a f z u R a n t z a u , 
B u n d e s k a n z l e r a m t . iäiflJN 
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Aus dem Bereich der Vereinten Nationen 
Tätigkeiten • Nachrichten • Meinungen 

Politik und Sicherheit 
Nahost: Entsendung neuer Friedenstruppe — 
8.Sondergeneralversammlung (22) 

I. Als Antwort auf die großangelegte israe­
lische Invasion des Südlibanon beschloß 
der Sicherheitsrat am 19. März 1978 (Reso­
lutionen 425 und 426 (1978), Text s. VN 
2/1978 S. 69) bei Stimmenthaltung der 
Tschechoslowakei sowie der Sowjetunion 
und Nichtteilnahme Chinas an der Abstim­
mung die Entsendung einer Friedenstrup­
pe in dieses Gebiet für einen Zeitraum von 
zunächst sechs Monaten bis zum 18. Sep­
tember 1978. Aufgabe der neu aufgestell­
ten United Nations Interim Force in Leba­
non (UNIFIL) mit einer Sollstärke von zu­
nächst 4 000 Mann, deren erste Kontingen­
te von den Mitgliedstaaten Frankreich, Iran 
und Norwegen zur Verfügung gestellt wur­
den, soll es sein, den Abzug der israeli­
schen Truppen zu bestätigen, den Weltfrie­
den und die internationale Sicherheit wie­
derherzustellen und der libanesischen Re­
gierung bei der Durchsetzung ihrer Macht­
befugnisse in diesem Gebiet zu helfen. 
Da die veranschlagten Kosten — ursprüng­
lich wurde für das erste halbe Jahr mit et­
wa 68 Mill US-Dollar gerechnet — dieser 
friedenssichernden Maßnahme den Betrag 
von 10 Mill Dollar überstiegen, wurde ge­
mäß Resolution 32/214 der Generalver­
sammlung vom 21. Dezember 1977 die Ein­
berufung einer Sondertagung der General­
versammlung erforderlich, die am 20. und 
21. April stattfand und mit Resolution S-
8/2 Ausgaben in Höhe von 54 Mill Dollar 
für UNIFIL bewilligte. 33 Mill oder 61 vH 
sollen die Ständigen Mitglieder des Sicher­
heitsrats, 19,7 Mill (37 vH) die übrigen ent­
wickelten, 1 Mill (2 vH) die weniger entwik-
kelten Länder übernehmen und der Rest 
von den 37 ärmsten Staaten (0,04 vH) ge­
tragen werden. Zwei Ständige Mitglieder 
des Sicherheitsrats wandten sich allerdings 
gegen diesen Finanzierungsplan und er­
klärten, sie fühlten sich nicht daran gebun­
den: China und die Sowjetunion. Die Reso­
lution S-8/2 erhielt 99 Ja-Stimmen und 
14 Nein-Stimmen überwiegend osteuropäi­
scher Staaten. China gehörte zu den Staa­
ten, die an der Abstimmung nicht teilnah­
men. Die meisten der Staaten, die dem 
Beschluß ihre Zustimmung versagten, ver­
traten die Auffassung, der Aggressor solle 
für die Kosten von UNIFIL aufkommen. 
II. Angesichts der äußerst schwierigen Si­
tuation, der sich UNIFIL konfrontiert sieht, 
beschloß der Sicherheitsrat die Erhöhung 
der Truppenstärke auf 6 000 Mann. Der Rat 
folgte mit diesem Beschluß den Empfeh­
lungen von Generalmajor Erskine, Kom­
mandeur der Truppe, die am 29. März ihr 
erstes Todesopfer zu beklagen gehabt hat­
te, und General Siilasvuo, Koordinator der 
friedenssichernden Missionen in Nahost; 
Generalsekretär Waldheim, der bei einem 
Besuch Mitte April die Lage im Südlibanon 
in Augenschein nehmen konnte, hatte sich 
den Vorschlag der Militärs zu eigen ge­

macht. Nach der Abstimmung über Resolu­
tion 427 (1978) (Text s. S. 103 dieser Aus­
gabe) am 3. Mai legten die Delegierten 
der Tschechoslowakei und der Sowjetunion 
noch einmal ihre Vorbehalte dar; der Ver­
treter Chinas, der sich auch dieses Mal 
nicht an der Abstimmung beteiligte, gab 
einmal mehr seine von der Rats-Mehrheit 
abweichende grundsätzliche Haltung zur 
Entsendung von Friedenstruppen durch die 
UNO zu Protokoll. 
Als historische Reminiszenz sei nachge­
tragen, daß vor zwanzig Jahren schon ein­
mal Friedenstruppen der Vereinten Natio­
nen in den Libanon entsandt wurden. Die 
während des ersten libanesischen Bürger­
krieges von Juni bis Dezember 1958 ein­
gesetzte Beobachtergruppe (United Nations 
Observer Group in the Lebanon, UNOGIL) 
erreichte damals eine Höchststärke von 
640 Mann. StJ 

Forderung nach Verschärfung der Sanktionen ge­
gen Pretoria auf dem Tisch des Sicherheitsrats — 
Angrif fe auf Sambia und Angola — Beschwerde 
gegen Libyen — Rhodesische >Lösung< abgelehnt 
(23) 

(Die folgenden Ausführungen setzen die 
Berichte in VN 1/1978 S. 26 f. und VN 6/ 
1977 S. 195 fort.) 

I. Angesichts der unverändert unnachgie­
bigen Haltung Südafrikas gegenüber den 
AppeMen und Beschlüssen der Weltorgani­
sation für die Beseitigung der Apartheid 
unternahm die Gruppe der afrikanischen 
Länder Ende Januar einen Vorstoß im Si­
cherheitsrat, in dem die Unzufriedenheit 
mit dem Vorgehen insbesondere der west­
lichen Ratsmitglieder in der Südafrika-
Frage in aller Schärfe zutage trat. Dabei 
wurde sogar erwogen, im Falle weiterer 
Vetos alle afrikanischen Delegationen auf­
zufordern, ihre Mitarbeit im Sicherheitsrat 
einzustellen, bis dieser seinen Verpflich­
tungen gegenüber dem Volk von Südafrika 
gerecht werde. Als weitere Maßnahmen 
neben dem in Kraft befindlichen Waffen­
embargo wurden wirtschaftliche Sanktio­
nen verlangt, von denen man sich eine 
größere Wirksamkeit verspricht. Zwei Re­
solutionsentwürfe (UN-Docs. S/12547 und 
12548) wurden dem Rat am 31. Januar vor­
gelegt, jedoch verzichteten die Einbringer 
(Gabun, Mauritius und Nigeria) vorerst dar­
auf, die Anträge zur Abstimmung zu stel­
len. 
Auch der nur einen Tag nach dem Ende 
der — der Namibia-Frage gewidmeten — 
9. Sondergeneralversammlung erfolgte An­
griff Südafrikas auf die Stadt Kassinga in 
Angola führte nicht zu einer Ausweitung 
der Sanktionen gegen den Apartheid-Staat. 
»Wirksamere Maßnahmen« im Einklang mit 
Kapitel VII der Charta werden in der am 
6. Mai einstimmig angenommenen Resolu­
tion 428 (1978) (Text s. S. 103 f. dieser Aus­
gabe) erst für den Wiederholungsfall an­
gedroht. 
II. In einem Schreiben vom 8. Februar 1978 
ersuchte die Regierung des Tschad um 

eine Sitzung des Sicherheitsrats wegen 
der »äußerst ernsthaften Lage im Norden 
des Landes infolge der Aggression Li­
byens«. Auf der am 17. Februar anberaum­
ten Sitzung beschuldigte der Tschad dann 
im einzelnen Libyen der bewaffneten Ok­
kupation des Gebietes um Aouzou (Tibe-
sti-Berge) und anderer Verletzungen sei­
ner Souveränität und forderte den Rückzug 
aller Streitkräfte sowie die Wiederherstel­
lung der territorialen Integrität. Der Ver­
treter Libyens bestritt die Okkupation und 
bezeichnete das umstrittene Gebiet als Teil 
Libyens. Das Grundproblem des Tschad 
sei, daß dort seit 20 Jahren eine Revolte 
der Mehrheit der Bevölkerung gegen ihre 
Zentralregierung vor sich gehe. Dies aber 
sei eine interne Angelegenheit, mit der der 
Tschad selbst fertig werden müsse. Zur 
gleichen Zeit war es in Tripolis zu einem 
überraschenden Treffen zwischen Vertre­
tern des Tschad, Libyens und des Sudan 
gekommen. In einem Kommunique wurde 
jede ausländische Einmischung verurteilt, 
die die nationale Aussöhnung im Tschad 
behindern könnte. Daraufhin zog der 
Tschad seine Beschwerde vor dem Sicher­
heitsrat zurück. 
III. Nach siebentägigen Erörterungen der 
Lage in Südrhodesien nahm der Sicher­
heitsrat am 14. März seine Resolution 423 
(1978) (Text s. VN 2/1978 S. 69 f.) an, in der 
jede interne Lösung als widerrechtlich und 
unannehmbar erklärt wird. Gemeint war 
damit zunächst das am 3. März von I. 
Smith, A. Muzorewa, N. Sithole und J. Chi-
rau unterzeichnete Abkommen, aber auch 
alle weiteren »Versuche und Manöver« des 
Regimes in Salisbury, die darauf abzielen, 
der rassistischen Minderheit die Macht zu 
erhalten und die Erlangung der Unabhän­
gigkeit Simbabwes zu verhindern. Weiter­
hin heißt es in der Resolution, daß die 
rasche Beendigung des illegalen Regimes 
und die Ersetzung seiner Streitkräfte und 
Polizei die erste Voraussetzung für die 
Wiederherstellung der Gesetzlichkeit in 
Südrhodesien ist, um Vorkehrungen für 
einen friedlichen und demokratischen Über­
gang zu einer wirklichen Herrschaft durch 
die Mehrheit und zur Unabhängigkeit im 
Jahre 1978 treffen zu können. Erneut wur­
de Großbritannien an seine Verantwortung 
als De-jure-Verwattungsmacht erinnert. 
Zwar hatten auch die fünf westlichen Mit­
glieder des Sicherheitsrates das Abkom­
men von Salisbury als unzureichend quali­
fiziert, wegen einzelner Passagen der Re­
solution sich aber der Stimme enthalten. 
Einstimmigkeit ergab sich jedoch bei der 
Verurteilung Südrhodesiens wegen eines 
neuerlichen Angriffs auf einen seiner Nach­
barstaaten. Die am 17. März verabschiede­
te Resolution 424(1978) (Text s. VN 2/1978 
S. 70) geht auf die Klage Sambias zurück. 

StJ 

Wirtschaft und Entwicklung 

Transnationale Gesel lschaften: Verhaltenskodex — 
Arbei tsgruppe erfolgreich (24) 

(Die folgenden Ausführungen setzen den 
Bericht in VN 3/1977 S.93f. fort.) 

Die für die Ausarbeitung eines Verhal­
tenskodex zuständige Arbeitsgruppe der 
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ECOSOC-Kommission für transnationale 
Gesellschaften hat auch auf ihren jüngsten 
Tagungen bemerkenswerte Arbeit geleistet 
(dritte und vierte Tagung vom 6. bis zum 
14. Februar sowie vom 20. bis zum 31. 
März 1978 in New York). Vielleicht mehr 
noch als für die erzielten sachlichen Ergeb­
nisse darf diese Einschätzung für die inno­
vative Methode des 48köpfigen UN-Unter­
organs gelten. 
Die Kluft zwischen den grundsätzlichen 
Ausgangspositionen hatte keine leichten 
Verhandlungen erwarten lassen. Hatten 
die einen, namentlich mit Blick auf Ver­
staatlichungen und Entschädigungen so­
wie die Gewährung diplomatischen Schut­
zes, auf dem Prinzip der Nichtdiskriminie­
rung sowie der Achtung geschlossener 
Verträge und des Völkerrechts bestanden, 
so hatten andere die nationale Souveräni­
tät und speziell die >ständige Souveräni­
tät über Reichtümer und natürliche Res­
sourcen in den Vordergrund gestellt. Die 
Arbeitsgruppe vermied es in der Regel ge­
schickt — dies zeichnet ihr behutsames 
Vorgehen aus —, übereilt Formulierungen 
zu Einzelpunkten zu fixieren, vielmehr krei­
ste sie die Regelungsmaterie gleichsam 
ein, wobei Spezifikationsgrad und Aussa­
gekraft der Äußerungen von Schritt zu 
Schritt zunahmen — gewissermaßen ein 
völkergemeinschaftliches >brain-storming<. 
Äußere Wegmarkierungen waren zunächst 
die >Liste wichtiger Grundsätze und/oder 
Fragen< (erste Tagung) und der kommen­
tierte Grundriß< (zweite Tagung). Auf der 
vierten Tagung legte nunmehr das UN-
Zentrum für transnationale Gesellschaften 
wunschgemäß ein Arbeitspapier vor, wel­
ches als >Formulierungsversuch gemeinsa­
mer Elemente< bezeichnet werden darf. Es 
ist auf der Grundlage der Staatenstellung­
nahmen in der Arbeitsgruppe erstellt wor­
den und soll deren Übereinstimmungen 
herausdestillieren, ohne den Anspruch zu 
erheben, allen Seiten in allen Einzelheiten 
gerecht zu werden. Einige dieser Aussagen 
zu >wichtigen Grundsätzen und/oder Fra­
g e n seien hier in deutscher Übertragung 
wiedergegeben. 
Beachtung der nationalen Souveränität 
und des innerstaatlichen Rechts: »Transna­
tionale Gesellschaften sollten die nationale 
Souveränität der Länder achten, in denen 
sie wirken. Transnationale Gesellschaften 
sollten die Ausübung seines Rechts der 
vollen ständigen Souveränität über die 
Reichtümer und Ressourcen innerhalb sei­
nes Territoriums durch jeden Staat ach­
ten.« In der Anmerkung war auch noch 
von ständiger Souveränität über »wirt­
schaftliche Aktivitäten« die Rede gewe­
sen; demgegenüber hatte der (von Frank­
reich vorgeschlagene) Passus »innerhalb 
seines Territoriums« dort gefehlt. In der 
Aussprache hatten sich die westlichen 
Marktwirtschaftsländer für eine Unterschei­
dung der beiden Konzepte »nationale Sou­
veränität« und »volle ständige Souveräni­
tät. ..« sowie für eine Verdeutlichung des 
letzteren eingesetzt; sie waren besorgt we­
gen dessen möglicher Tragweite für grenz­
überschreitende Zugriffe, Verstaatlichung, 
Entschädigung, Besteuerung und Streit­
schlichtung. Die Entwicklungsländer hatten 
sich gegen eine Relativierung des Kon­

zepts einer »ständigen Souveränität...« 
gesperrt. 
Unterordnung unter wirtschaftliche Zielset­
zungen sowie Entwicklungsziele: »Trans­
nationale Gesellschaften sollten die Ent­
wicklungsanstrengungen des Landes unter­
stützen, in dem sie wirken, insbesondere 
von Entwicklungsländern, und sich an die­
sen Anstrengungen auf nationaler Ebene 
wirkungsvoll beteiligen, darüber hinaus 
auch, soweit tunlich, auf regionaler Ebene 
im Rahmen von Integrationsvorhaben.« Be­
merkenswerter ist der Formulierungsver­
such gemeinsamer Elemente zu einer An­
merkung, welche knapp »Abänderbarkeit 
von Verträgen, an denen transnationale 
Gesellschaften beteiligt sind, im Zusammen­
hang mit nationalen Entwicklungsplänen 
und regionalen Integrationsvereinbarun­
gen« gelautet hatte. Der volle Text sei hier 
ausgelassen; er umfaßt zwar im Englischen 
nur einen Satz, doch wird dieser aus fast 
150 Worten gebildet. Er ist von dem Bemü­
hen gekennzeichnet, Geschichtspunkte der 
Vertragstreue und des legitimen Interesses 
an Vertragsanpassung (Drohung oder kla­
res Kräfteungleichgewicht bei Vertrags­
schluß, grundlegende Veränderung der 
Umstände) ausgleichend miteinander zu 
verbinden. In der Diskussion hatten Spre­
cher der Entwicklungsländer vor allem an 
Verträge aus der Kolonialzeit erinnert, von 
denen viele nicht hinreichend frei ausge­
handelt worden seien, während westliche 
Marktwirtschaftsländer darauf bestanden 
hatten, Vertragsdurchführung müsse die 
Regel sein, Anpassung die Ausnahme, 
nicht umgekehrt. 
Respektierung sozio-kultureller Ziele und 
Werte: »Transnationale Gesellschaften soll­
ten die sozialen und kulturellen Ziele und 
Werte der Länder achten, in denen sie wir­
ken. In diesem Zusammenhang sollten sie 
mit den Regierungen zusammenarbeiten, 
um sicherzustellen, daß ihre Praktiken, Er­
zeugnisse oder Dienstleistungen nicht zu 
Verzerrungen bei den Grundzügen natio­
naler Kulturmerkmale oder zu anderen 
sozio-kulturellen Folgen führen, die von 
den Ländern ihres Wirkungsbereichs für 
unerwünscht gehalten werden, sofern sie 
über jene hinausgehen, welche notwendi­
gerweise mit Industrialisierung und der 
Einführung und Entwicklung neuer Techno­
logien verknüpft sind.« In den Anmerkun­
gen hatte es noch geheißen ».. .um sicher­
zustellen, daß keine fremden Elemente 
verpflanzt werden (that no alien elements 
. . .be transplanted), die sich auf die kultu­
relle Identität der Gastländer nachteilig 
auswirken könnten«. Westliche Staaten 
hatten an dieser »Coca-Cola-Klausel« (so 
die Vereinigten Staaten) unter anderem 
kritisiert, Modernisierung bringe schon als 
solche fremde Elemente mit sich. 
Nichteinmischung in innere politische An­
gelegenheiten: »Transnationale Gesell­
schaften sollten sich als gute körperschaft­
liche Bürger (good corporate citizens) in 
den Ländern, in denen sie wirken, von Ak­
tivitäten politischer Art enthalten, welche 
mit der nationalen Gesetzgebung oder der 
feststehenden Praxis in diesen Ländern 
deutlich unvereinbar sind.« Auch bei die­
sem Prinzip hatten die Meinungsverschie­
denheiten weniger der allgemeinen Stoß­

richtung als vielmehr den Einzelformulie­
rungen gegolten, insbesondere der Präzi­
sierung von höchst auslegungsfähigen Ge­
neralklauseln. Von dem indischen Dele­
gierten R. S. Bhatt — durchweg Hauptwort­
führer der Entwicklungsländer — war zu 
diesem Punkt beispielsweise die Anregung 
gekommen, transnationalen Gesellschaften 
»ungebührliche Einmischung in innere An­
gelegenheiten, welche den Interessen der 
(betroffenen) Länder abträglich wären«, zu 
verbieten. Westliche Sprecher hatten statt 
dessen auf den Gesichtspunkt der Vorher­
sehbarkeit abgestellt und das Bedürfnis 
nach festen und genauen Maßstäben un­
terstrichen. 
Nichteinmischung in zwischenstaatliche Be­
ziehungen: Der Formulierungsvorschlag 
gemeinsamer Elemente zieht den Möglich­
keiten Grenzen, daß transnationale Gesell­
schaften die Regierungen ihrer Ursprungs­
länder zu ihren Gunsten einschalten: nur 
»normales« diplomatisches Vorstelligwer­
den, insbesondere keine Ausübung von 
Druck; Erschöpfung von Rechtsbehelfen. 
Westliche Sprecher hatten den zweiten 
Punkt zu restriktiv gefunden und bei dem 
ersten Abgrenzungsprobleme befürchtet. 
Allgemeine Behandlung transnationaler Ge­
sellschaften im Ursprungsland und im Gast­
land: Hier geht es um den Grundsatz der 
Gleichbehandlung bzw. der Nichtdiskrimi­
nierung. Der Formulierungsvorschlag be­
kennt sich dazu, mit der einschränkenden 
Bedingung, die Aktivitäten der transna­
tionalen Gesellschaften seien jeweils mit 
denen einheimischer Unternehmen ver­
gleichbar, und unter dem Vorbehalt der 
Belange öffentlicher Ordnung und natio­
naler Sicherheit. NJP 

UNCTAD: Integriertes Rohstoffprogramm — Zwi ­
schenbilanz (25) 

Bei dem Integrierten Rohstoffprogramm 
(UNCTAD-Resolution 93 (IV) vom 30. Mai 
1976) geht es bekanntlich vor allem um 
zwei miteinander verknüpfte Vorhaben: um 
die Errichtung eines Gemeinsamen Roh-
stoffonds sowie um Verhandlungen über 
einzelne Erzeugnisse im Hinblick auf den 
Abschluß von Abkommen zwischen Erzeu­
gern und Verbrauchern. Über den zentra­
len Fonds ist an dieser Stelle wiederholt 
berichtet worden (zuletzt in VN 1/1978 
S.28f.); die Anfang Dezember 1977 >su-
spendierte< zweite Verhandlungsrunde soll 
möglichst im Frühsommer 1978 wieder auf­
genommen werden. Hier sei eine Zwi­
schenbilanz der einzelnen Rohstoffver­
handlungen gezogen (Stand: Mai 1978). 
I. Die Rohstoffliste des integrierten Pro­
gramms umfaßt achtzehn Erzeugnisse. 
Vier davon sind bereits Gegenstand von 
Rohstoffabkommen, nämlich Kaffee, Kakao, 
Zinn und Zucker. Darüber hinaus gibt es 
das Olivenölabkommen, welches zuletzt 
durch Protokoll vom 7. April 1978 um ein 
Jahr bis zum 31. Dezember 1979 verlängert 
wurde und den Punkt >Pflanzenöle ein­
schließlich Olivenöl und Ölsaaten immer­
hin teilweise abdeckt. Über zwei Erzeug­
nisse ist demgegenüber bisher überhaupt 
noch nicht verhandelt worden, nämlich 
über Bananen und Bauxit. Nach den Vor­
stellungen der UNCTAD sollen aber auch 
über diese beiden noch 1978 erste vorbe-
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reitende Gespräche stattfinden: über Ba­
nanen im September, über Bauxit zu ei­
nem noch festzulegenden Zeitpunkt. Mit­
hin sind in den zwei Jahren seit UNCTAD-
Resolution 93 (IV) zwölf Rohstoffe (unter 
Einschluß von >Pflanzenölen und Ölsaa­
ten^ Gegenstand von Beratungen gewe­
sen. 
II. Die größten Fortschritte hat es bei 
Gummi gegeben. Es ist die erste und ge­
genwärtig einzige Ware, über die für 1978 
eine Vertragskonferenz in Aussicht genom­
men wurde (13. November-8. Dezember). 
Zu den Hauptelementen eines Preisstabili­
sierungssystems dürfte ein internationales 
Ausgleichslager gehören. 
III. Insbesondere die Entwicklungsländer 
halten bei wenigstens vier weiteren Roh­
stoffen den Zeitpunkt für nahe, zu dem 
Entscheidungen getroffen werden sollten. 
Hartfasern und Hartfasererzeugnisse sowie 
Jure und Juteerzeugnisse haben gemein­
sam das Problem der Konkurrenzfähigkeit 
mit synthetischen Gütern. Hier dürften For-
schungs- und Entwicklungsprogramme zu­
gunsten von Verbesserungen bei Produkti­
vität, Vermarktung und Endverbrauch ver­
einbart werden. Sehr schwierig gestalten 
sich die Beratungen über Preis-und Markt­
stabilisierung. Bei den Hartfasern (bisher 
drei Vorbereitungstreffen) besteht das zu­
sätzliche Problem, daß für Sisal, Hanf, 
Kokosfasern u. a. jeweils unterschiedliche 
Lösungen geboten sein könnten. Insge­
samt sind hier die Aussichten noch unbe­
stimmter als bei Jute, wo sich die (ent­
wickelten) Haupteinfuhrländer zwar gegen 
die Einbeziehung von Juteerzeugnissen in 
ein Lagerhaltungssystem sträuben, es aber 
nicht grundsätzlich ablehnen, für unverar­
beitete Jute Stützungsmaßnahmen ins 
Auge zu fassen (etwa internationale Finan­
zierungshilfe für nationale Lager). Dies 
wurde auch auf der zweiten Tagung der 
Zwischenstaatlichen Jute-Arbeitsgruppe 
(10.—14. April 1978) deutlich, auf der sogar 
schon konkret von der Errichtung eines In­
ternationalen Juterates die Rede war. 
Die meisten Gesprächsrunden haben bis­
lang Kupfer gegolten. Die Meinungsver­
schiedenheiten über wirtschaftliche Markt­
stabilisierungsmaßnahmen konnten nicht 
überbrückt werden; der Termin für eine 
Vertragskonferenz ist nicht absehbar. Um 
ein völliges Scheitern zu vermeiden, wurde 
Anfang Februar 1978 wenigstens verein­
bart, zunächst einmal eine ständige zwi­
schenstaatliche Einrichtung mit Studien-
und Beratungsaufgaben zu schaffen (ähn­
lich bestehenden Gremien für Blei und 
Zink, Gummi, Baumwolle). Die Entwick­
lungsländer verhehlten nicht ihre tiefe Ent­
täuschung über diese dilatorische Verle­
genheitslösung und verlangten mit allem 
Nachdruck, dabei dürfe es nicht bleiben. 
Ungeklärt ist einstweilen, ob die neue In­
stitution autonom oder aber — wie etwa 
der Wolframausschuß — in UNCTAD ein­
gegliedert sein soll. 

Während ein Kupferabkommen den zahl­
reichen Beratungen zum Trotz noch fern 
zu sein scheint, dürfen die Aussichten bei 
7"ee als recht gut gelten, obwohl darüber 
im Rahmen des Integrierten Programms 
erst einmal getagt wurde. Hier kann näm­
lich auf Vorarbeiten der FAQ aufgebaut 

werden, und die interessierten Seiten sind 
jetzt wohl grundsätzlich bereit, auf ein Tee­
abkommen hinzuarbeiten. 
IV. Bei den restlichen sieben Rohstoffen 
der UNCTAD-Liste haben sich noch weni­
ger klare Perspektiven eröffnet: Baumwol­
le und Baumwollgarne (bisher zwei Ge­
sprächsrunden); Eisenerz (zwei Treffen); 
Fleisch (erste Zusammenkunft Ende März 
1978); Mangan (eine Tagung im Juni 1977); 
Pflanzenöle und Ölsaaten (zwei Verhand­
lungsrunden); Phosphate (eine Erörterung 
im Dezember 1977); tropische Hölzer (drei 
Vorbereitungstreffen). NJP 

Sozialfragen und Menschenrechte 

MenschenrechtsausschuB: Prüfung von Staaten­
ber ichten — Erörterung grundsatzl icher Verfah­
rensfragen (26) 

(Die folgenden Ausführungen setzen den 
Bericht VN 5/1977 S. 157 f. fort.) 

Mit acht Staatenberichten befaßte sich der 
Menschrechtsausschuß auf seiner dritten 
Tagung vom 16. Januar bis zum 3. Febru­
ar 1978 in Genf. Daneben behandelte er 
Individualbeschwerden. Von diesen Bera­
tungen wurde der Öffentlichkeit nichts be­
kann, da die Sitzungen hinter verschlosse­
nen Türen stattfanden. Das Überwachungs­
gremium im Rahmen des UN-Pakts über 
bürgerliche und politische Rechte widmete 
sich außerdem mehreren prozeduralen Fra­
gen. Hier wurde mehrfach Konfliktstoff deut­
lich, doch die Sachverständigen ließen es 
dann dabei bewenden, Positionen abzu­
stecken, ohne Kampfabstimmungen über 
Grundsatzfragen zu provozieren. 
I. De? Ausschuß prüfte die Berichte von Li­
byen, Schweden, Mauritius, Dänemark, der 
Tschechoslowakei, der DDR, Großbritan­
nien und dem Iran. Seine Mitglieder be­
schränkten sich im wesentlichen darauf, 
den Vertretern dieser Staaten zusätzliche 
Fragen zu stellen. Aus der Fülle derselben 
seien hier einige wenige herausgegriffen: 
Inwieweit werden Nichtmoslems in Libyen 
mit Moslems gleichbehandelt? Was hat 
man sich unter einem politischen Verbre­
chern im Sinne der libyschen Gefängnis­
ordnung vorzustellen? Hat die (eng mit 
dem Staat verbundene) >Kirche von Schwe­
d e n Privilegien gegenüber anderen Reli­
gionsgemeinschaften? Worum geht es bei 
dem schwedischen Gesetz über antisozia­
les Verhalten<? Was besagt der Begriff 
antisoziale Elemente< im tschechoslowa­
kischen Strafgesetz? Verträgt es sich mit 
dem Pakt, daß Art. 28 der CSSR-Verfas-
sung die Ausübung der Meinungsäuße-
rungs- und Pressefreiheit unter den Vorbe­
halt der Übereinstimmung mit »den Interes­
sen der Werktätigen« stellt? Unter welchen 
Umständen können DDR-Bürger daran ge­
hindert werden, in ihren Staat einzureisen? 
Wie steht es mit der Ausreisefreiheit? Ist 
das britische Einwanderungs- und Aufent­
haltsrecht paktkonform? 
Es ist unmöglich, auf knappem Raum eine 
Gesamtdarstellung der Fragen der Sach­
verständigen sowie der Antworten der 
Staatenvertreter zu geben. Insgesamt fiel 
auf, daß für die Ausschußmitglieder kein 
Thema tabu war (auch nicht z. B. die >Char-
ta 77<), und daß die Staatenvertreter recht 
wenige Fragen ignorierten. Erwähnenswert 

ist die Klarstellung des Sprechers der 
Tschechoslowakei, die Ausdrücke soziali­
stische Gesellschaftsordnung^ sozialisti­
sches System< und >lnteressen der Werk­
tätigen seien gleichbedeutend mit dem im 
Pakt verwendeten Terminus öffentliche 
Ordnung< (ordre public). 
II. Bei den Verfahrensfragen ging es wie­
derholt um das Grundproblem, inwieweit 
sich der Ausschuß neben den Staatenbe­
richten zusätzliche Informationsquellen er­
schließen darf. Vor allem die Sachverstän­
digen aus den sozialistischen Staaten Ost­
europas wandten sich gegen eine Aus­
weitung. Als J. Prado Vallejo aus Ecuador 
die harmlos anmutende Erwartung aus­
sprach, die Empfehlungen eines Menschen­
rechtsseminars, das in seinem Land statt­
gefunden habe, mögen an die Ausschuß­
mitglieder verteilt werden, griff der sowje­
tische Sachverständige A. Mowtschan ein. 
Nach seiner Auffassung ist es jedem Sach­
verständigen unbenommen, sich — gewis­
sermaßen privat — um Zugang zu Doku­
menten nichtstaatlicher Gremien zu bemü­
hen, doch für eine Verteilung solcher Ma­
terialien durch das Sekretariat bzw. auf of­
fizieller Ausschußebene gebe es keine 
Rechtsgrundlage. Der Gang der anschlie­
ßenden Diskussion läßt vermuten, daß sich 
das Sekretariat vor der Verteilung von der­
artigem Informationsmaterial in Zweifels­
fällen jeweils mit dem Ausschuß bzw. des­
sen Vorsitzendem ins Benehmen setzen 
wird. 
Ein weiteres delikates Problem stellte die 
Regelung der Zusammenarbeit des Aus­
schusses mit den Sonderorganisationen 
dar. Der Pakt besagt dazu lediglich, der 
Generalsekretär der Vereinten Nationen 
könne »nach Beratung mit dem Ausschuß 
den Sonderorganisationen Abschriften der 
in ihren Zuständigkeitsbereich fallenden 
Teile der Berichte zuleiten« (Art. 40 Abs. 3; 
mit den >Berichten< sind die der Staaten 
gemeint). Nach Regel 67 Abs. 2 seiner Ver­
fahrensordnung ist der Ausschuß in einem 
solchen Fall überdies befugt, die Sonder­
organisationen um >Bemerkungen< (com­
ments) dazu zu bitten. Sachverständige aus 
den sozialistischen Staaten Osteuropas zo­
gen nun die Vereinbarkeit dieser Bestim­
mung mit Art. 40 Abs. 3 des Paktes in 
Zweifel. B. Graefrath (DDR) meinte, es 
stehe keiner Sonderorganisation zu, zu 
dem Bericht eines Vertragsstaats Stellung 
zu nehmen, womöglich in dem Sinne, der 
betreffende Staat habe seine aus dem Pakt 
fließenden Verpflichtungen verletzt. Die 
Sonderorganisationen dürften allenfalls all­
gemein ihre praktischen Erfahrungen mit­
teilen. Andere Sachverständige nahmen 
demgegenüber den Standpunkt ein, Art. 40 
Abs. 3 wäre sinnlos, hätten die Sonderor­
ganisationen nicht das Recht, sich zu den 
ihnen übermittelten Berichten zu äußern 
(so W. Tarnopolsky, Kanada, und C. Tomu-
schat, Bundesrepublik Deutschland). Der 
Ausschuß faßte schließlich nur den Be­
schluß, Vertreter der Sonderorganisationen 
zu seinen öffentlichen Sitzungen einzula­
den, ohne die Umstände einer Wortertei­
lung zu spezifizieren. Die Entscheidung 
über die schwierigste Frage, die Behand­
lung schriftlicher Stellungnahmen, wurde 
vertagt. Zwar gelang es noch, Einverneh­
men über den Gegenstand solcher Stel-
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lungnahmen herbeizuführen — nämlich In­
formation über die >Anwendung< (applica­
tion) internationaler Rechtsinstrumente aus 
dem Zuständigkeitsbereich der jeweiligen 
Sonderorganisation —, doch die Sachver­
ständigen konnten sich nicht darüber eini­
gen, ob diese Stellungnahmen vom Sekre­
tariat »an den Menschenrechtsausschuß« 
oder »an die Mitglieder des Menschen-
rechtsauschusses« verteilt werden sollten. 
Bei der spitzfindig anmutenden Differen­
zierung geht es letztlich darum, ob die Ver­
lautbarungen der Sonderorganisationen als 
offizielle Ausschußdokumente firmieren und 
zirkuliert werden dürfen. 
Folgende Institutionen sind von diesen sub­
tilen Überlegungen betroffen: Die Interna­
tionale Arbeitsorganisation (IAO) wegen 
Art. 8 Abs. 3 des Paktes (Verbot von 
Zwangs- oder Pflichtarbeit) und Art. 22 (Ge­
werkschaftsfreiheit); die Organisation der 
Vereinten Nationen für Erziehung, Wissen­
schaft und Kultur (UNESCO) wegen Art. 18 
Abs. 4 (Erziehungsrecht der Eltern), 19 
(freie Meinungsäußerung) und 27 (Minder­
heitenschutz); die Organisation der Ver­
einten Nationen für Ernährung und Land­
wirtschaft (FAO) wegen Art. 23 Abs. 1 (An­
spruch der Familie auf Schutz durch Ge­
sellschaft und Staat); die Weltgesundheits­
organisation (WHO) wegen Art. 6 (Recht 
auf Leben) und 7 (Verbot von Folter und 
Mißhandlung). 
III. Der Ausschuß führte außerdem eine 
Grundsatzdiskussion über das Verfahren 
der Berichtsprüfung. Dabei stand die Aus­
legung der Absätze 1 und 4 des Paktarti­
kels 40 im Vordergrund, speziell die Frage, 
inwieweit diese Bestimmungen dem Aus­
schuß gestatteten, eine Vervollständigung 
lückenhafter Berichte zu verlangen sowie 
zuletzt auch die Berichte inhaltlich zu wür­
digen, d. h. zur Paktkonformität der in den 
Berichten geschilderten Verhältnisse Stel­
lung zu nehmen. Der Sachverständige C. 
Tomuschat bot die wohl umfassendste Ana­
lyse des Prüfungssystems: Es verstehe sich 
von selber, daß die ersten Berichte der 
Vertragsstaaten »über die Maßnahmen, die 
sie zur Verwirklichung der in diesem Pakt 
anerkannten Rechte getroffen haben, und 
über die dabei erzielten Fortschritte« (Art. 
40 Abs. 1) vollständig sein müßten. Darauf 
habe der Ausschuß als erstes zu achten. 
Gegebenenfalls könne er Zusatzinformatio­
nen anfordern. Diese Verfahrensmodalität 
bei der Behandlung des jeweils ersten 
Staatenberichts sei von der Möglichkeit, 
später weitere Berichte anzufordern (Art. 
40 Abs. 1b) scharf zu unterscheiden. Nach 
dieser ersten (formellen) Prüfungsphase 
folge die zweite (materielle). Art. 40 Abs. 4 
Satz 2, wonach der Ausschuß den Vertrags­
staaten »seine eigenen Berichte sowie ihm 
geeignet erscheinende allgemeine Bemer­
kungen« übersende, könne nicht anders ver­
standen werden, als daß der Ausschuß über 
jeden Staatenbericht einen eigenen, ge­
sonderten Bericht anzufertigen habe. In 
diesem Bericht müsse der Ausschuß auf 
die Frage eingehen, ob der betreffende 
Staat seine Verpflichtungen aus dem Pakt 
erfüllt habe, d. h. zum einen die Pflicht zur 
Erstattung eines vollständigen Berichts, 
zum anderen die Wahrung des vom Pakt 
vorgeschriebenen Menschenrechtsstan­
dards. Die allgemeinen Bemerkungen 

könnten staatenbezogen oder auf mehrere 
(vielleicht alle) Vertragsstaaten gemünzt 
sein und extra grundsätzliche Fragen der 
Interpretation bestimmter Paktbestimmun­
gen betreffen. Gegen Tomuschats Sicht 
wandte sich vor allem der Sachverständige 
B. Graefrath: Bei den >Berichten< gemäß 
Art. 40 Abs. 4 Satz 2 handele es sich um 
nichts anderes als die Jahresberichte, die 
der Ausschuß der Generalversammlung vor­
legen müsse (nach Art. 45). In diesen kön­
ne der Ausschuß auch kurz feststellen, ob 
ihn die jeweiligen Staatenberichte zufrie­
dengestellt hätten, insbesondere ob er zu­
sätzliche Informationen benötige. Es sei 
nicht Sache des Ausschusses, über die Er­
füllung der Paktpflichten durch die Staaten 
eine Beurteilung abzugeben. Die allgemei­
nen Bemerkungen dürften sich nicht auf 
die Lage in einzelnen Staaten beziehen. — 
Die Diskrepanz der Grundsatzpositionen 
verheißt, daß der Ausschuß Mühe haben 
wird, auf die Dauer im Wege des Konsen­
ses zu verfahren. 
IV. Die nächste Tagung wird vom 10. Juli 
bis zum 2. August 1978 in New York statt­
finden. Es ist vorgesehen, unter anderem 
die Berichte Chiles, der Bundesrepublik 
Deutschland und der Sowjetunion zu prü­
fen. NJP 

Menschenrechtskommission: Erneute Verurtei lung 
Israels, Südafrikas und Chi les — Fragen an 
Kamputschea — Vertraul iche Beratung Ober neun 
öffent l ich genannte Staaten — Neutronenwaffe als 
Menschenrechtsthema — Arbelt an neuen 
Schutzinstrumenten — Keine Entscheidung über 
Hochkommissar für Menschenrechte (27) 

Auch auf ihrer 34. Tagung vom 6. Februar 
bis zum 10. März 1978 in Genf widmete die 
Menschenrechtskommission etwa die Hälfte 
ihrer Plenarsitzungen den — wie Kanada 
es formulierte — »drei Sündenböcken« Chi­
le, Südafrika und Israel. Daneben ist aber 
nicht nur an zusätzlichen Instrumenten des 
internationalen Menschenrechtsschutzes ge­
arbeitet worden, sondern es gibt auch An­
zeichen für Fortschritte bei der vertrauli­
chen Befassung mit Menschenrechtsverlet­
zungen im Verfahren gemäß der Resolution 
des Wirtschafts- und Sozialrats (ECOSOC) 
1503(XLVIII), und Großbritannien erzielte 
immerhin einen Teilerfolg bei seinem Be­
mühen, die Aufmerksamkeit der Kommis­
sion auf die Vorgänge in Kamputschea 
(vormals Kambodscha) zu lenken. T. C. van 
Boven, der neue Direktor der Menschen­
rechtsabteilung des UN-Sekretariats, hatte 
sich nicht gescheut, bereits in seiner ein­
leitenden Erklärung die Selektivität der 
Kommission zur Sprache zu bringen. Be­
stimmte Nachrichten von Menschenrechts­
verstößen würden anscheinend nicht zur 
Kenntnis genommen. Diese Klage wurde 
dann im weiteren Tagungsverlauf noch 
mehrmals wiederholt und präzisiert, na­
mentlich von Sprechern westlicher Staaten, 
jedoch auch von der Elfenbeinküste: Es sei 
inkonsequent, Kolonialismus und Rassis­
mus im Südlichen Afrika zu verurteilen und 
demgegenüber Folter, summarische Hin­
richtungen und Entrechtungen, die in einer 
beträchtlichen Zahl von UN-Mitgliedstaaten 
allgemeine Übung seien, mit Stillschwei­
gen zu übergehen. 

I. Besetzte arabische Gebiete, Selbstbe­
stimmungsrecht: Die Kommission beschei­
nigte Israel »Kriegsverbrechen« in Form 

»schwerwiegender Verstöße« gegen das 
Genfer Abkommen vom 12. August 1949 
zum Schutze von Zivilpersonen in Kriegs­
zeiten. Gegen diese Resolution stimmten 
Kanada und die Vereinigten Staaten; Au­
stralien, Brasilien, Frankreich, Großbritan­
nien, Österreich, Schweden und Uruguay 
übten Stimmenthaltung. Die Kommission 
setzte sich außerdem für die Verwirklichung 
des Selbstbestimmungsrechts des palästi­
nensischen Volkes ein. In der vorangehen­
den Aussprache waren harte Worte gefal­
len. Syrien verurteilte den Zionismus als 
eine Ideologie, die auf Gewälttätigkeit, Ter­
rorismus und rassische Vorherrschaft ge­
gründet sei und eines Tages als Verbre­
chen gegen die Menschlichkeit gebrand­
markt werden müsse. Der Tag werde kom­
men, an dem die Schuldigen nach Maßga­
be der Nürnberger Grundsätze zur Rechen­
schaft gezogen werden würden. 
In einer weiteren Resolution bekräftigte die 
Menschenrechtskommission die Auffassung, 
zur Verwirklichung des Selbstbestimmungs­
rechts dürften alle verfügbaren Mittel ein­
schließlich des bewaffneten Kampfes ver­
wendet werden; der Einsatz von Söldnern 
gegen nationale Befreiungsbewegungen 
stelle eine kriminelle Handlung dar (Gegen­
stimmen Frankreichs, Großbritanniens und 
der USA, fünf Enthaltungen). 
II. Südliches Afrika, Apartheid, Rassendis­
kriminierung: Der wohl bemerkenswerteste 
Schritt war die Verabschiedung einer Art 
>Steckbrief<-Resolution, in welcher dreizehn 
südafrikanische Beamte mit Namen be­
zeichnet wurden, die »des Verbrechens der 
Apartheid oder einer schwerwiegenden Ver­
letzung von Menschenrechten« verdächtig 
seien. Die Liste war von der Ad-hoc-Ar-
beitsgruppe von Sachverständigen für die 
Menschenrechtsverletzungen im Südlichen 
Afrika aufgestellt worden. Das Unterorgan 
hatte den Genannten die Vornahme von 
Folterungen und einen Fall von Mord zur 
Last gelegt. Auch in diesem Zusammenhang 
wurde in der Kommissionsaussprache auf 
das Beispiel der Nürnberger Kriegsverbre­
cherprozesse verwiesen. Lesotho plädierte 
für die Erstellung eines internationalen Re­
gisters aller bekannten rassistischen Krimi­
nellen, über die dann nach dem erwähnten 
Vorbild Gericht gehalten werden müsse. 
III. Chile: Grundlage waren die jüngsten 
Berichte der 1975 errichteten fünfköpfigen 
Ad-hoc-Arbeitsgruppe von Sachverständi­
gen an die Generalversammlung sowie die 
Kommission. Die Arbeitsgruppe war zu dem 
Schluß gekommen, in Chile gebe es wei­
terhin willkürliche Verhaftungen, Einschüch­
terung, unzureichende strafprozessuale Ga­
rantien, Folter und sonstige Verletzungen 
von Menschenrechten und Grundfreiheiten, 
wenn auch in geringerem Ausmaß als frü­
her. Das Gremium hatte die Freilassung 
zahlreicher politischer Gefangener sowie 
die Abnahme von Verhaftungen und von 
Berichten über Folterungen begrüßt, zu­
gleich aber auch und insbesondere auf die 
große Zahl verschwundener und angeblich 
unauffindbarer Personen aufmerksam ge­
macht (etwa tausend). Demgemäß unter­
strich die Kommission besonders diesen 
letztgenannten Gesichtspunkt in der Reso­
lution, mit welcher sie sich erneut über 
»anhaltende und flagrante Menschenrechts­
verletzungen« in Chile empörte. Der Ent­
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wurf dazu war von Großbritannien, Öster­
reich, Schweden und den Vereinigten Staa­
ten eingebracht worden. Drei Gegenstim­
men kamen schließlich von Brasilien, Pana­
ma und Uruguay, während die Elfenbein­
küste, Jordanien, Nigeria und Peru sich 
der Stimmen enthielten. Vor allem Uruguay 
wies darauf hin, im Falle Chiles sei nicht 
der von ECOSOC-Resolution 1503 vorge­
zeichnete Weg eingehalten worden (also 
namentlich der der Vertraulichkeit). Chile 
werde unter Mißachtung der UN-Verfahren 
unfair behandelt. Auch Jordanien äußerte 
prozessuale Bedenken. Speziell auf die 
verfahrensrechtlichen Aspekte hatte auch 
der chilenische Sprecher abgestellt. Das 
Vorgehen der Arbeitsgruppe sei im Rah­
men der Vereinten Nationen ultra vires; im 
Falle seines Landes seien die Prinzipien 
der souveränen Gleichheit, der Nichtdiskri­
minierung und der Nichteinmischung ver­
letzt worden. Chile hatte an die Kommis­
sion das >formelle Ersuchen< gerichtet, die 
Bestimmungen von ECOSOC-Resolution 
1503 einzuhalten. Während diese rechtli­
chen Einwände in der Resolution ignoriert 
wurden, scheute die Kommission nicht da­
vor zurück, die nationale Befragung< vom 
4. Januar 1978 anzusprechen. Nach amtli­
chen Angaben hatten damals 75,3 vH der 
Abstimmenden »angesichts der internatio­
nalen Aggression gegen die Regierung« 
bekundet, Pinochet »in seiner Verteidigung 
der Würde Chiles« zu unterstützen, und 
»die Legitimität der Regierung erneut be­
stätigt«. Die Menschenrechtskommission 
sah davon ab, zu dem Wert des Referen­
dums in einer Diktatur Stellung zu nehmen, 
sondern kommentierte geschickt, das Ple­
biszit sei im Hinblick auf den Stand der 
Menschenrechte in Chile und die Einstel­
lung des chilenischen Volkes dazu irrele­
vant. Noch ein weiteres Detail der Resolu­
tion verdient hervorgehoben zu werden. In 
der Präambel nahm die UN-Kommission 
u. a. auch ausdrücklich den dritten Bericht 
der Interamerikanischen Menschenrechts­
kommission zur Kenntnis, in welchem von 
Fortschritten in Chile die Rede gewesen 
war. Ober diesen Passus hatte auf Antrag 
der Sowjetunion getrennt abgestimmt wer­
den müssen. Diese lehnte ihn ab, da die 
Schlußfolgerungen der Ad-hoc-Arbeitsgrup-
pe dadurch abgeschwächt würden. Die 
Sowjetunion hatte zuvor nichts dagegen 
gehabt, daß Sprecher von >amnesty inter­
national sowie der Internationalen Juri­
stenkommission vor der Kommission zur 
Chile-Frage das Wort ergriffen, mithin Ver­
treter von Organisationen, die sie in ande­
ren Gremien zu anderen Beratungsgegen­
ständen nicht zu hören wünscht. 
IV. Menschenrechtsverletzungen, gleichgül­
tig in welchem Teil der Welt: Unter diesem 
Tagesordnungspunkt unternahm Großbri­
tannien einen bemerkenswerten Versuch, 
den durch die vielbeschworene doppelte 
Moral geschlossenen Kreis der >Dreier-
bande< (Chile, Israel und Südafrika als Pa­
radebeispiele >grober< Menschenrechtsver­
letzungen im Sinne von ECOSOC-Resolu­
tion 1992 (LX) vom 12. Mai 1976) zu spren­
gen. Der britische Delegierte E. Luard griff 
die »systematischen und willkürlichen Hin­
richtungen und zahlreichen anderen gro­
ben Menschenrechtsverletzungen mit der 
Folge von vielen Tausenden von Toten« auf, 

die aus Kamputschea berichtet würden. Er 
setzte sich dafür ein, einen entsprechenden 
Punkt in die Tagesordnung aufzunehmen, 
eine eingehende Untersuchung der Lage 
in Kamputschea zu veranlassen und einen 
Sonderberichterstatter zu ernennen. Meh­
rere Staaten erhoben grundsätzliche Ein­
wände: Syrien etwa lehnte eine Untersu­
chung aufgrund von >Hörensagen< und 
Presseberichten ab und verlangte die Wah­
rung des >due process<, nämlich die Ab­
Stützung durch eine zuverlässige Dokumen­
tation, die Einholung von Mitteilungen der 
betroffenen Regierung und die Achtung 
der Souveränität. Die Sowjetunion erklärte, 
die Beschuldigungen entbehrten jeder 
Grundlage und seien politisch motiviert; 
Staatenberichte seien die zuverlässigste In­
formationsquelle. Panama warnte vor der 
Schaffung eines gefährlichen Präzedenzfal­
les. Auch in anderen Äußerungen wurde 
wenigstens zu bedenken gegeben, es gehe 
nicht an, eine Untersuchung einzuleiten, 
ohne der betroffenen Regierung Gelegen­
heit zur Stellungnahme gegeben zu haben. 
Die Kommission faßte schließlich durch 
Konsens den Beschluß, der Regierung von 
Kamputschea die einschlägigen Dokumen­
te und Protokolle ihrer 34. Tagung zu über­
mitteln und sie um Bemerkungen dazu zu 
bitten. Zugleich bat sie den Generalsekretär, 
ihr auf der nächsten Tagung alle verfügba­
ren Informationen zu unterbreiten. Im An­
schluß daran dankte der britische Dele­
gierte der Gruppe der Blockfreien dafür, 
daß sie diese Lösung ermöglicht habe, und 
verzichtete vorerst auf eine Abstimmung 
über den ursprünglichen Antrag, einen 
Sonderberichterstatter zu berufen. Kuba 
und die Sowjetunion mißbilligten den Be­
schluß ausdrücklich. 
Abgesehen von Kamputschea wurden vor 
allem Argentinien von etlichen Kommis­
sionsmitgliedern Menschenrechtsverstöße 
vorgehalten. Der argentinische Delegierte 
verwahrte sich dagegen, erklärte aber ex­
plizit die Bereitschaft seiner Regierung zur 
Kooperation im Rahmen des Verfahrens 
nach ECOSOC-Resolution 1503. Die Lage 
in Argentinien stand in diesem Verfahren 
auf der 34. Tagung der Kommission noch 
nicht zur Debatte. Das ist deshalb bekannt, 
weil der Vorsitzende bemerkenswerterwei­
se in öffentlicher Sitzung mitteilte, über 
welche Staaten nach Maßgabe von Resolu­
tion 1503 in nichtöffentlichen Sitzungen 
beraten worden war. Es handelte sich um 
Äquatorial-Guinea, Äthiopien, Bolivien, In­
donesien, Süd-Korea, Malawi, Paraguay, 
Uganda und Uruguay. Auf welche Maß­
nahmen sich die Kommission verständigt 
hat, blieb selbstverständlich vertraulich. Im 
übrigen durfte über diese Länder dann kei­
ne öffentliche Debatte mehr geführt wer­
den. Der Kommissionsvorsitzende griff bei 
entsprechenden Ansätzen sofort ein und 
berief sich dabei auf ein >gentleman's 
agreement^ wonach über Länder, die Ge­
genstand vertraulicher Erörterungen gewe­
sen sind, in öffentlicher Sitzung nicht ge­
sprochen werden darf, 
v . Die Entwicklung in Wissenschaft und 
Technik und die Menschenrechte: Dieser 
Punkt verdient wegen des Versuchs der 
Sowjetunion Erwähnung, nunmehr auch die 
Menschenrechtskommission gegen die Neu­
tronenwaffe zu aktivieren. Der sowjetische 

Delegierte argumentierte, diese »barbari­
sche Massenvernichtungswaffe« (die bis­
her noch nicht produziert wurde und je­
denfalls so bald nicht produziert werden 
wird) werde eine Bedrohung für das Recht 
auf Leben darstellen. Weniger menschen­
rechtlich orientiert war der Hinweis, durch 
den Einsatz von Neutronenwaffen werde es 
einem Aggressor gelingen können, ölfelder 
in seine Gewalt zu bekommen, ohne die 
Förderanlagen zu beschädigen. Der Sowjet­
union wurde entgegengehalten, viele Waf­
fen seien lebensgefährlich, und manche 
schrecklicher als eine Neutronenbombe, 
beispielsweise die schwere sowjetische 
Fernrakete SS-20. 
VI. Neue Instrumente zum Schutz der Men­
schenrechte: Die Kommission nahm die 
Arbeit an zwei neuen Konventionen auf. 
Zum einen, gemäß dem Ersuchen der Ge­
neralversammlung in Resolution 32/62 vom 
8. Dezember 1977, an einer Konvention 
über den Schutz aller Personen vor Folter 
und anderer grausamer, unmenschlicher 
oder erniedrigender Behandlung oder Stra­
fe; hierzu gab es einen 21 Artikel umfas­
senden schwedischen Entwurf der mate­
riell an die Deklaration der Generalver­
sammlung vom 9. Dezember 1975 (A/Res/ 
3452 (XXX)) angelehnt war und außerdem 
vorsah, dem aufgrund des Pakts über bür­
gerliche und politische Rechte bestehenden 
Menschenrechtsausschuß bei Kenntnisnah­
me von systematischer Folterpraxis in ei­
nem Vertragsstaat ein Recht zur Vornahme 
von Untersuchungen zu verleihen. Zum an­
deren an einer Konvention über die Rechte 
des Kindes; die Initiative dazu kam von 
Polen, welches einen der Deklaration der 
Generalversammlung vom 20. November 
1959 (A/Res/1386 (XIV)) folgenden Entwurf 
vorlegte und darauf drang, das neue Ober­
einkommen bereits 1979 — im Internationa­
len Jahr des Kindes — fertigzustellen, je­
doch nicht alle Kommissionsmitglieder von 
der Eilbedürftigkeit des Projekts zu über­
zeugen vermochte. 
Daneben befaßte sich die Menschenrechts­
kommission mit der Ausarbeitung von zwei 
Deklarationen. Auch im fünfundzwanzigsten 
Jahr der Auseinandersetzung mit der B e ­
seitigung aller Formen von Intoleranz und 
von Diskriminierung aufgrund der Religion 
oder des Glaubens< rückte die Verabschie­
dung der entsprechenden Grundsatzerklä­
rung kaum näher. Die Diskussionen sind 
immer noch bei Art.1 festgefahren, wobei 
es u. a. um die Frage geht, ob dort auch 
das Recht zur Kritik an religiösen Oberzeu­
gungen angesprochen werden soll. 
Unterdessen ist auch die Diskussion über 
eine — auch Deutschland durchaus interes­
sierende — Deklaration über Minderheiten­
rechte in Gang gekommen. Der Kommis­
sion lagen eine Studie des Sonderbericht­
erstatters F. Capotorti sowie ein jugosla­
wischer Entwurf vor. Der Kommission dürf­
ten langwierige Beratungen über dieses 
heikle Thema bevorstehen. Das wurde als­
bald an recht kritischen Kommentaren von 
F. Ermacora (Österreich) und an einer eher 
defensiv anmutenden Schilderung der Lage 
der Kurden durch den irakischen Delegier­
ten deutlich. 
VII. Bessere Verfahren zur Förderung der 
Menschenrechte: Mit Resolution 32/130 
vom 16. Dezember 1977 hatte die General­
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Versammlung die Menschenrechtskommis­
sion ersucht, »eine Gesamtanalyse der alter­
nativen Möglichkeiten, Mittel und Wege in­
nerhalb des Systems der Vereinten Natio­
nen zur Verbesserung der wirksamen Aus­
übung der Menschenrechte und Grundfrei­
heiten . . . vorzunehmen«. Elf Tage zuvor 
hatte ihr Dritter Hauptausschuß außerdem 
beschlossen, über den Antrag auf Berufung 
eines UN-Hochkommissars für Menschen­
rechte nicht abzustimmen, sondern den Vor­
schlag der Menschenrechtskommission zu 
überweisen (mit 62 Stimmen gegen 49 bei 
21 Enthaltungen). Vor allem die sozialisti­
schen Staaten hatten sich vehement gegen 
»die Oktroyierung eines mit der Souverä­
nität der Staaten unvereinbaren Interven­
tionsinstrumentes« (so B. Graefrath aus 
der DDR am 18. November 1977 im Aus­
schuß) zur Wehr gesetzt. Die Kommissions­
beratungen über institutionelle Fortentwick­
lungen führten schließlich zu keinem kon­
kreten Ergebnis. Neben der Berufung eines 
Hochkommissars standen u. a. auch die Er­
richtung zusätzlicher Unterkommissionen 
und die Gewinnung von mehr Zeit für die 
Kommissionstagungen zur Debatte. Die 
Kommission will sich auf ihrer nächsten 
Tagung 1979 um eine Antwort bemühen. 

NJP 

Übereinkommen gegen Rassendiskr imin ierung: 
Größere Verbrei tung der Dokumente — Säumige 
Staaten - Prüfung von Staatenberichten (28) 

(Die folgenden Ausführungen setzen den 
Bericht in VN 5/1977 S. 156f. fort.) 

I. Zwei Tage früher als ursprünglich vor­
gesehen, nämlich am S.April, konnte der 
>Ausschuß für die Beseitigung rassischer 
Diskriminierung« auf seiner 17.Tagung sein 
Pensum bewältigen. Seine Arbeitsunterla­
gen werden künftig leichter als bisher der 
Öffentlichkeit zugänglich sein: die Ge­
schäftsordnung wurde dahingehend ge­
ändert, daß die zusammenfassenden Be­
richte der öffentlichen Sitzungen und im 
allgemeinen auch die Berichte, Beschlüsse 
und anderen Dokumente des Ausschusses 
der allgemeinen Verteilung« unterliegen. 
Zuvor wurden diese Unterlagen im wesent­
lichen nur an die Ausschußmitglieder und 
die Vertragsstaaten verteilt. Auch die Staa­
tenberichte, die die mittlerweile 99 Ver­
tragsstaaten (Stand: 5. April 1978) gemäß 
Art.9 des internationalen Übereinkommens 
zur Beseitigung aller Formen von rassi­
scher Diskriminierung« von 1965 (Text s. 
VN 1/1968 S. 28ff.) vorzulegen haben, fal­
len jetzt — außer, wenn der betreffende 
Vertragsstaat es anders verlangt — in diese 
Verteilungskategorie. 
15 derartige Staatenberichte prüfte der 
Ausschuß auf der am 20. März eröffneten 
Tagung in New York; jeder Staat hat bin­
nen eines Jahres nach Inkrafttreten des 
Übereinkommens für den betreffenden 
Staat und danach alle zwei Jahre über 
Maßnahmen zur Erfüllung der Vertrags­
pflichten zu berichten. Die sieben Staaten, 
die bisher nicht mehr als einen fortlaufen­
den Bericht vorgelegt haben, werden zu 
einem gesonderten Treffen im Sommer 
dieses Jahres eingeladen. Bei dieser Ge­
legenheit soll versucht werden, den be­
treffenden Staaten — Costa Rica, Fidschi, 
Elfenbeinküste, Libanon, Sierra Leone, 
Togo und Sambia — über möglicherweise 

bei der Erfüllung ihrer Vertragspflichten 
bestehende Schwierigkeiten durch Beistand 
des Ausschusses hinwegzuhelfen. 
II. Als ersten Staatenbericht behandelte 
der Ausschuß den dritten Bericht Perus 
seit seinem Beitritt, der 1971 erfolgt war. 
Wenngleich alle Experten, die das Wort 
ergriffen, die Anstrengungen Perus würdig­
ten, wurde, wie in der Vergangenheit recht 
häufig, bedauert, daß der berichtende Staat 
zwar viele Dokumente vorlege, aber ande­
rerseits kaum Informationen über die in 
Art.3 (Verurteilung der Segregation und 
Apartheid) und 7 (Maßnahmen im Erzie-
hungs- und Kulturbereich, um rassische 
Vorurteile abzubauen) des Übereinkom­
mens niedergelegten Verpflichtungen dem 
Ausschuß mitteile. 
Der Bericht Belgiens fand unterschiedliche 
Bewertung, wenn auch die zustimmenden 
Kommentare überwogen. Kritisiert wurden 
auch in diesem Fall unzureichende Maß­
nahmen zur Verwirklichung von Art.7 des 
Übereinkommens, aber auch bestimmte 
Normen der belgischen Verfassung, die 
seinem Art.1 zuwiderliefen, in dem der Be­
griff Rassendiskriminierung« näher um­
schrieben ist. Der österreichische Experte 
äußerte sich verwundert darüber, daß Bel­
gien nicht verpflichtet sei, die neuentstan­
dene >Nazi<-Bewegung für illegal zu er­
klären, räumte jedoch ein, daß dieser 
Schritt davon abhänge, welche Weltan­
schauung die belgische Regierung dieser 
Bewegung unterstelle. Seitens des sowje­
tischen Experten wurde bemängelt, daß 
die belgischen Strafbestimmungen bezüg­
lich der Rassendiskriminierung zu milde 
seien, bzw. daß es an gesetzlichen Be­
stimmungen über die Gleichstellung der 
ausländischen Arbeiter in Belgien fehle. 
Alle Experten, die sich zum Staatenbericht 
Nepals äußerten, vermißten ausreichende 
Informationen über von der Regierung ge­
troffene Maßnahmen zur Verwirklichung 
der Verpflichtungen aus dem Übereinkom­
men. Vor allem enthalte der Bericht keine 
Angaben zur ethnischen Zusammensetzung 
der Bevölkerung. Der bundesdeutsche Ex­
perte bemerkte, das neue nepalesische 
Recht sehe zwar keine Diskriminierung 
zwischen Sohn und Tochter vor, die ent­
sprechenden Bestimmungen bezögen sich 
jedoch nur auf unverheiratete Frauen über 
35 Jahren. Zu diesem Einwand führte der 
Regierungsvertreter Nepals aus, die Ge­
setzesänderungen sprächen für sich und 
stellten gegenüber dem alten Recht eine 
Verbesserung dar. 
Dem Bericht Indiens wurde mangelnde Ver­
wirklichung der in Art.4 (Verurteilung ras­
sistischer Propaganda) und 7 enthaltenen 
Verpflichtungen vorgehalten; darüber hin­
aus wurden die spezifischen Probleme die­
ses Staates, das Kastensystem und die 
Sprachenvielfalt einer kritischen Erörterung 
unterzogen. 
Österreichs Staatenbericht enthielt insbe­
sondere die Mitteilung über das Inkraft­
treten eines Gesetzes gegen Rassendiskri­
minierung im März 1977. Trotz dieser all­
gemein begrüßten Entwicklung stieß der 
Bericht insoweit auf Unverständnis, als er 
zwischen zwei Arten der Rassendiskrimi­
nierung zu unterscheiden schien: gerecht­
fertigter« und ungerechtfertigter«. Der bun­
desdeutsche Experte erläuterte, daß diese 

Unterscheidung keinesfalls irgendeine 
Form rassischer Diskriminierung legiti­
miere, sondern lediglich eine allgemein 
anerkannte Völkerrechtsregel wiedergebe, 
wonach es der Souveränität eines Staates 
entspreche, Ausländer anders zu behan­
deln als eigene Staatsangehörige. Zur 
Klarstellung erklärte der österreichische 
Regierungsvertreter, die Polarisierung bei­
der Begriffe sei auf einen Übersetzungs­
fehler zurückzuführen. Gemeint sei, daß 
eine Andersbehandlung aus gerechtfertig­
ten, nicht aus rassischen Gründen zulässig 
sein müsse. Der Experte aus Jugoslawien 
schließlich vermißte eine Erwähnung der 
Minderheitenrechte der Slowenen und 
Kroaten Österreichs im Staatenbericht. 
Boliviens Report wurde in allen Stellung­
nahmen als wesentlich zu kurz abgelehnt. 
Abgesehen von der Erklärung des irani­
schen Experten, der wiederum eine unge­
nügende Beachtung von Art.4 und 7, aber 
auch von Art.2 (spezifische Maßnahmen) 
und 5 (Gleichheit vor dem Gesetz) kon­
statierte, wurde der Bericht Guineas im 
allgemeinen mit Wohlwollen zur Kenntnis 
genommen. 
Dem Report Lesothos, dessen Staatsgebiet 
vollkommen von der Republik Südafrika 
umgeben ist, wurde zwar nur kurze, aber 
sehr entgegenkommende Beachtung und 
Respekt gezollt. Vor allem wurde der 
Kampf dieser Enklave im Herzen Süd­
afrikas gegen die Politik der Apartheid sei­
nes Nachbarn, von dem es wirtschaftlich 
weitgehend abhängig ist, gewürdigt. 
Der finnische Bericht erläuterte in erster 
Linie die Leistungen der Regierung zur 
Verbesserung der sozialen Situation der 
Lappen und Zigeuner, die breite Zustim­
mung fanden. Kritisiert wurde lediglich die 
finnische Politik gegenüber Südafrika, weil 
Helsinki immer noch einen Geschäftsträger 
in Pretoria unterhält, dessen Tätigkeit al­
lerdings nach finnischer Auffassung nur 
der Wahrung der nationalen Interessen 
und insbesondere dem Schutz der finni­
schen Staatsbürger dient. 
Sowohl der Staatenbericht Botswanas wie 
der Zaires wurden allgemein für zu wenig 
informativ erachtet, beiden Staaten wurden 
jedoch, insbesondere vom Experten aus 
Ecuador, Verdienste im Kampf gegen die 
Apartheid zugebilligt. Der Experte aus Ni­
geria unterschied im Zusammenhang mit 
der Vielfalt der ethnischen Gruppen in afri­
kanischen Staaten interessanterweise zwi­
schen Diskriminierung in europäischen und 
afrikanischen Kulturen. In letzteren nehme 
sie die Form des Nepotismus an, während 
sie in Europa fundamentale Menschen­
rechte mißachte. 
Der Report Marokkos schloß jede Form 
rassischer Diskriminierung allein schon 
deshalb aus, weil sich der marokkanische 
Staat auf die Lehre des Islam gründe, der 
solche Unterscheidungen zuwiderliefen. Da 
es ferner weder de facto noch de jure zu 
Rassendiskriminierungen in Marokko kom­
me, sei es nicht notwendig gewesen, ent­
sprechende Gesetze zu erlassen. Diese 
Auffassung vermochte in der anschließen­
den kurzen Diskussion nicht zu überzeu­
gen. Der iranische Experte stellte die Fra­
ge, wie Marokko unter diesen Umständen 
einen Diskriminierungsakt überhaupt ahn­
den wolle. 
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Der erste Bericht des am Persischen Golf 
gelegenen Staates Katar hob die Gleich­
behandlung von In- und Ausländern insbe­
sondere im Erziehungs- und Gesundheits­
wesen hervor. Gegenüber der Kritik einiger 
Experten über mangelnde Ausführlichkeit 
der unterbreiteten Informationen gab der 
Experte aus Kuwait zu bedenken, daß die 
meisten zum ersten Mal erstatteten Be­
richte diesen Mangel aufwiesen und Katar 
daher keine Ausnahme bilde. 
Der Staatenbericht des Iran informierte 
den Ausschuß über ein im vergangenen 
Jahr in Kraft getretenes Gesetz, das die 
Propagierung und Verbreitung rassendis­
kriminierenden Gedankenguts in Massen­
medien, öffentlichen Reden, Filmen und 
Publikationen aller Art mit Haft- oder Geld­
strafen bedroht. Der Experte Österreichs 
eröffnete eine längere Diskussion um die 
Frage, ob dieses Gesetz allen Forderun­
gen aus Art. 4 des Übereinkommens nach­
kommt, der von allen Vertragsstaaten die 
Verurteilung jeder rassistischen Propagan­
da und aller Organisationen fordert, »die 
irgendeine Form von Rassenhaß und Ras­
sendiskriminierung zu rechtfertigen oder 
zu fördern suchen«. Der letztgenannten Al­
ternative des Art. 4 sei nicht ausreichend 
Genüge getan, da das iranische Gesetz 
zwar verbiete, daß einzelne und auch orga­
nisierte Gruppen entsprechende Propa­
ganda treiben, aber nicht die Bildung ras­
sistischer Organisationen generell unter­
binde. Der Experte aus Frankreich hin­
gegen vertrat die Auffassung, das Gesetz 
erfülle alle Anforderungen des Art. 4, da 
jedermann das Recht auf eigene Überzeu­
gungen, auch auf mißbilligenswerte, habe, 
daß ihm allerdings kein Recht zustehe, 
diese Überzeugungen zu verbreiten. Der 
iranische Experte wies darauf hin, daß eine 
Organisation mit ungesetzlichen Zielset­
zungen im Iran nicht staatlich anerkannt 
werden dürfe und daher nur illegal agie­
ren könne. Diesen Disput beendete der 
Ausschußvorsitzende mit der Feststellung, 
ein generelles Verbot wäre aus Gründen 
der begrifflichen Klarheit zwar begrüßens­
werter gewesen, andererseits erfülle je­
doch das iranische Gesetz die Verpflich­
tungen aus Art. 4 in ausreichendem Maß. 
Anschließend wurde das Kurdenproblem 
kurz angesprochen, zu dem der iranische 
Experte bemerkte, zunächst sei zu prüfen, 
ob es im Iran überhaupt eine von der 
übrigen Bevölkerung ethnisch unterscheid­
bare Gruppe gebe, die als >Kurden< be­
zeichnet werden könnte. 
Der letzte Staatenbericht, mit dem sich der 
Ausschuß befaßte, kam aus Norwegen. 
Außer der Mitteilung über die Verbesse­
rung der sozialen Lage der Lappen und 
Zigeuner enthielt der Bericht die Auffor­
derung zu schärferen Maßnahmen gegen 
Südafrika. So wurde insbesondere ein bin­
dendes Waffenembargo und ein Investi­
tionsstopp für ausländische Unternehmen 
vorgeschlagen. Zur Untersuchung weiterer 
wirtschaftlicher Zwangsmaßnahmen sei 
eine Arbeitsgruppe der fünf nordischen 
Staaten gebildet worden. Der Bericht fand 
den ungeteilten Beifall der Experten aus 
östlichen, westlichen und neutralen Staaten. 
III. Der Ausschuß kam überein, eine Stu­
die über seine Tätigkeit als Beitrag zum 
Jahrzehnt gegen die Rassendiskriminie­

rung (1973-1983) der >Weltkonferenz zur 
Bekämpfung von Rassismus und rassischer 
Diskriminierung< zu übermitteln. An dieser 
Konferenz, die vom 14. bis zum 25. August 
in Genf stattfindet, werden Vorsitzender 
und Berichterstatter des Ausschusses als 
Beobachter teilnehmen. Die Studie enthält 
einen umfassenden Überblick über Struk­
tur und Tätigkeit dieses 18 Mitglieder um­
fassenden Gremiums, über seine Schwie­
rigkeiten und Erfolge in den seit seinem 
Bestehen vergangenen neun Jahren. 
Im Anschluß daran erörterte der Ausschuß 
Abschriften von Petitionen, die von Ein­
wohnern der Treuhandgebiete, der Ho­
heitsgebiete ohne Selbstregierung und 
allen sonstigen Territorien, die unter Re­
solution 1514(XV) der Generalversamm­
lung vom 14. Dezember 1960 (Erklärung 
über die Gewährung der Unabhängigkeit 
an koloniale Länder und Völker; Text s. VN 
4/1962 S. 117) fallen, beim Treuhandrat 
oder anderen Organen der UNO eingegan­
gen waren. Diese Kompetenz steht dem 
Ausschuß nach Art. 15 des Übereinkom­
mens zu. Mit der Ausarbeitung von Stel­
lungnahmen und Empfehlungen zu diesen 
Petitionen werden drei nach Weltregionen 
unterschiedene Arbeitsgruppen befaßt. 
Zum mit der Einberufung des Gremiums 
betrauten Mitglied der Arbeitsgruppe, die 
für die Gebiete im Raum des Pazifischen 
und Indischen Ozeans zuständig ist, wur­
de der bundesdeutsche Experte K. J. 
Partsch berufen. 
Von den übrigen behandelten Tages­
ordnungspunkten ist noch die Aussprache 
über den Report der UNESCO erwähnens­
wert, dessen Hauptgegenstand die Ver­
wirklichung von Art. 7 der Rassendiskrimi­
nierungskonvention durch die Anstrengun­
gen dieser Sonderorganisation der Ver­
einten Nationen für Erziehung, Wissen­
schaft und Kultur war. Der jugoslawische 
Experte vertrat in diesem Zusammenhang 
die Auffassung, daß das Recht auf freie 
Meinungsäußerung als fundamentales Men­
schenrecht die Voraussetzung sei für eine 
verbesserte gegenseitige Kenntnis der ver­
schiedenen Volksgruppen eines Staates. 
Hiergegen gab der französische Experte 
zu bedenken, daß es keine absolute Frei­
heit der Meinungsäußerung geben könne, 
vielmehr gewisse Beschränkungen staat-
licherseits notwendig seien, die sich auch 
aus dem Inhalt des Art. 7 der Konvention 
selbst ergäben. Zu diesem Punkt führte 
der Experte aus der Bundesrepublik 
Deutschland aus, daß >wirksame Maßnah­
men zur Bekämpfung der Rassendiskrimi­
nierung in einem freien Land nicht durch 
repressive Eingriffe in die Pressefreiheit 
erfolgen könnten, und im übrigen der 
Schluß unzutreffend sei, repressive Maß­
nahmen seien >wirksam<. Der bulgarische 
Experte schloß den Disput, indem er an­
regte, der Ausschuß möge untersuchen, in­
wieweit die Massenmedien wirkungsvolle 
Schritte zur Verwirklichung der Ziele des 
Art. 7 unternommen hätten. 
Die 18. Tagung des Organs wird vom 
24. Juli bis zum 11. August in New York 
stattfinden; zu seiner 19. Tagung (26. März 
bis 13. April 1979) wird der Ausschuß mög­
licherweise erstmals in Panama-Stadt zu­
sammentreten. KK 

Rechtsfragen 
Seefrachtrecht: >Hamburger Regeln< verabschie­
det — Vereinhei t l ichung des Rechts Im Obersee­
transport — Haftung auch bei nautischem Verschul­
den (29) 

(Die folgenden Ausführungen knüpfen an 
den Beitrag in VN 1/1978 S. 19ff. an. Der 
Verfasser war Leiter der Delegation der 
Bundesrepublik Deutschland und Präsi­
dent der Hamburger Konferenz.) 

I. Am 31. März 1978 ist in Hamburg die 
erste Diplomatische Konferenz der Verein­
ten Nationen auf deutschem Boden zu 
Ende gegangen. Vier Wochen lang haben 
Regierungsvertreter aus 78 Ländern über 
ein weltweites internationales Übereinkom­
men über die Beförderung von Gütern auf 
See verhandelt. Trotz anfänglicher Mei­
nungsverschiedenheiten gelang es, ein 
derartiges Übereinkommen einstimmig zu 
verabschieden; lediglich vier Staaten (Ka­
nada, Griechenland, Liberia und die 
Schweiz) enthielten sich in der Schlußab­
stimmung der Stimme. 
Das neue Übereinkommen wurde schon 
auf der Konferenz von 14 Staaten, darun­
ter der Bundesrepublik Deutschland, unter­
zeichnet. Obgleich für sein Inkrafttreten die 
im Verhältnis zu vergleichbaren seerecht­
lichen Übereinkommen große Zahl von 20 
Ratifikationen erforderlich ist, dürfte das 
Übereinkommen gute Chancen haben, bald 
in Kraft zu treten. Da die Vertragsstaaten 
sich zugleich verpflichten, die bestehen­
den, jedoch sachlich überholten internatio­
nalen Übereinkommen auf dem Gebiet des 
Frachtrechts (nämlich die Haager Regeln 
von 1924 und das Brüsseler Änderungs­
protokoll hierzu von 1968) zu kündigen, 
wird es dann im Überseehandel einheit­
liche, moderne Rechtsregeln geben kön­
nen. Die Konferenz beschloß als Dank für 
die Gastfreundschaft, die sie in Hamburg 
gefunden hat, daß das neue Übereinkom­
men als »Hamburg Rules< bezeichnet wer­
den soll. Dieser Name wird dazu beitra­
gen, die Bedeutung der Bundesrepublik 
Deutschland und Hamburgs im weltweiten 
Überseehandel noch mehr in das Bewußt­
sein derer zu rücken, die diese Regeln 
täglich anwenden werden; zugleich macht 
er den Anteil sichtbar, den die Bundesre­
publik Deutschland an der internationalen 
Vereinheitlichung des Handelsrechts 
nimmt. 
II. Das UN-Übereinkommen über die Beför­
derung von Gütern auf See bringt eine voll­
ständige Neuregelung des internationalen 
Seefrachtrechts. Es weicht in vielen Einzel­
fragen von der geltenden internationalen 
Kodifikation des Seefrachtrechts in den 
Haager Regeln und dem Visby-Protokoll 
ab. 
Schon der Geltungsbereich der Überein­
kommensregelung geht über den des ge­
genwärtigen internationalen Rechts hinaus. 
Während die Haager Regeln eine zwingen­
de Haftung des Seebeförderers nur für die 
Zeit vom Einladen bis zum Ausladen der 
Güter vorschreiben, gilt die Haftung nach 
dem neuen Übereinkommen für den ge­
samten Zeitraum zwischen der Übernahme 
der Güter durch den Reeder und ihrer Ab­
lieferung an den Empfänger. Die Regelung 
gilt auch dann, wenn ein Konnossement 
nicht ausgestellt worden ist; damit soll der 
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erwarteten Entwicklung Rechnung getra­
gen werden, daß eine wertpapiermäßige 
Verbriefung der Ansprüche des Verladers 
in Zukunft wegen kürzerer Fahrzeiten und 
möglicherweise veränderter Finanzierungs­
methoden nicht mehr in gleichem Umfan­
ge erfolgen wird wie heute. Für Charter-
Verträge gilt das Übereinkommen jedoch, 
außer wenn ein Konnossement ausgestellt 
ist, wie die Haager Regeln nicht. 
Die Haftung nach dem Übereinkommen ist 
wie nach geltendem Recht eine Verschul­
denshaftung; das Verschulden des Seebe­
förderers oder seiner Leute (für die er ein­
zustehen hat) wird jedoch im Schadensfall 
vermutet. Die nach geltendem Recht be­
stehenden Haftungsausschlüsse (für Feuer 
sowie für nautisches Verschulden der Be­
satzung) entfallen. Für Feuer wird künftig 
ebenso gehaftet wie für alle anderen Scha­
densursachen, allerdings mit der Beson­
derheit, daß das Verschulden des Reeders 
oder seiner Bediensteten hier vom Verla­
der zu beweisen ist; dabei können ihm je­
denfalls nach deutschem Recht allerdings 
die Grundsätze des >prima facie<-Beweises 
zugute kommen. Für Haftung wegen nauti­
schen Verschuldens der Besatzung gelten 
keine Besonderheiten mehr. 
Die Einführung einer zwingenden Haftung 
auch für nautisches Verschulden der Be­
diensteten war Gegenstand langer Diskus­
sionen. Eine Reihe von Schiffahrtsstaaten 
wandte sich gegen diese Haftungsver­
schärfung, die man wegen der damit ver­
bundenen Mehrkosten der Haftpflichtver­
sicherung des Reeders wirtschaftlich für 
unvertretbar hielt. Die Mehrheit der Konfe­
renzteilnehmer hat sich diesen Bedenken 
nicht angeschlossen. Es gelang jedoch, im 
Kompromißwege eine verhältnismäßig nied­
rige Festsetzung der Haftungssummen 
und eine starke Absicherung der Haftungs­
begrenzung des Seebeförderers auch für 
die Fälle besonders schweren Verschul­
dens durchzusetzen. Durch diese Kompro­
mißlösung wurde das Übereinkommen für 
alle Seiten annehmbar. 
Die Haftung ist künftig beschränkt auf ei­
nen Betrag von umgerechnet etwa 6,25 
DM je Kilogramm oder 2100 DM je Pak-
kung oder Einheit, wobei der Verlader die 
Wahl zwischen beiden Berechnungsarten 
hat. Diese Beträge liegen nur wenig höher 
als die der Visby-Regeln. Sie sind in Son­
derziehungsrechten des Internationalen 
Währungsfonds ausgedrückt. Der Reeder 
kann sich auf die Haftungsbegrenzung 
auch bei schwerstem Verschulden seiner 
Leute berufen; sie entfällt nur bei eigener 
bewußter Fahrlässigkeit. Die Haftung um­
faßt künftig auch Verspätungsschäden, ist 
insoweit aber auf das Zweieinhalbfache der 
Fracht für die verspäteten Güter — auf 
nicht mehr jedoch als die Fracht für die 
gesamte Sendung — begrenzt. Einge­
schlossen in die Güter, für die gehaftet 
wird, ist künftig auch die Decksladung. Da­
mit werden Container rechtlich besser ge­
schützt als heute. Ihnen kommt auch eine 
besondere Klausel für die Berechnung der 
Haftung für den Containerinhalt zugute. 
Schließlich wird künftig, dem luftrechtli­
chen Grundsatz des Übereinkommens von 
Guadalajara entsprechend, neben dem ver­
tragschließenden Frachtführer auch der 
ausführende Frachtführer haften. 

Dies sind die wichtigsten Kriterien der 
neuen Haftungsregelung; auf weitere Ein­
zelheiten kann hier nicht eingegangen 
werden. 
III. Hervorzuheben ist noch, daß nicht nur 
das sachliche Ergebnis der Konferenz, 
sondern auch deren organisatorischer Ab­
lauf einen besonderen Erfolg für die Bun­
desrepublik Deutschland darstellt. Es ist 
gelungen, die großen technischen Anforde­
rungen der Konferenz reibungslos zu er­
füllen. Hierzu gehörte unter anderem die 
Sicherstellung der Vervielfältigung und 
Verteilung der zahlreichen Dokumente in 
den fünf Arbeitssprachen (Englisch, Fran­
zösisch, Spanisch, Russisch und Arabisch 
— auch auf Chinesisch, das allerdings im 
letzten Augenblick entfiel, mußte die 
Technik zugeschnitten sein) ebenso wie 
die Dolmetschtechnik. Hinzu kam eine 
Vielfalt von organisatorischen Problemen, 
welche die Arbeit und Anwesenheit von 
etwa 400 Staatenvertretern und 300 Be­
diensteten während einer vierwöchigen 
Konferenz, die zudem an vielen Feierta­
gen und oft in den späten Abendstunden 
arbeiten mußte, mit sich brachten. 
Wenn die hohen Erwartungen der UN und 
der Gäste aus aller Welt nicht nur voll be­
friedigt, sondern wohl auch noch übertrof­
fen werden konnten, so ist dies vor allem 
der hervorragenden Leitung des Congress-
Centrums Hamburg, den fleißigen und höf­
lichen Studentinnen und Studenten, den 
freundlichen und besonders sprachkundi­
gen Hostessen und den aufmerksamen Ord­
nern zu danken. Die Hansestädte — nach 
Bremen und in schleswig-holsteinische 
Städte wurden Ausflüge unternommen — 
haben ihre Gastfreundschaft trotz der un­
günstigen Witterung auf das glänzendste 
unter Beweis gestellt. 
Daß die Ausrichtung der Konferenz dem 
Ansehen unseres Landes in den Teilneh­
merstaaten damit zum Vorteil gereicht, 
war aus den ungewöhnlich vielen und herz­
lichen Dankesworten der Staatenvertreter 
abzulesen. RH 

Weltraumrecht: Kaum Fortschritte — Der Fall 
>Kosmos 954< (30) 

(Die folgenden Ausführungen setzen die 
Berichte in VN 4/1977 S.128 und VN 2/1977 
S. 62 fort; vgl. außerdem die Darstellung 
von V. Knoerich in VN 6/1977 S. 173ff.) 

Auch bei ihren diesjährigen Zusammen­
künften ist den beiden Unterausschüssen 
des Weltraumausschusses in keinem Be­
reich ein neuer Durchbruch gelungen (Wis­
senschaft und Technik: Tagung vom 13. Fe­
bruar bis zum 2. März in New York; Recht: 
vom 13. März bis zum 7. April in Genf). Ne­
ben den drei mittlerweile klassischen Be­
ratungsgegenständen (Mond- oder Him­
melskörpervertrag, Satellitendirektfernse-
hen, Erdfernerkundung) standen diesmal 
auch zwei neue Themen mit im Vorder­
grund der Erörterungen: Zum einen die 
Sicherheitsaspekte von Nuklearsatelliten, 
also von Weltraumflugkörpern mit einem 
Atomreaktor an Bord; zum anderen der 
geostationäre Orbit, also jene Umlaufbahn 
über dem Äquator, in welcher sich ein 
Satellit synchron mit der Erde bewegt und 
deshalb stillzustehen scheint. 

I. Mondvertrag, Direktfernsehen, Femer­
kundung: Die sozialistischen Staaten Ost­
europas wandten sich weiterhin dagegen, 
die natürlichen Ressourcen des Mondes 
als gemeinsames Erbe der Menschheit 
(common heritage) zu betrachten. Beim 
Thema Direktfernsehen gelang es zwar, 
über den Punkt Konsultation und Verein­
barungen zwischen den Staaten< Annähe­
rung zu erzielen, doch gab es keinen Fort­
schritt bei der Formulierung von Grund­
sätzen über den Inhalt von Sendepro­
grammen sowie über rechtswidrige/unzu­
lässige Sendungen. Auch das Hauptpro­
blem der Fernerkundung blieb im Streit, 
nämlich die Verbreitung der gewonnenen 
Erkenntnisse. 
II. Nuklearsatelliten: Anlaß für die Befas-
sung damit war der Absturz des sowjeti­
schen Satelliten Kosmos 954 am 24. Januar 
1978 über kanadischem Gebiet. Kanada 
und die meisten anderen Delegationen plä­
dierten für eine rasche Reaktion der Völ­
kergemeinschaft, insbesondere im Rahmen 
des Weltraumausschusses. Sie setzten sich 
dafür ein, eine Arbeitsgruppe wissenschaft­
licher und technischer Sachverständiger zu 
bestellen, um die mit Nuklearsatelliten ver­
knüpften Sicherheitsprobleme und die 
Möglichkeit von Schutzmaßnahmen zu un­
tersuchen. Unter anderem wurde auch die 
Ausarbeitung einer neuen Konvention in 
Betracht gezogen, welche Bestimmungen 
über Mindeststandards und sonstige Be­
schränkungen, Informationspflichten und 
Katastrophenhilfe enthalten könnte. Einige 
Staaten befürworteten ein Moratorium für 
die Zeit bis zu einer Klärung der techni­
schen Probleme (Schweden, Mexiko, Nie­
derlande). 
Mit Rücksicht auf die allgemein respek­
tierte Konsensregel wurden in den Unter­
ausschüssen schließlich keine Beschlüsse 
gefaßt, da ein allseitiges Einvernehmen 
nicht erzielt werden konnte. Dem Welt­
raumausschuß wurde lediglich empfohlen, 
die Frage auf seiner 21. Tagung (Juni/Juli 
1978) aufzugreifen und den Meinungsaus­
tausch fortzusetzen. Die Sowjetunion hatte 
unter anderem Kompetenzmängel geltend 
gemacht. Da der Weltraumausschuß als 
übergeordnetes Organ die Frage der Nu­
klearsatelliten den Unterausschüssen nicht 
zugewiesen habe, dürften diese dazu auch 
keine Entscheidungen treffen. Davon abge­
sehen wehrten sich die sozialistischen 
Staaten Osteuropas ganz allgemein dage­
gen, dem Absturz von Kosmos 594 unge­
bührlich viel Aufmerksamkeit zu widmen; 
sie sprachen von einer Propagandakam­
pagne und spielten das Unglück als nor­
malen Betriebsunfall herunter. Der bulga­
rische Delegierte hielt den Vergleich mit 
einem Autounfall für passend; er argumen­
tierte, niemand sei auf den Gedanken ge­
kommen, nach einem solchen jeglichen 
Automobilverkehr verbieten zu wollen. 
III. Geostationärer Orbit: Untersteht der 
Raum, in welchem Satelliten scheinbar 
stillstehend in rd. 36 000 km Höhe über 
dem Äquator stationiert werden, der Sou­
veränität der Äquatorialländer? Eine be­
jahende Haltung nehmen die zehn Äqua­
torialstaaten (Brasilien, Ecuador, Gabun, 
Indonesien, Kenia, Kolumbien, Kongo, So­
malia, Uganda, Zaire) seit der Deklaration 
von Bogota vom 7. Dezember 1976 ein. Da-
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mals waren acht von ihnen (Gabun und 
Somalia fehlten) in der kolumbianischen 
Hauptstadt zusammengekommen und hat­
ten erklärt, die geostationäre Umlaufbahn 
sei eine knappe natürliche Ressource und 
wegen ihrer existenziellen Beziehung zum 
Gravitationsfeld der Erde integraler Be­
standteil der territorialen Souveränität. In 
den beiden Unterausschüssen machten 
jetzt ihre Wortführer erneut geltend, der 
geostationäre Orbit sei vom Weltraum zu 
unterscheiden und müsse einem internatio­
nal vereinbarten Sonderregime unterwor­
fen werden, welches alle Interessen unter 
Einschluß der Souveränitätsrechte der 
Äquatorialländer berücksichtige. Der Welt­
raumvertrag von 1967 mit seinem Aneig­
nungsverbot und der Garantie friedlicher 
Nutzung durch alle stehe dem nicht ent­
gegen: nur die Hälfte aller Staaten seien 
Vertragsparteien, darunter nur wenige 
Äquatorialländer (nämlich Brasilien, Ecua­
dor, Uganda). Vor allem aber definiere der 
Vertrag nicht, was >Weltraum< sei. — Diese 
Verfechtung von Partikularinteressen fand 
wenig Anklang, sieht man von einer ver­
söhnlichen Stellungnahme Indiens ab. Der 
Anspruch der Äquatorialstaaten wurde in 
der Regel als wirklichkeitsfremd und mit 
dem Weltraumvertrag unvereinbar zurück­
gewiesen. NJP 

Verschiedenes 
Terminologief ragen I I : Satzung oder Charta? (31) 

Zur Bildung von unnötigen, aber immer 
noch verwendeten Übersetzungsvarianten 
in der UN-Terminologie, die wie im Falle 
der Dublette Vollversammlung — General-
versammlung< (s. Terminologiefragen I, 
VN 2/1978 S. 68) auf die Tatsache der sehr 
späten amtlichen deutschen Übersetzung 
zurückzuführen sind, ist es auch bei dem 
Titel des Grunddokuments der Vereinten 
Nationen, der Charta, gekommen. 

Maßgeblichen, bis heute fortwirkenden Ein­
fluß hat bei der Herausbildung der Termi­
nologie der bekannte Völkerrechtler Georg 
Dahm ausgeübt, der in seinem dreibändi­
gen Standardwerk Völkerrechte ausschließ­
lich die Bezeichnung >Satzung der Verein­
ten Nationen< verwendet, die auch in den 
deutschen Frühübersetzungen anzutreffen 
ist. Er war es auch, der die davon abgelei­
tete Abkürzung SVN in die völkerrechtliche 
Literatur eingeführt hat. Bei Völkerrecht­
lern scheint daher wegen der normativen 
Wirkung des Werkes von Dahm die Auf­
fassung vorzuherrschen, daß dies die völ­
kerrechtlich richtige Übersetzung sei. 
Die amtliche richtige deutsche Übersetzung 
gibt in Übereinstimmung mit den fremd­
sprachigen Originalen >Charte< (Franzö­
sisch), >Charter< (Englisch) und >Carta< 
(Spanisch) den Titel mit »Charta der Ver­
einten Nationen« wieder. Dieser Ausdruck, 
dessen richtige Aussprache >karta< lautet 
und nicht mit >Charter< (Aussprache: schar-
ta) wie in >Charterflug< zu verwechseln ist, 
ist keine Neuprägung der Gründungsväter 
der Vereinten Nationen, sondern hat in der 
Verfassungsgeschichte Europas und auch 
in der jüngeren Geschichte der internatio­
nalen Verträge und Organisationen eine 
lange Tradition. Ursprünglich bedeutete 
>Charta< oder früher >Carta< ein Blatt aus 
dem Mark der Papyrusstaude, wurde dann 
aber allgemein für alle Arten von Schreib­
material und für Bücher verwendet. Im 
Mittelalter besaß Carta neben >Diplom< 
auch die Bedeutung >Urkunde<. Erinnert 
sei an die >Magna Carta libertatum<, die 
1215 vom englischen König angenommene 
Freiheitsurkunde. Weiterhin findet sich 
diese Bezeichnung in der französischen 
>Charte constitutionelle< vom 4. Juni 1814 
und in der >Charte Waldeck<, dem Verfas­
sungsentwurf der nach der März-Revolu­
tion von 1848 einberufenen preußischen 
Nationalversammlung. 

Eingang in die internationalen Beziehun­
gen fand die Bezeichnung >Charta< durch 
die Atlantik-Charta, die am 14. August 1941 
auf dem britischen Kriegsschiff >Prince of 
Wales< unterzeichnet wurde und in der die 
Grundsätze Großbritanniens und der Ver­
einigten Staaten für die nach Beendigung 
des Krieges zu verfolgende Politik enthal­
ten waren. Während dies nur eine feier­
liche außenpolitische Erklärung war, wurde 
mit der am 26. Juni 1945 unterzeichneten 
Charta der Vereinten Nationen eines der 
wichtigsten völkerrechtlichen Dokumente 
der jüngsten Vergangenheit so benannt. 
Weitere Gründungsakte internationaler 
oder regionaler Organisationen folgten. So 
die Charta von San Salvador der Organi­
sation Zentralamerikanischer Staaten vom 
18. Oktober 1951, die Charta von Punta del 
Este vom 17. August 1961, der die >Allianz 
für den Fortschritt zugrundeliegt, und die 
Charta der Organisation der Afrikanischen 
Einheit vom 25. Mai 1963. 
Stets ist >Charta< die Bezeichnung für ein 
besonders bedeutendes und feierliches 
Dokument der internationalen Beziehun­
gen. Dem besonderen Charakter der Grün­
dungsurkunde der Weltorganisation trägt 
die deutsche Übersetzung daher auch da­
durch Rechnung, daß sie sie mit >Charta< 
und nicht mit >Satzung< übersetzt. Ihrer 
völkerrechtlichen Natur nach ist es jedoch 
unbestritten, daß sie eine Satzung ist, da 
in ihr die Verfassung der Organisation 
Vereinte Nationen niedergelegt ist. Beide 
Bezeichnungen sind daher nicht beliebig 
austauschbare Dubletten, sondern stehen 
in einem Verhältnis des allgemeineren 
(Satzung) zum speziellen Begriff (Charta) 
zueinander. StJ 

Beitrag 29: MinDir ig Prof. Dr. Rolf Herber, Bonn 
(RH); 22, 23 , 31: Stephan Jaschek, Bonn (StJ); 
28: Dr. Kurt Kippeis, Bonn (KK); 24, 25 , 26, 27, 30; 
Norbert J . Pr i l l , Bonn (NJP). 

Dokumente der Vereinten Nationen 
Nahost, Namibia, Religiöse Intoleranz 
Nahost 
S I C H E R H E I T S R A T — G e g e n s t a n d : Verstär­

k u n g d e r I n t e r i m s t r u p p e für d e n Südliba­
n o n . — R e s o l u t i o n 427(1978) v o m 3. M a i 
1978 

D e r S i c h e r h e i t s r a t , 
— nach B e h a n d l u n g des Schre ibens des Ge­

neralsekretärs a n d e n Präsidenten des S i ­
c h e r h e i t s r a t s v o m 1. M a i 1978(S/12675), 

— u n t e r H i n w e i s a u f se ine R e s o l u t i o n e n 425 
(1978) u n d 426(1978) v o m 19. März 1978, 

1. b i l l i g t d i e v o m Generalsekretär b e a n t r a g ­
t e Erhöhung d e r Tuppenstärke de r I n t e r ­
i m s t r u p p e de r V e r e i n t e n N a t i o n e n i m L i ­
b a n o n v o n 4 000 a u f e t w a 6 000 M a n n ; 

2. n i m m t K e n n t n i s v o m b i s h e r i g e n Rück­
z u g i s rae l i s che r T r u p p e n ; 

3. f o r d e r t I s r a e l au f , s e i n e n Rückzug aus 
d e m gesamten l i banes i s chen T e r r i t o r i u m 
o h n e w e i t e r e Verzögerung abzuschließen; 

4. b e k l a g t d i e A n g r i f f e a u f d i e T r u p p e d e r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n u n d f o r d e r t v o n a l l e n 
P a r t e i e n i m L i b a n o n d i e v o l l e A c h t u n g 
d e r T r u p p e de r V e r e i n t e n N a t i o n e n . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : +12 ; — 0 ; = 2 : S o w j e t ­
u n i o n , Tschechos l owake i . C h i n a n a h m a n 
d e r A b s t i m m u n g n i c h t t e i l . 

S I C H E R H E I T S R A T — G e g e n s t a n d : Ü b e r w a ­
c h u n g d e r E n t f l e c h t u n g a u f d e n G o l a n -
höhen. — R e s o l u t i o n 429(1978) v o m 31. M a i 
1978 

D e r S i c h e r h e i t s r a t , 
— n a c h B e h a n d l u n g des B e r i c h t s des Gene ­

ralsekretärs über d i e B e o b a c h t e r t r u p p e d e r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n für d i e T r u p p e n e n t ­
f l e c h t u n g (S/12710), 

— n a c h K e n n t n i s n a h m e de r Bemühungen u m 
d i e S c h a f f u n g e ines d a u e r h a f t e n u n d ge­
r e c h t e n F r i e d e n s i m G e b i e t des N a h e n 
Ostens u n d der d r i n g e n d e n N o t w e n d i g k e i t , 
diese Bemühungen f o r t z u s e t z e n u n d z u 
verstärken, 

— m i t d e m A u s d r u c k d e r B e s o r g n i s ange ­
sichts des i n d i e s em G e b i e t h e r r s c h e n d e n 
Spannungszus tands , 

> beschließt, 
a) d i e b e t e i l i g t e n P a r t e i e n a u f z u f o r d e r n , 

d i e R e s o l u t i o n des S i c h e r h e i t s r a t s 338 
(1973) v o m 22. O k t o b e r 1973 unverzügl ich 
auszuführen; 

b) das M a n d a t de r B e o b a c h t e r t r u p p e de r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n für d i e T r u p p e n e n t ­
f l e c h t u n g u m w e i t e r e sechs M o n a t e , d . h . 
b i s 30. N o v e m b e r 1978, z u ver längern ; 

c) d e n Generalsekretär z u e r suchen , m i t 
A b l a u f dieses Z e i t r a u m s e i n e n B e r i c h t 
über d i e E n t w i c k l u n g de r L a g e u n d d i e 
z u r Ausführung d e r R e s o l u t i o n des S i ­
c h e r h e i t s r a t s 338(1973) g e t r o f f e n e n Maß­
n a h m e n v o r z u l e g e n . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : +14 ; — 0 ; = 0 . C h i n a 
n a h m a n de r A b s t i m m u n g n i c h t t e i l . 

Namibia 
S I C H E R H E I T S R A T — G e g e n s t a n d : A n g r i f f 

Südafrikas gegen A n g o l a v o m T e r r i t o r i u m 
N a m i b i a s aus. — R e s o l u t i o n 428(1978) v o m 
6. M a i 1978 

D e r S i c h e r h e i t s r a t , 
— n a c h B e h a n d l u n g des Schre ibens des Stän­

d i g e n V e r t r e t e r s A n g o l a s b e i d e n V e r e i n ­
t e n N a t i o n e n v o m 5. M a i 1978, m i t d e m 
e ine M i t t e i l u n g des E r s t e n S t e l l v e r t r e t e n ­
d e n Ministerpräsidenten der V o l k s r e p u b l i k 
A n g o l a übermitte l t w u r d e (S/12690), s ow i e 
des Schre ibens des Ständigen V e r t r e t e r s 
Samb ias v o m 5. M a i 1978 n a m e n s de r a f r i ­
k a n i s c h e n S t a a t e n g r u p p e b e i d e n V e r e i n ­
t e n N a t i o n e n (S/12693), 

— n a c h Anhörung d e r Erklärung des Stän­
d i g e n V e r t r e t e r s d e r V o l k s r e p u b l i k A n g o ­
l a , 

— n a c h Anhörung de r Erklärung des Präs i ­
d e n t e n d e r Südwestafrikanischen V o l k s o r ­
g a n i s a t i o n ( SWAPO ) , H e r r n S a m N u j o m a , 

— e i n g e d e n k dessen, daß a l l e M i t g l i e d s t a a t e n 
v e r p f l i c h t e t s i n d , i n i h r e n i n t e r n a t i o n a l e n 
B e z i e h u n g e n j e d e gegen d i e Souveränität, 
t e r r i t o r i a l e Integr i tät ode r d i e p o l i t i s c h e 
Unabhängigkei t e ines Staates g e r i c h t e t e 
A n d r o h u n g oder A n w e n d u n g v o n G e w a l t 
ode r sonst m i t d e n Grundsätzen u n d Z i e ­
l e n d e r C h a r t a de r V e r e i n t e n N a t i o n e n u n ­
v e r e i n b a r e H a n d l u n g z u u n t e r l a s s e n , 
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— u n t e r H i n w e i s a u f se ine R e s o l u t i o n 387 
(1976) v o m 31. März 1976, i n de r u . a. Süd­
a f r i k a s A g g r e s s i o n gegen d i e V o l k s r e p u ­
b l i k A n g o l a v e r u r t e i l t u n d v e r l a n g t w u r ­
de, daß Südafrika d i e Unabhängigkei t , 
Souveränität u n d t e r r i t o r i a l e Integr i tät de r 
V o l k s r e p u b l i k A n g o l a s t r i k t achte t , 

— t i e f b e so r g t über d i e b e w a f f n e t e n I n v a s i o ­
n e n , d i e Südafrika u n t e r V e r l e t z u n g de r 
Souveränität, des L u f t r a u m s u n d de r t e r ­
r i t o r i a l e n Integr i tät d e r V o l k s r e p u b l i k 
A n g o l a b e g a n g e n h a t , i n sbesonde r e über 
d i e b e w a f f n e t e I n v a s i o n A n g o l a s v o m 
4. M a i 1978, 

— betrübt über d i e t r a g i s c h e n V e r l u s t e a n 
M e n s c h e n l e b e n , einschließlich n a m i b i s c h e r 
Flüchtl inge i n A n g o l a , d i e d u r c h d i e süd­
a f r i k a n i s c h e I n v a s i o n a n g o l a n i s c h e n T e r ­
r i t o r i u m s e n t s t a n d e n s i n d , 

— beso r g t f e r n e r über d i e v o n d e n südafri­
k a n i s c h e n T r u p p e n i n A n g o l a a n g e r i c h t e ­
t e n Schäden u n d Zerstörungen, 

— i n Bekräf t igung des unveräußerl ichen 
Rechts des V o l k e s v o n N a m i b i a a u f Se lbs t ­
b e s t i m m u n g u n d Unabhängigkei t i m E i n ­
k l a n g m i t d e r R e s o l u t i o n de r G e n e r a l v e r ­
s a m m l u n g 1514(XV) v o m 14. D e z e m b e r 1960 
s o w i e de r Rechtmäßigkeit seines K a m p f e s 
u m d i e S i c h e r u n g de r Ausübung de r i n der 
C h a r t a de r V e r e i n t e n N a t i o n e n ve rkünde­
t e n Rechte , 

— i n Bekräf t igung dessen, daß d i e B e f r e i ­
u n g N a m i b i a s e ine d e r V o r a u s s e t z u n g e n 
für d i e E r l a n g u n g d e r G e r e c h t i g k e i t u n d 
eines d a u e r h a f t e n F r i e d e n s i m südlichen 
A f r i k a sow i e für d i e Förderung des W e l t ­
f r i e d e n s u n d d e r i n t e r n a t i o n a l e n S i che r ­
h e i t i s t , 

— i n e r n e u t e r W i e d e r h o l u n g se ine r e r n s t e n 
Beso r gn i s über d i e b r u t a l e Unterdrückung 
des n a m i b i s c h e n V o l k e s u n d d i e f o r t g e se t z ­
t e V e r l e t z u n g se iner M e n s c h e n r e c h t e d u r c h 
Südafrika s o w i e über dessen B e s t r e b u n ­
gen , d i e n a t i o n a l e E i n h e i t u n d t e r r i t o r i a l e 
Integr i tät N a m i b i a s z u zerstören, u n d über 
d i e aggress ive Verstärkung d e r südafri­
k a n i s c h e n Mil i tärmacht i n d i e s em Geb i e t , 

— i n Bekräf t igung se ine r V e r u r t e i l u n g de r 
M i l i t a r i s i e r u n g N a m i b i a s d u r c h das i l l e g a ­
l e B e s a t z u n g s r e g i m e Südafrikas, 

1. v e r u r t e i l t nachdrücklich d i e jüngste b e ­
w a f f n e t e I n v a s i o n de r V o l k s r e p u b l i k A n ­

go la d u r c h das südafrikanische rass is t ische 
Reg ime , d i e e ine f l a g r a n t e V e r l e t z u n g d e r 
Souveränität u n d de r t e r r i t o r i a l e n I n t e ­
grität A n g o l a s d a r s t e l l t ; 

2. v e r u r t e i l t m i t g l e i c h e m N a c h d r u c k d i e B e ­
n u t z u n g des i n t e r n a t i o n a l e n T e r r i t o r i u m s 
v o n N a m i b i a als S p r u n g b r e t t für b e w a f f ­
ne t e I n v a s i o n e n de r V o l k s r e p u b l i k A n g o l a 
d u r c h Südafr ika; 

3. f o r d e r t d e n unverzügl ichen u n d b e d i n ­
gungs l o s en A b z u g a l l e r südafrikanischen 
T r u p p e n aus A n g o l a ; 

4. f o r d e r t f e r n e r , daß Südafrika d i e U n a b ­
hängigkeit , Souveränität u n d t e r r i t o r i a l e 
Integr i tät de r V o l k s r e p u b l i k A n g o l a ge­
naues t ens a ch t e t ; 

5. bekräf t ig t se ine Unterstützung des ge­
r e c h t e n u n d l e g i t i m e n K a m p f e s des V o l k e s 
v o n N a m i b i a u m d i e E r l a n g u n g se iner F r e i ­
h e i t u n d Unabhängigkei t u n d für d i e W a h ­
r u n g d e r t e r r i t o r i a l e n Integr i tät seines 
L a n d e s ; 

6. würd ig t d i e f o r t g e se t z t e Unterstützung de r 
V o l k s r e p u b l i k A n g o l a für d e n g e r e ch t en 
u n d l e g i t i m e n K a m p f des V o l k e s v o n N a ­
m i b i a ; 

7. f o r d e r t , daß Südafrika i n B e f o l g u n g d e r 
diesbezüglichen R e s o l u t i o n e n des S i che r ­
h e i t s r a t s , i n s b e s o n d e r e R e s o l u t i o n 385(1976) 
v o m 30. J a n u a r 1976, se ine w i d e r r e c h t l i c h e 
B e s e t z u n g N a m i b i a s o h n e w e i t e r e Ve r zö ­
g e r u n g b e e n d e t ; 

8. beschließt, i m F a l l e w e i t e r e r V e r l e t z u n g e n 
de r Souveränität u n d t e r r i t o r i a l e n I n t e g r i ­
tät de r V o l k s r e p u b l i k A n g o l a d u r c h das 
südafrikanische rass is t i sche R e g i m e e r n e u t 
z u s a m m e n z u t r e t e n , u m d i e V e r a b s c h i e d u n g 
w i r k s a m e r e r Maßnahmen gemäß d e n e n t ­
sp r e chenden B e s t i m m u n g e n de r C h a r t a d e r 
V e r e i n t e n N a t i o n e n , einschließlich K a p i t e l 
V I I , z u b e r a t e n . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : E i n s t i m m i g e A n n a h m e . 

Religiöse Intoleranz 
G E N E R A L V E R S A M M L U N G — G e g e n s t a n d : 

B e s e i t i g u n g a l l e r F o r m e n v o n rel ig iöser 
I n t o l e r a n z . — R e s o l u t i o n 32/143 v o m 16. 
D e z e m b e r 1977 

D i e G e n e r a l v e r s a m m l u n g , 
— u n t e r H i n w e i s a u f i h r e R e s o l u t i o n e n 

1781(XVII ) v o m 7. D e z e m b e r 1962 u n d 

3069 (XXV I I I ) v o m 30. N o v e m b e r 1973 so­
w i e a u f i h r e R e s o l u t i o n 3267 (XXIX ) v o m 
10. D e z e m b e r 1974, m i t d e r sie d i e M e n ­
s c h e n r e c h t s k o m m i s s i o n e r suchte , d e r Ge­
n e r a l v e r s a m m l u n g über d e n W i r t s c h a f t s ­
u n d S o z i a l r a t d e n E n t w u r f e i n e r E i n ­
heits-Erklärung über d i e B e s e i t i g u n g a l ­
l e r F o r m e n v o n I n t o l e r a n z u n d v o n D i s ­
k r i m i n i e r u n g a u f g r u n d de r R e l i g i o n ode r 
des G l a u b e n s v o r z u l e g e n , 

— i m H i n b l i c k a u f d i e Tät igke i t d e r v o n 
de r M e n s c h e n r e c h t s k o m m i s s i o n e i ng e ­
se t z t en A r b e i t s g r u p p e während i h r e r 
dreißigsten, einunddreißigsten, z w e i u n d ­
dreißigsten u n d dreiunddreißigsten T a ­
g u n g m i t d e m Z i e l , d e n E n t w u r f e i n e r 
Erklärung über d i e B e s e i t i g u n g a l l e r 
F o r m e n v o n I n t o l e r a n z u n d v o n D i s k r i ­
m i n i e r u n g a u f g r u n d de r R e l i g i o n ode r 
des G l a u b e n s a u s z u a r b e i t e n , 

— i n A n b e t r a c h t f e r n e r de r R e s o l u t i o n 11 
( X X X I I I ) d e r M e n s c h e n r e c h t s k o m m i s s i o n 
v o m 11. März 1977, m i t de r d i e K o m m i s ­
s i o n e ine o f f ene A r b e i t s g r u p p e e inse tz te , 
d i e während i h r e r v ierunddreißigsten T a ­
g u n g v o n d e r e r s t e n T a g u n g s w o c h e a n 
d r e i m a l wöchentl ich z u s a m m e n t r e t e n s o l l , 
u n d i n de r sie d e n Generalsekretär e r ­
suchte , d e r G r u p p e d i e für i h r e A r b e i t 
e r f o r d e r l i c h e n H i l f e n z u gewähren, 

— u n t e r H i n w e i s f e r n e r a u f i h r e R e s o l u ­
t i o n 31/138 v o m 16. D e z e m b e r 1976, 

— i n A n b e t r a c h t dessen, daß d i e M e n s c h e n ­
r e c h t s k o m m i s s i o n b i s h e r außerstande w a r , 
d e n T e x t e i n e r d e r a r t i g e n Erklärung v o r ­
zu l e gen , 

1. e r such t d i e M e n s c h e n r e c h t s k o m m i s s i o n , 
d i eser F r a g e d e n V o r r a n g z u gewähren, 
d e r für d i e F e r t i g s t e l l u n g des E n t w u r f s 
e i n e r Erklärung über d i e B e s e i t i g u n g a l ­
l e r F o r m e n v o n I n t o l e r a n z u n d v o n D i s ­
k r i m i n i e r u n g a u f g r u n d de r R e l i g i o n ode r 
des G l a u b e n s e r f o r d e r l i c h i s t ; 

2. beschließt d i e A u f n a h m e des P u n k t s B e ­
s e i t i g u n g a l l e r F o r m e n v o n rel ig iöser I n ­
toleranz« i n d i e vor läuf ige T a g e s o r d n u n g 
i h r e r dreiunddreißigsten T a g u n g . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : O h n e förml iche A b ­
s t i m m u n g a n g e n o m m e n . 

Die Resolutionen des Sicherheitsrats von 1972 bis 1977 
Nachstehende Tabelle führt alle Resolutionen auf, die der Sicherheitsrat von Ende 1971 bis Ende 1977 angenommen hat; wie­
dergegeben sind jeweils die Resolutions-Nummer, das Datum der Verabschiedung, die Fundstelle in der Zeitschrift VEREINTE 
NATIONEN sowie der Gegenstand der Entschließung. Die Tabelle setzt die in Heft 6/1971 veröffentlichte Liste fort, die sämt­
liche seit Bestehen der Weltorganisation bis Ende November 1971 verabschiedeten Resolutionen dieses mit der Hauptverant­
wortung für die Wahrung des Weltfriedens und der internationalen Sicherheit betrauten Hauptorgans der Vereinten Natio­
nen aufzählt. Sofern die Bezeichnung des Gegenstands in dieser Tabelle von der in der Fundstelle veröffentlichten Bezeich­
nung abweicht, gilt diese Tabelle. — A b S/Res/201 (1965) sind alle Resolutionen in vollständiger deutscher Übersetzung von 
dieser Zeitschrift veröffentlicht worden. 26 vor 1965 verabschiedete Resolutionen (s. die Aufzählung in VN 6/1971 S.174, die 
noch um die in VN 4/1972 S.136f. abgedruckten Resolutionen 82, 83 und 84 zu ergänzen ist) wurden ebenfalls hier publiziert. 
Wiedergegeben werden außerdem auch die Resolutionsanträge, die am Veto eines oder mehrerer Ständiger Mitglieder des 
Sicherheitsrats scheiterten. 

Res. -Nr . D a t u m Deu t sche U b e r - G e g e n s t a n d Res . -Nr . D a t u m Deu t sche Über - G e g e n s t a n d 
Setzung i n V N Setzung i n V N 

303 (1971) 6. 12. 1971 1/72 S. 34 M a n g e l a n U b e r e i n s t i m m u n g d e r 

Ständigen M i t g l i e d e r des S i che r ­

311 (1972) 4. 2. 1972 2/72 S. 68 Maßnahmen z u r Bekämpfung d e r 

A p a r t h e i d i n Südafr ika 

h e i t s r a t e s 312 (1972) 4. 2. 1972 2/72 S. 69 Po r tug i e s i s che K o l o n i e n 

304 (1971) 8. 12. 1971 1/72 S. 35 A u f n a h m e d e r V e r e i n i g t e n 313 (1972) 28. 2. 1972 2/72 S. 69 I s rae l i s che r A n g r i f f a u f L i b a n o n 

A r a b i s c h e n E m i r a t e 314 (1972) 28. 2. 1972 2/72 S. 69 D i e Südrhodesien-Frage 

305 (1971) 13. 12. 1971 1/72 S. 35 W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g de r 

F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
315 (1972) 15. 6. 1972 4/72 S. 135 W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g d e r 

F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 

306 (1971) 21. 12. 1971 1/72 S. 35 E r n e n n u n g des Generalsekretärs 316 (1972) 26. 6. 1972 4/72 S. 135 A n g r i f f I s rae l s g e g en l ibanes isches 

307 (1971) 21. 12. 1971 1/72 S. 34 K o n f l i k t z w i s c h e n I n d i e n u n d G e b i e t 

P a k i s t a n 317 (1972) 21. 7. 1972 5/72 S. 165 F r e i l a s s u n g s y r i s c h e r u n d l i b a n e s i ­

308 (1972) 19. 1. 1972 1/72 S. 35 T a g u n g des S i che rhe i t s r a t e s i n scher O f f i z i e r e d u r c h I s r a e l 
A f r i k a 318 (1972) 28. 7. 1972 5/72 S. 165 D i e Südrhodesien-Frage 

309 (1972) 4. 2. 1972 2/72 S. 68 N a m i b i a (Südwestafr ika) 319 (1972) 1. 8. 1972 5/72 S. 165 N a m i b i a (Südwestafr ika) 
310 (1972) 4. 2. 1972 2/72 S. 68 N a m i b i a (Südwestafr ika) 320 (1972) 29. 9. 1972 5/72 S. 165 D i e Südrhodesien-Frage 
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Res . -Nr . D a t u r a Deutsche U b e r - Gegens tand 
Setzung i n V N 

Res.-Nr. D a t u m Deutsche U b e r - Gegens tand 

Setzung i n V N 

321 (1972) 23. 10. 1972 6/72 S. 200 

322 (1972) 22. 11. 1972 6/72 S. 200 
323 (1972) 6. 12. 1972 1/73 S. 31 
324 (1972) 12. 12. 1972 1/73 S. 29 

325 (1972) 26. 1. 1973 1/73 S. 29 

326 (1973) 2. 2. 1973 2/73 S. 60 

327 (1973) 2. 2. 1973 2/73 S. 61 

328 (1973) 10. 3. 1973 2/73 S. 61 
329 (1973) 10. 3. 1973 2/73 S. 61 

330 (1973) 21. 3. 1973 3/73 S. 97 
331 (1973) 20. 4. 1973 3/73 S. 98 
332 (1973) 21. 4. 1973 3/73 S. 98 
333 (1973) 22. 5. 1973 3/73 S. 98 
334 (1973) 15. 6. 1973 4/73 S. 138 

335 (1973) 22. 6. 1973 4/73 S. 138 
336 (1973) 18. 7. 1973 4/73 S. 138 
337 (1973) 15. 8. 1973 6/73 S. 206 
338 (1973) 21./22. 10. 1973 6/73 S. 206 

339 (1973) 23. 10. 1973 6/73 S. 206 
340 (1973) 25. 10. 1973 6/73 S. 206 

341 (1973) 27. 10. 1973 6/73 S. 206 

342 (1973) 11. 12. 1973 6/73 S. 206 
1/74 S. 23 

343 (1973) 14. 12. 1973 2/74 S. 60 

344 (1973) 15. 12. 1973 6/73 S. 206 
345 (1974) 17. 1. 1974 2/74 S. 61 

346 (1974) 8. 4. 1974 2/74 S. 59 

347 (1974) 24. 4. 1974 3/74 S. 94 

348 (1974) 28. 5. 1974 3/74 S. 94 

349 (1974) 29. 5. 1974 3/74 S. 94 

350 (1974) 31. 5. 1974 3/74 S. 94 

351 (1974) 10. 6. 1974 4/74 S. 125 
352 (1974) 21. 6. 1974 4/74 S. 125 
353 (1974) 20. 7. 1974 4/74 S. 125 
354 (1974) 23. 7. 1974 4/74 S. 125 
355 (1974) 1. 8. 1974 5/74 S. 159 
356 (1974) 12. 8. 1974 3/77 S. 99 
357 (1974) 14. 8. 1974 5/74 S. 159 
358 (1974) 15. 8. 1974 5/74 S. 159 

359 (1974) 15. 8. 1974 5/74 S. 159 
360 (1974) 16. 8. 1974 5/74 S. 159 
361 (1974) 30. 8. 1974 5/74 S. 159 
362 (1974) 23. 10. 1974 6/74 S. 185 

363 (1974) 20. 11. 1974 2/75 S. 60 

364 (1974) 13. 12. 1974 2/75 S. 60 

365 (1974) 13. 12. 1974 2/75 S. 60 
366 (1974) 17. 12. 1974 2/75 S. 60 
367 (1975) 12. 3.1975 4/75 S. 121 

368 (1975) 17. 4. 1975 4/75 S. 121 

369 (1975) 28. 5. 1975 4/75 S. 121 

P o r t u g i e s i s c h e r A n g r i f f a u f 
Senega l 

P o r t u g i e s i s c h e K o l o n i e n 
N a m i b i a (Südwestafr ika) 
W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g de r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
T a g u n g des S i che rhe i t s r a t e s 
i n P a n a m a 

Rhodes ische B l o c k a d e gegen 
S a m b i a 
S a n k t i o n e n Samb ias gegen 
R h o d e s i e n 

D i e p o l i t i s c h e Z u k u n f t Rhodes iens 
Unterstützung d e r S a n k t i o n e n 
Samb ias 

Ver fügung über Naturschätze 
D i e Lage i m N a h e n Os t en 
I s rae l i s che r A n g r i f f a u f L i b a n o n 
S a n k t i o n e n gegen R h o d e s i e n 
W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g d e r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
A u f n a h m e b e i d e r deu tscher S taa t en 
A u f n a h m e de r B a h a m a s 
I s rae l i s che r A n g r i f f a u f L i b a n o n 
F e u e r e i n s t e l l u n g i m 4. N a h o s t -
K r i e g 

Überwachung de r F e u e r e i n s t e l l u n g 
N o t s t a n d s t r u p p e d e r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n i n N a h o s t 
N o t s t a n d s t r u p p e d e r V e r e i n t e n 
N a t i o n e n i n N a h o s t 

N a m i b i a 

W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g d e r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
F r i e d e n s k o n f e r e n z für N a h o s t 
Ch ines i s ch als A r b e i t s s p r a c h e 
des S i che rhe i t s ra t e s 
W e i t e r e r E insa t z de r N o t s t a n d s ­
t r u p p e i n N a h o s t 
V e r u r t e i l u n g I s rae l s u n d a l l e r 
G e w a l t a k t e 

V e r e i n b a r u n g z w i s c h e n I r a k u n d 
I r a n 

W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g d e r 

F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 

I s rae l i sch-syr i sches 
E n t f l e c h t u n g s a b k o m m e n 

A u f n a h m e v o n Bang l ades ch 
A u f n a h m e v o n G r e n a d a 

D i e Lage a u f Z y p e r n 
D i e Lage a u f Z y p e r n 
D i e Lage a u f Z y p e r n 
A u f n a h m e v o n G u i n e a - B i s s a u 
D i e Lage a u f Z y p e r n 

D i e Lage a u f Z y p e r n 

D i e L a g e a u f Z y p e r n 
D i e L a g e a u f Z y p e r n 

D i e L a g e a u f Z y p e r n 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 

d e m S i n a i 

Überwachung der E n t f l e c h t u n g a u f 

d e n Golanhöhen 
W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g d e r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 

D i e Z y p e r n - F r a g e 
N a m i b i a (Südwestafr ika) 
D i e Z y p e r n - F r a g e 

Überwachung d e r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e m S i n a i 

Überwachung der E n t f l e c h t u n g a u f 
d e n Golanhöhen 

370 (1975) 13. 6 1975 4/75 S. 121 

371 (1975) 24. 7. 1975 5/75 S. 161 

372 (1975) 18. 8 1975 5/75 S. 161 
373 (1975) 18. 8 1975 5/75 S. 161 

374 (1975) 18. 8 1975 5/75 S. 161 
375 (1975) 22. 9. 1975 5/75 S. 161 
376 (1975) 17. 10. 1975 5/75 S. 161 
377 (1975) 22. 10. 1975 5/75 S. 161 
378 (1975) 23. 10. 1975 6/75 S. 189 

379 (1975) 2. 11. 1975 6/75 S. 189 
380 (1975) 6. 11. 1975 6/75 S. 189 
381 (1975) 30. 11. 1975 1/76 S. 33 

382 (1975) 1. 12. 1975 1/76 S. 33 

383 (1975) 13. 12. 1975 1/76 S. 32 
384 (1975) 22. 12. 1975 1/76 S. 33 
385 (1976) 30. 1. 1976 2/76 S. 62 
386 (1976) 17. 3. 1976 2/76 S. 63 

387 (1976) 31. 3 1976 2/76 S. 63 

388 (1976) 6. 4. 1976 3/76 S. 92 
389 (1976) 22. 4. 1976 3/76 S. 93 
390 (1976) 28. 5. 1976 3/76 S. 92 

391 (1976) 15. 6. 1976 3/76 S. 91 
392 (1976) 19. 6. 1976 4/76 S. 126 
393 (1976) 30. 7. 1976 4/76 S. 126 

394 (1976) 16. 8. 1976 5/76 S. 160 

395 (1976) 25. 8. 1976 5/76 S. 160 
396 (1976) 22. 10. 1976 1/77 S. 31 

397 (1976) 22. 11. 1976 1/77 S. 31 
398 (1976) 30. 11. 1976 1/77 S. 31 

399 (1976) 1. 12. 1976 1/77 S. 31 
400 (1976) 7. 12. 1976 1/77 S. 31 
401 (1976) 14. 12. 1976 1/77 S. 31 

402 (1976) 22. 12. 1976 1/77 S. 32 
403 (1977) 14. 1. 1977 1/77 S. 33 
404 (1977) 8. 2. 1977 1/77 S. 33 
405 (1977) 14. 4. 1977 2/77 S. 65 
406 (1977) 25. 5. 1977 3/77 S. 98 
407 (1977) 25. 5. 1977 3/77 S. 98 
408 (1977) 26. 5. 1977 3/77 S. 99 

409 (1977) 27. 5. 1977 3/77 S. 98 
410 (1977) 15. 6. 1977 3/77 S. 99 

411 (1977) 30. 6. 1977 4/77 S. 129 
412 (1977) 7. 7. 1977 4/77 S. 130 
413 (1977) 20. 7. 1977 4/77 S. 130 
414 (1977) 15. 9. 1977 5/77 S. 162 
415 (1977) 29. 9. 1977 6/77 S. 198 

416 (1977) 21. 10. 1977 1/78 S. 33 

417 (1977) 31. 10. 1977 6/77 S. 198 

418 (1977) 4. 11. 1977 6/77 S. 198 

419 (1977) 24. 11. 1977 2/78 S. 70 
420 (1977) 30. 11. 1977 1/78 S. 33 

421 (1977) 9. 12. 1977 1/78 S. 32 

422 (1977) 15. 12. 1977 2/78 S. 70 

D i e Z y p e r n - F r a g e 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 

d e m S i n a i 
A u f n a h m e v o n K a p V e r d e 
A u f n a h m e v o n Sao T o m e u n d 
P r i n c i p e 

A u f n a h m e v o n M o s a m b i k 
A u f n a h r a e v o n P a p u a - N e u g u i n e a 
A u f n a h m e de r K o m o r e n 
D i e W e s t - S a h a r a - F r a g e 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e m S i n a i 

D i e W e s t - S a h a r a - F r a g e 
D i e W e s t - S a h a r a - F r a g e 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 

d e n Golanhöhen 
A u f n a h m e v o n S u r i n a m 
D i e Z y p e r n - F r a g e 
D i e O s t - T i m o r - F r a g e 

N a m i b i a 
S a n k t i o n e n M o s a m b i k s gegen 
Südrhodesien ( S i m b a b w e ) 
V e r u r t e i l u n g Südafrikas w e g e n 
A n g r i f f s a u f A n g o l a 
D i e R h o d e s i e n - F r a g e 
D i e O s t - T i m o r - F r a g e 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e n Golanhöhen 
D i e Z y p e r n - F r a g e 
U n r u h e n i n Südafrika 
V e r u r t e i l u n g Südafrikas w e g e n 
A n g r i f f s a u f S a m b i a 
A u f n a h m e de r Sesche l l en 
D i e Ägä is -Frage 

Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e m S i n a i 

A u f n a h m e v o n A n g o l a 
Überwachung d e r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e n Golanhöhen 
A u f n a h m e v o n Wes t samoa 
E r n e n n u n g des Generalsekretärs 
W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g de r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
K l a g e L e so thos gegen Südafr ika 
K l a g e B o t s w a n a s gegen R h o d e s i e n 
U m s t u r z v e r s u c h i n B e n i n 
U m s t u r z v e r s u c h i n B e n i n 
K l a g e B o t s w a n a s gegen R h o d e s i e n 
K l a g e Leso thos gegen Südafrika 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e n Golanhöhen 
D i e R h o d e s i e n - F r a g e 
W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g de r 
F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
K l a g e M o s a m b i k s gegen R h o d e s i e n 
A u f n a h m e v o n D s c h i b u t i 
A u f n a h r a e v o n V i e t n a m 
D i e Z y p e r n - F r a g e 
D i e R h o d e s i e n - F r a g e 
Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 
d e m S i n a i 

G e w a l t a k t e des rass i s t i s chen 
Reg imes Südafrikas 
B i n d e n d e s W a f f e n e m b a r g o gegen 
Südafrika 

U m s t u r z v e r s u c h i n B e n i n 

Überwachung de r E n t f l e c h t u n g a u f 

d e n Golanhöhen 

Überwachung des b i n d e n d e n 

W a f f e n e m b a r g o s gegen Südafrika 

W e i t e r e S t a t i o n i e r u n g de r 

F r i e d e n s t r u p p e a u f Z y p e r n 
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Beitragsschlüssel für die Kostenverteilung der Vereinten Notionen 1978 und 1979 
Mitgl iedstaat Prozent 

V e r e i n i g t e S t a a t e n 25,00 

S o w j e t u n i o n 11,60 

J a p a n 8,64 

Deutsch land, Bundes repub l i k 7,70 

F r a n k r e i c h 5,82 

C h i n a 5,50 

Großbritannien 4,52 

I t a l i e n 3,38 

K a n a d a 3,04 

A u s t r a l i e n 1,54 

S p a n i e n 1,53 

U k r a i n e 1,53 

N i e d e r l a n d e 1,42 

P o l e n 1,39 

Deu tsche D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 1,33 

S c h w e d e n 1,24 

B e l g i e n 1,08 

B r a s i l i e n 1,04 

A r g e n t i n i e n 0,84 

Tschechos l owake i 0,84 

M e x i k o 0,79 

I n d i e n 0,68 

Dänemark 0,64 

Österreich 0,64 

N o r w e g e n 0,45 

F i n n l a n d 0,44 

Südafrika 0,42 

Weißrußland (Bje lorußland) 0,41 

I r a n 0,40 

J u g o s l a w i e n 0,39 

Vene zue l a 0,39 

G r i e c h e n l a n d 0,35 

U n g a r n 0,33 

Türke i 0,30 

Neusee l and 0,26 

Rumänien 0,24 

I s r a e l 0,23 

S a u d i - A r a b i e n 0,23 

P o r t u g a l 0,19 

L i b y e n 0,16 

I r l a n d 0,15 

K u w a i t 0,15 

B u l g a r i e n 0,14 

I n d o n e s i e n 0,14 

N i g e r i a 0,13 

K o l u m b i e n 0,11 

K u b a 0,11 

A l g e r i e n 0,10 

P h i l i p p i n e n 0,10 

T h a i l a n d 0,10 

C h i l e 0,09 

M a l a y s i a 0,09 

Ägyp t en 0,08 

I r a k 0,08 

S i n g a p u r 0,08 

P a k i s t a n 0,07 

V e r e i n i g t e A r a b i s c h e E m i r a t e 0,07 

P e r u 0,06 

M a r o k k o 0,05 

Bang l adesch 0,04 

L u x e m b u r g 0,04 

U r u g u a y 0,04 

L i b a n o n 0,03 

T r i n i d a d u n d Tobago 0,03 

A n g o l a 0,02 

Costa R i c a 0,02 

D o m i n i k a n i s c h e R e p u b l i k 0,02 

E c u a d o r 0,02 

Elfenbeinküste 0,02 

Mitgl iedstaat P rozent 

G h a n a 0,02 

G u a t e m a l a 0,02 

I s l a n d 0,02 

J a m a i k a 0,02 

K a t a r 0,02 

M o s a m b i k 0,02 

P a n a m a 0,02 

S a m b i a 0,02 

S r i L a n k a 0,02 

S y r i e n 0,02 

T u n e s i e n 0,02 

Z a i r e 0,02 

Äquator ia l -Guinea 0,01 

Äth iop ien 0,01 

A f g h a n i s t a n 0,01 

A l b a n i e n 0,01 

B a h a m a s 0,01 

B a h r a i n 0,01 

B a r b a d o s 0,01 

B e n i n 0,01 

B h u t a n 0,01 

B i r m a 0,01 

B o l i v i e n 0,01 

B o t s w a n a 0,01 

B u r u n d i 0,01 

E l S a l v a d o r 0,01 

F i d s c h i 0,01 

G a b u n 0,01 

G a m b i a 0,01 

G r e n a d a 0,01 

G u i n e a 0,01 

G u i n e a - B i s s a u 0,01 

G u y a n a 0,01 

H a i t i 0,01 

H o n d u r a s 0,01 

J e m e n (A rab i s che R e p u b l i k ) 0,01 

J e m e n ( D e m o k r a t i s c h e r ) 0,01 

J o r d a n i e n 0,01 

K a m e r u n 0,01 

K a m p u t s c h e a 0,01 

K a p V e r d e 0,01 

K e n i a 0,01 

K o m o r e n 0,01 

K o n g o 0,01 

Laos 0,01 

L e s o t h o 0,01 

L i b e r i a 0,01 

M a d a g a s k a r 0,01 

M a l a w i 0,01 

M a l e d i v e n 0,01 

M a l i 0,01 

M a l t a 0,01 

M a u r e t a n i e n 0,01 

M a u r i t i u s 0,01 

M o n g o l e i 0,01 

N e p a l 0,01 

N i c a r a g u a 0,01 

N i g e r 0,01 

O b e r v o l t a 0,01 

O m a n 0,01 

P a p u a - N e u g u i n e a 0,01 

P a r a g u a y 0,01 

R w a n d a 0,01 

Samoa 0,01 

Sao T o m e u n d P r i n c i p e 0,01 

Senega l 0,01 

Sesche l l en 0,01 

S i e r r a L e o n e 0,01 

S o m a l i a 0,01 

M i t g l i e d s t a a t P r o z e n t 

S u d a n 0,01 

S u r i n a m 0,01 

S w a s i l a n d 0,01 

T a n s a n i a 0,01 

Togo 0,01 

Ts chad 0,01 

U g a n d a 0,01 

Z e n t r a l a f r i k a n i s c h e s K a i s e r r e i c h 0,01 
Z y p e r n 0,01 

100,00 

A n m e r k u n g 

M i t f a s t 986 M i l l U S - D o l l a r , n a c h d e r z e i t i g e m 
K u r s e twas m e h r a ls 2 M r d D M , b e w i l l i g t e 
d i e 32. G e n e r a l v e r s a m m l u n g für d e n Z w e i ­
j a h r e s z e i t r a u m 1978—1979 m i t R e s o l u t i o n 32/ 
213 v o m 21. D e z e m b e r 1977 e i n e n u m 24,9 v H 
höheren B e t r a g a ls für das B u d g e t 1976—1977, 
das m i t 789 M i l l D o l l a r abschloß. Z u m T e i l i s t 
d i e S t e i g e r u n g d u r c h d e n W e r t v e r f a l l des 
D o l l a r b e d i n g t . 

D e r A n s a t z für n i c h t aus Bei t rägen d e r M i t ­
g l i e d s t a a t e n s t a m m e n d e Einkünfte ( P e r s o n a l ­
abgabe , P u b l i k a t i o n s v e r k a u f usw. ) beträgt 
174 118 200 D o l l a r , sodaß 811 795 100 D o l l a r v o n 
d e n M i t g l i e d s t a a t e n a n Be i t rägen z u e r b r i n ­
gen s i n d . S o m i t beläuft s i ch d e r J a h r e s b e i ­
t r a g d e r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d a u f e t ­
w a 31,2 M i l l D o l l a r , d e r z e i t e t w a 65 M i l l D M . 
D i e B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d s t e h t d a m i t 
a n v i e r t e r S t e l l e d e r B e i t r a g s z a h l e r . 
Gegenüber 1977 ( v g l . V N 2/1977 S.67) h a t s i ch 
d e r A n t e i l d e r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d 
u m 0,04 v H , de r Japans u m 0,02 v H v e r m i n ­
d e r t , während d e r d e r S o w j e t u n i o n u m 0,27 
v H erhöht w u r d e . D i e V e r e i n i g t e n S t a a t e n , 
d i e d e n Höchstsatz v o n 25 v H e n t r i c h t e n , d i e 
S o w j e t u n i o n ( o h n e U k r a i n e u n d We ißruß­
l a n d ) , J a p a n u n d d i e B u n d e s r e p u b l i k 
D e u t s c h l a n d e r b r i n g e n i n s g e s a m t 52,94 v H d e r 
B e i t r a g s l e i s t u n g e n . D e r j e t z t gül t ige >Bei-
tragsschlüssel für d i e K o s t e n v e r t e i l u n g d e r 
V e r e i n t e n Na t i onen< i s t i n R e s o l u t i o n 32/39 
v o m 2. D e z e m b e r 1977 e n t h a l t e n . 
D e r M i n d e s t s a t z l i e g t b e i 0,01 v H . I h n e n t ­
r i c h t e n i m Z e i t r a u m 1978—1979 66 S taa t en . D i e 
S e n k u n g des M indes t sa t z e s v o n 0,02 a u f 0,01 
v H w a r b e r e i t s v o n d e r 31. G e n e r a l v e r s a m m ­
l u n g (A/Res/31/95) e m p f o h l e n w o r d e n . I n s b e ­
sonde r e d i e v o n de r ungünstigen E n t w i c k ­
l u n g d e r W e l t w i r t s c h a f t a m stärksten b e t r o f ­
f e n e n Entwicklungsländer h a t t e n große 
S c h w i e r i g k e i t e n , d e n früheren M i n d e s t s a t z 
v o n 0,02 v H a u f z u b r i n g e n . 

D e r Generalsekretär k a n n n a c h s e i n e m E r ­
messen u n d i n A b s p r a c h e m i t d e m V o r s i t z e n ­
d e n des Be i t ragsausschusses e i n e n T e i l d e r 
Bei t räge i n a n d e r e r als i n US-Währung a n ­
n e h m e n . 

Für S t a a t e n , d i e während e in e r B u d g e t p e r i o ­
de M i t g l i e d der V e r e i n t e n N a t i o n e n w e r d e n , 
e r f o l g e n S o n d e r r e g e l u n g e n . 
I m U N - B e i t r a g d e r B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h ­
l a n d w i e a u c h i n d e m a n d e r e n S t a a t e n 
s i n d Z a h l u n g e n für S o n d e r p r o g r a m m e , H i l f s ­
w e r k e u n d S o n d e r o r g a n i s a t i o n e n n i c h t e n t h a l ­
t e n . N i c h t m i t g l i e d e r , d i e a n b e s t i m m t e n A k t i ­
v i täten d e r V e r e i n t e n N a t i o n e n t e i l n e h m e n , 
w e r d e n für diese z u B e i t r a g s l e i s t u n g e n h e r ­
angezogen. 
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Die Mitgliedschaften in UN-Organen im Jahre 1978 (Fortsetzung, 

Kommis s i on für Menschenrechte (32) 

Ägyp t en 
A u s t r a l i e n 
B r a s i l i e n 
B u l g a r i e n 
El fenbeinküste 
F r a n k r e i c h 
Großbri tannien 
I n d i e n 
I r a n 
J o r d a n i e n 
J u g o s l a w i e n 
K a n a d a 
K o l u m b i e n 
K u b a 
L e s o t h o 
L i b y e n 
N i g e r i a 
Österreich 
P a k i s t a n 
P a n a m a 
P e r u 
P o l e n 
R w a n d a 
S c h w e d e n 
Senega l 
S o w j e t u n i o n 
S y r i e n 
Türke i 
U g a n d a 
U r u g u a y 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Z y p e r n 

Unterkonimiss ion zur Verhütung 
von D i s k r i m i n i e r u n g 
und für Minderhei tenschutz (26) 

M a r i o A m a d e o , A r g e n t i n i e n 
Y u l i B a h n e v , B u l g a r i e n 
A b d e l w a h a b B o u h d i b a , T u n e s i e n 
W i l l i a m B e v e r l y C a r t e r , 

V e r e i n i g t e S t a a t e n 
D u m i t r u Ceausu , Rumänien 
A b u Sayeed C h o w d h u r y , 

B a n g l a d e s c h 
F r a u E r i c a - I r e n e Daes, 

G r i e c h e n l a n d 
A b d u l l a h F i k r i E l K h a n i , S y r i e n 
R a u l F e r r e r o Costa, P e r u 
H i c r i F i s ek , Türke i 
M a n o u c h e h r G a n j l , I r a n 
C a r l o s H o l g u i n H o l g u i n , 

K o l u m b i e n 
H e c t o r W . J a y a w a r d e n e , S r i L a n k a 
I b r a h i m S. J i m e t a , N i g e r i a 
A h m e d K h a l i f a , Ägyp t en 
A n t o n i o M a r t i n e z - B a e z , M e x i k o 
Jose R i c a r d o M a r t i n e z Cobo , 

E c u a d o r 
E r i k N e t t e l , Österreich 
S h a r i f u d d i n P i r z a d a , P a k i s t a n 
F r a u N i c o l e Q u e s t i a u x , F r a n k r e i c h 
W a l e e d M . Sad i , J o r d a n i e n 
L . M . S i n g h v i , I n d i e n 
Serge j H . S m i r n o w , S o w j e t u n i o n 
A r s e n e A s s o u a n Usher , 

El fenbeinküste 
F r a u H a l i m a E m b a r e k W a r z a z i , 

M a r o k k o 
B e n j a m i n C h . G . W h i t a k e r , 

Großbr i tannien 

Ausschuß für die Beseit igung 
rass ischer D i sk r im in i e rung (18) 

Y u l i B a h n e v , B u l g a r i e n 
P e d r o B r i n M a r t i n e z , P a n a m a 

R a j e s h w a r D a y a l , I n d i e n 
A n d r e Dechezel les , F r a n k r e i c h 
S i l v o D e v e t a k , J u g o s l a w i e n 
A b d e l M o n e i m M . G h o n e i m , 

Ägyp t en 
O u s m a n e G o u n d i a m , Senega l 
C h r i s t o p h e r H o l l i s t , N i g e r i a 
George O. L a m p t e y , G h a n a 
M o h i e d - D i n N a b a v i , I r a n 
J e w g e n i N . N a s i n o w s k y , 

S o w j e t u n i o n 
E r i k N e t t e l , Österreich 
K a r l Jose f Par t seh, 

Bundes repub l ik Deutsch land 
Faye z A . Sayegh , K u w a i t 
A g h a S h a h i , P a k i s t a n 
Georges T enek id e s , G r i e c h e n l a n d 
L u i s V a l e n c i a R o d r i g u e s , E c u a d o r 
F e d e r i c o V i d e l a Esca lada , 

A r g e n t i n i e n 

Menschenrechts-Ausschuß (18) 

M o h a m e d B e n - F a d h e l , T u n e s i e n 
O l e Mogens Espersen , Dänemark 
S i r V i n c e n t E v a n s , Großbri tannien 
M a n o u c h e h r G a n j i , I r a n 
B e r n h a r d G r a e f r a t h , Deu t s che 

D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 
V l a d i m i r H a n g a , Rumänien 
H a i s s a m K e l a n i , S y r i e n 
Lüben G. K o u l i s h e v , B u l g a r i e n 
R a j s o o m e r L a l l ah , M a u r i t i u s 
A n d r e a s V . M a v r o m m a t i s , Z y p e r n 
F e r n a n d o M o r a Ro jas , Costa R i c a 
A n a t o l y P e t r o v i c h M o v c h a n , 

S o w j e t u n i o n 
T o r k e l Opsah l , N o r w e g e n 
J u l i o P r a d o V a l l e j o , E c u a d o r 
F u l g e n c e Seminega , R w a n d a 
W a l t e r S u r m a T a r n o p o l s k y , 

K a n a d a 
C h r i s t i a n T o m u s c h a t , 

B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d 
D i e g o U r i b e Va rgas , K o l u m b i e n 

Sonderausschuß gegen Apar the id (18) 

A l g e r i e n 
D e u t s c h e D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 
G h a n a 
G u i n e a 
H a i t i 
I n d i e n 
I n d o n e s i e n 
M a l a y s i a 
N e p a l 
N i g e r i a 
P e r u 
P h i l i p p i n e n 
S o m a l i a 
S u d a n 
S y r i e n 
T r i n i d a d u n d T o b a g o 
U k r a i n e 
U n g a r n 

Ad-hoc-Ausschuß für die 
Ausarbe i tung einer internationalen 
Konvent ion gegen Ge ise lnahme (35) 

Ägyp t en 
A l g e r i e n 
B a r b a d o s 
C h i l e 
Dänemark 

Deutsch land , Bundes r epub l i k 
F r a n k r e i c h 
G u i n e a 
Großbri tannien 
I r a n 
I t a l i e n 
J a p a n 
J e m e n ( D e m o k r a t i s c h e r ) 
J o r d a n i e n 
J u g o s l a w i e n 
K a n a d a 
K e n i a 
L e s o t h o 
L i b y e n 
M e x i k o 
N i e d e r l a n d e 
N i c a r a g u a 
N i g e r i a 
P h i l i p p i n e n 
P o l e n 
S c h w e d e n 
S o m a l i a 
S o w j e t u n i o n 
S u r i n a m 
S y r i e n 
T a n s a n i a 
V e n e z u e l a 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Weißrußland (Bje lorußland) 
1 z. Z t . unbes e t z t 

Sonderausschuß für die Erhöhung der 
Wi rksamke i t des Grundsatzes der 
Nichtanwendung von Gewa l t i n den 
internat ionalen Bez iehungen (35) 

Ä g y p t e n 
A r g e n t i n i e n 
B e l g i e n 
B e n i n 
B r a s i l i e n 
B u l g a r i e n 
C h i l e 
Deutsch land, Bundes r epub l i k 
E c u a d o r 
F i n n l a n d 
F r a n k r e i c h 
G r i e c h e n l a n d 
Großbri tannien 
G u i n e a 
I n d i e n 
I r a k 
I t a l i e n 
J a p a n 
K u b a 
M a r o k k o 
M e x i k o 
M o n g o l e i 
N e p a l 
P o l e n 
Rumänien 
Senega l 
S o m a l i a 
S o w j e t u n i o n 
S p a n i e n 
Togo 
Türke i 
U g a n d a 
U n g a r n 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Z y p e r n 

Ausschuß für die fr iedl iche Nutzung 
des We l t raums (47) 

Ägyp t en 
A l b a n i e n 
A r g e n t i n i e n 
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A u s t r a l i e n 

B e l g i e n 
B e n i n 

B r a s i l i e n 
B u l g a r i e n 

C h i l e 
Deu t s che Demokrat i sche R e p u b l i k 
Deutsch land , Bundes repub l i k 
E c u a d o r 
F r a n k r e i c h 
Großbri tannien 
I n d i e n 
I n d o n e s i e n 
I r a n 
I r a k 
I t a l i e n 
J a p a n 
J u g o s l a w i e n 
K a m e r u n 
K a n a d a 
K e n i a 
K o l u m b i e n 
L i b a n o n 
M a r o k k o 
M e x i k o 
M o n g o l e i 
N i e d e r l a n d e 
N i g e r 
N i g e r i a 
Österreich 
P a k i s t a n 
P h i l i p p i n e n 
P o l e n 
Rumänien 
S c h w e d e n 
S i e r r a L e o n e 
S o w j e t u n i o n 
S u d a n 
Tschad 
T s c h e c h o s l o w a k e i 
Türke i 
U n g a r n 
V e n e z u e l a 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 

Gouverneurs rat der Internat iona len 
Atomenerg ie -Organisat ion (34) 

Ä g y p t e n 
A r g e n t i n i e n 
A u s t r a l i e n 
B e l g i e n 
B r a s i l i e n 
B u l g a r i e n 
Deutsch land , Bundes repub l i k 
E c u a d o r 
F r a n k r e i c h 
G h a n a 
Großbri tannien 
I n d i e n 
I r a n 
I t a l i e n 
J a p a n 
K a n a d a 
K o r e a (Republ ik ) 
K u w a i t 
M a l a y s i a 
M e x i k o 
N i g e r 
N i g e r i a 
N o r w e g e n 
Österreich 
P a k i s t a n 
P a n a m a 
P e r u 
P o r t u g a l 
Rumänien 
Senega l 
S o w j etunion 

T s c h e c h o s l o w a k e i 
T u n e s i e n 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 

Ausschuß für 
natürliche Ressourcen (54) 

Ägyp t en 
A l g e r i e n 
A r g e n t i n i e n 
A u s t r a l i e n 
B a n g l a d e s c h 
B r a s i l i e n 
B u r u n d i 
Deu t s che D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 
Deutsch land , Bundes repub l i k 
F r a n k r e i c h 
G a b u n 
G r i e c h e n l a n d 
Großbri tannien 
I n d i e n 
I n d o n e s i e n 
I r a n 
I r a k 
I s l a n d 
I t a l i e n 
J a m a i k a 
J a p a n 
J u g o s l a w i e n 
K a n a d a 
K e n i a 
K o l u m b i e n 
K u w a i t 
M a l a y s i a 
M e x i k o 
N i e d e r l a n d e 
N i g e r i a 
N o r w e g e n 
O b e r v o l t a 
P a k i s t a n 
P a n a m a 
P a r a g u a y 
P e r u 
P h i l i p p i n e n 
P o l e n 
Rumänien 
S a m b i a 
S c h w e d e n 
S i e r r a L e o n e 
S o w j e t u n i o n 
S u d a n 
S w a s i l a n d 
T r i n i d a d u n d T o b a g o 
Türke i 
U k r a i n e 
Vene zue l a 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Z a i r e 
Z e n t r a l a f r i k a n i s c h e s K a i s e r r e i c h 
2 z. Z t . u nb es e t z t 

Ausschuß für Wohnungswesen, 
Bauwesen und P l anung (27) 

Ägyp t en 
B a r b a d o s 
B u r u n d i 
Deu t s che D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 
E c u a d o r 
E l S a l v a d o r 
F r a n k r e i c h 
G h a n a 
G r i e c h e n l a n d 
Großbri tannien 
I r a n 
I r a k 
J a m a i k a 
J a p a n 
K a n a d a 
M a l a w i 
P o r t u g a l 
S c h w e d e n 
S o w j e t u n i o n 

S y r i e n 
T a n s a n i a 
T h a i l a n d 
T r i n i d a d u n d T o b a g o 
T s c h e c h o s l o w a k e i 
U g a n d a 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Z e n t r a l a f r i k a n i s c h e s K a i s e r r e i c h 

Kommis s i on für 
soziale E n t w i c k l u n g (32) 

Ägyp t en 
C h i l e 
Costa R i c a 
Dänemark 
D o m i n i k a n i s c h e R e p u b l i k 
E c u a d o r 
F i n n l a n d 
F r a n k r e i c h 
G a b u n 
G r e n a d a 
Großbri tannien 
G u i n e a 
I n d o n e s i e n 
I r a k 
I t a l i e n 
J a p a n 
L e s o t h o 
M a d a g a s k a r 
M a l i 
M e x i k o 
M o n g o l e i 
N i e d e r l a n d e 
P h i l i p p i n e n 
P o l e n 
Rumänien 
S i e r r a L e o n e 
S o w j e t u n i o n 
Türke i 
U n g a r n 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Z a i r e 
Z y p e r n 

Kommis s i on für 
die Rechtsste l lung der F r a u (32) 

Äth iop ien 
B e l g i e n 
B u l g a r i e n 
Dänemark 
Deu t sche D e m o k r a t i s c h e R e p u b l i k 
Deutsch land , Bundes repub l i k 
D o m i n i k a n i s c h e R e p u b l i k 
F r a n k r e i c h 
G a b u n 
Großbri tannien 
I n d i e n 
I n d o n e s i e n 
I r a n 
J a p a n 
K u b a 
L i b y e n 
M a d a g a s k a r 
M e x i k o 
N e u s e e l a n d 
N i g e r 
P a k i s t a n 
P e r u 
S c h w e d e n 
Senega l 
S o w j e t u n i o n 
T h a i l a n d 
T o g o 
T r i n i d a d u n d T o b a g o 
Venezue l a 
V e r e i n i g t e S t a a t e n 
Weißrußland (Bje lorußland) 
Z a i r e 

( W i r d f o r t gese t z t ) 
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Veröffentlichungen der Vereinten Nationen ijjjjjj^ 
Neuerscheinungen in deutscher Sprache ygf*'* 
OFFIZIELLE PROTOKOLLE DER VEREINTEN NATIONEN IN DEUTSCHER SPRACHE 

Resolutionen und Beschlüsse der Generalversammlung — Einunddreißigste Tagung — Band I — 
21. September—22. Dezember 1976 
Generalversammlung — Offizielles Protokol l : Einunddreißigste Tagung — Beilage Nr. 39 (A/31/39 Vol. I & Corr. 1) 
GA/OR/XXXI, Suppl . 39 US $ 12.00 

Resolutionen und Beschlüsse der Generalversammlung — Einunddreißigste Tagung — Band II — 
13.—19. September 1977 
Generalversammlung — Offizielles Protokol l : Einunddreißigste Tagung - Bei lage Nr. 39 A (A/31/39/Add. 1) Vol . II 
GA/OR/XXXI, Suppl . 39 A US $ 1.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Wirtschafts- und Sozialrats 
Offiziel les Protokol l — Organisat ionstagung für 1976: 13 . -15 . Januar 1976 — Sechzigste Tagung: 13. April—14. Mai 1976 
- Bei lage Nr. 1 (E/5850) 
OR/ECOSOC/60/Suppl . 1 US 8 3.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Wirtschafts- und Sozialrats 
Offiziel les Protokol l — Einundsechzigste Tagung: Abid jan, 30. Juni—9. Jul i 1976 — Genf, 12. Juli—5. August 1976 — 
Bei lage Nr. 1 (E/5889) 
OR/ECOSOC/61/Suppl . 1 US $ 3.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Wirtschafts- und Sozialrats 
Offiziel les Protokol l — Wiederaufgenommene Einundsechzigste Tagung — 18., 25. und 27. Oktober, 15. und 17. Novem­
ber, sowie 9. Dezember 1976 - Beilage Nr. 1 A (E/5889/Add. 1) 
OR/ECOSOC/Res.61/Suppl . 1 A US $ 1.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Wirtschafts- und Sozialrats 
Offiziel les Protokol l - Organisat ionstagung für 1977: 11 . -14 . Januar 1977 — Dritte Sondertagung 23. Februar 1977 -
Zweiundsechzigste Tagung: 12. April—13. Mai 1977 - B e i l a g e Nr. 1 (E/5988) 
OR/ECOSOC/62/Suppl . 1 US $ 4.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Sicherheitsrats 1976 
Sicherheitsrat — Offizielles Protokol l : Einunddreißigstes Jahr 
S/lNF/32 US $ 2.00 

Bericht des Internationalen Gerichtshofs — 1. August 1976—31. Juli 1977 
Generalversammlung — Offizielles Protokol l : Zweiunddreißigste Tagung — Beilage Nr. 5 (A/32/5) 
GA/OR/XXXII , Suppl . 5 US $ 1.00 

Bericht des Generalsekretärs über die Arbeit der Organisation 
Generalversammlung — Offiziel les Protokol l : Zweiunddreißigste Tagung — Beilage Nr. 1 (A/32/1) 
GA/OR/XXXII , Suppl . 1 US $ 1.00 

Resolutionen und Beschlüsse des Wirtschafts- und Sozialrats 
Offizielles Protokol l — Dreiundsechzigste Tagung : 6. Juli—4. August 1977 — Beilage Nr. 1 (E/6020) 
OR/ECOSOC/63/Suppl . 1 US ,| 4.00 

Erhältlich bei: United Nations Publications, Room A. 3315, United Nations, New York. N.Y. 10017, 
oder: Veröffentlichungen der Vereinten Nationen, Palais des Nations, CH-1211 Genf 10 

M I T A R B E I T I N I N T E R N A T I O N A L E N O R G A N I S A T I O N E N 
Das Büro für Führungskräfte zu In t e rna t i ona l en 
Organ isa t ionen (BFIO) berät u n d in f o rm i e r t 
Interessenten über Vakanzen , Möglichkeiten 
und Voraussetzungen für den Dienst 
in In t e rna t i ona l en Organ isa t i onen 

An f r agen e rb i t t e t : 
Büro Führungskräfte 
zu Internationalen Organisationen 
Feuerbachstraße 44, 6000 F r a n k f u r t 
Te l . : (0611) 7 11 11 - Te lex 04-11632 



Das BHW ist die Bausparkasse für Deutschlands öffentlichen Dienst 

BHW-Baugeld-MilHaiden bringen 
der Wirtschaft neue Aufträge! 

Das BHW ist die Bausparkasse für Deutschlands 
öffentlichen Dienst. Zwar können nur Beamte, Ange­
stellte und Arbeiter des öffentlichen Dienstes BI1W-
Bausparer werden, aber die Gelder, die wir unseren 
Kunden zur Verfügung stellen, kommen vielen zugute. 
Der Bauindustrie und dem Bauhandwerk, den Zuliefer­
betrieben und den vielen Arbeitnehmern, die in diesen 
Wirtschaftszweigen ihr Brot haben. Wo gebaut wird, 
entstehen eine Vielzahl von Bedürfnissen, die sich in den 
Auftragsbüchern der Unternehmen niederschlagen. 

Darum sind wir stolz darauf, daß wir in den fünf 
letzten wirtschaftlich schwierigen Jahren nahezu 
25 Milliarden Baugeld auszahlen konnten. So tragen wir 
vom BHW dazu bei, daß unsere Volkswirtschaft 
gesund bleibt. 

B H W 
die Bausparkasse für 
Deutschlands öffentlichen 
Dienst • 3250 Hameln 1 

BHW: Wir geben Geld, das in die Wirtschaft fließt! 
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